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A. 
Trés- Noble. Gentilhomme 


Monfieur RU DOLPHE 
DE SCHÖNBERG, 


Seigneur 
De GELENAU, THUN, 
SANSBACH & ZWONIZ 
cr à Monfieur 


Moni LAURENT FREDERIC 
HARTMANN, 


MESSIEURS 


` (28 A: forte  paffion 
( US Se jai confervée 
LT pour Pill luftre Mai- 
39 fon. de Schonberg 
Tx. depuis 


dépuis quinze ans & plus; 
que j'eüs- l'honneur de zen. 
dre quelques Services à trois 
braves Gentilshommes de 
ce nom, Henri, George & 
Fafbar de Schönberg a toü- 
jours entretenu mesefperan- 
ces, que je laferois; un jour 
connoitre àtout le Monde 
C'eft ce que je fai aujourd’. 
hui Me/Zeurs , par la liberté, 
que: je pren de Vous offrir 
ma Grammaire &.mes En- 
retiens. 

Je ne pouvois jetter les 
yeux fur de plus puiffans 
Protecteurs : car outre les 
belles Qualités, que Vous 
avez en partage, Vous por- 
tez des Noms; qui. font, 
quon : peut veritablement 
dire. de. Vous , Nomen € 
"nen 


Oime 

M 
fupli 
Bell 
gran 

E 
mani 
ment 
E d 
Yes | 
Vous 
Vos | 
les b 
Conn 


Lang 


ges « 
dans 
Moi 


Omen habent. 

Mettez les, je Vous en 
fuplie, à l'ombre de cette 
Belle-Montagne, fi fertile en 
grands Hommes. 

Et Vous Monfieur Hart- 
mann , qui étes Veritable- 
ment un Homme- de Leg 
& de Courage , recevez 
les foüs Vôtre Proteétion; 
Vous , dis-je ; qui ‘par 
vos grandes Lumieres dans 
les belles Lettres , par la 
Connoiflance de plufieurs 
Langues, & par les Avanta- 
ges que Vous avez aquis 
dans lJEtude du--grand 
Monde & dans Vos Voia- 
ges, cultivez cette Belle: 
AMontagfte , pour la rendre 
unjour Capable d'y planter 
des Pales & des Lauriers j 


fonne depuis tant d'années 
cet Illuftre Heros. de né. 
tre tems ; ce Grand Duc 
ScHOÓNBERG., de qui 
les Geftes & Faits glorieux 
font connus de toute la Ter- 
re: C'eft fur cet excelent 


Modele, Monfr. que. Vous . 


formez Vôtre Gentilhom- 
me, qui de fon côté, ne 
manquera pas de répondre 
à vos louäbles deffeins. 

Oui, Moz/feeur 5 avecTa- 
vantage du beau Sanes dont 


Vous décéndez j;8zfoüsles . 


Aufpices d'un fi fage Gon- 
ducteur , Vous obtiendrez 
infailliblement le comble de 
Vos fouhaits. Jofetoutéfois 
Vousaflurer, Me/fZeurs que 
ce ne fera pas (i tót :due je 
le de 


femblables à ceux: que moif- 


| le del 
- | yea 
| autar 


quj 
OR 


MES 


le defire , & pour cet eler. 
je fai des Vceux au Cielavec 
autant de zele & d'ardeur, 
| que je fais & ferai toute ma 
| vie 


MESSIEURS. 


Votre tres-bumble c» tres- 
ebeiffant Servitenr 


F, de FENNE: 


PREFACE 


A U 
LECTEUR. 
Xx la fixiéme Edítion 


de ma Grammaire, gue 
je donne au Public c plus 
de la douziéme ,-qui*a-roulé 


Jos la Prefe, avec Celles,. 


qui fe font faites en Allema- 
ene & ailleurs. 


TT RATE 


mus 
ëm, 
ETE 


renco 
lar, 


Le 


| Jen 


On pouroit Simaginer s: | 


gw aprés Zant de, reviftons s- 


€ aprés tant de foins , que 
JE pris pour rendre cet 
* 2 Qu- 


trente 
he f, 
Con 
Jes j ( 
cile à 
à lé, 


eu ops tel, qu'on de pou- 


| voit foubaiter , il fe trou- 


| vát encore. quelque chofè à 
| retoucher. Quz, Cher, Le- 
| éfeur plus on s'enfonce dans 


une Matiere , plus on y 
vencontre de chofes à démé- 
der. 

L'exercice continuel den- 


| feigner le François depuis 


trente ans cv davantage» 
me fait de tems en tems dé- 
couvrir de nouvelles rou- 
zes, qui le rendent plus fa- 
cile à ceux, gui fe mettent 
à l'étude de cette belle Lan- 
gue: d» à mefure, que je 
les ai découvertes , je fuis 
bien-aife d'en rendre parti- 
ticipans les amateurs. 
Je ne fai pas ici le détail 
de celles, qui fe trouvent 
dans 


dans cette -derniere Edi- 


tion, je laife le foin oe) 
Curieux de les remarquer, | 


Les affürant , toutéfois, 


quelles ne font pas defipeu | 
de confideration e en fi pe- | 


Ht nombre, qu'ils men trou- 
vent, le tems bien emploiés 
qu'ils auront mis à les exa- 
NINET 


Harun 
nantes, 
De ales 


Pac. t 


oo 
| DE 

o, | PRONUNTIATIONE. 
LIBER PRIMUS. 


Kd | C Ar. I 
| -De Literis & earum Divifione. 


Ag iteræ , quibus utuntur Galli 
d ad exprimendos conceptus 
ei fuos , funt viginti due: {cili- 
cet, 
TEE SE ne 
Op. q. F. S. t, U. X. Y. Ze 
Harum aliz funt vocales , & alia: cono- 
nantes. 
Vocales funt ,2.6.1. o. u. & y. 
Ex quibus (i) & (».) fiunt Ge 
fequente alià Vocali in eädem fyllabà , &c ; 
ita pinguntur à Do&is, j. v. 
Confonantes fant reliquæ omnes , quae 
DE per fe, & fine adjutorio Jocalium , fylla- 
bam efficere nequeunt. 
—» MONITU M. 
Sciant addifcentes , Linguam Gallicam 
; A opta- 


2 De Pronuntiatione. 
eptare,utomnes fyllabæ claré & diftin&e 
efferantur , maxime #itimæ, nec nimis eas 
producendo , neque nimis breviando ; & 
virent, quantum fieri poteft, a/peritateni 
in pronuntiatione Confonantium , & Ca- 
copboniam in loquendo , qua adco ingra- 
tum auribus audientium præbet fonum, 


Car. II. P 
De Vocalibus, 


A. 

H zc vocalis.clarè & purè pronuntia- 

tur ; ut apud'Latinos , ut: la maladie, 
anorbus. 

In di&ionibus fequentibus; ut (e) ef- 
fertur arre arrha, catarre catharrus, fanta- 
fie imaginatio , paës patria , cum füis.deri- 
vatis, ut paífan rufticus ; paifane ruftica, 
páifage tractus feu regio. ` 

Pictores pronuntiant péage. 

Lege & fcribe Demoifelle & noti Damoi- 
felle. 

A. In verbis ante il, elle, on, pronun- 
tiatur interponendo (+) quod etiam nunc 
fcribitur , ut: a-il, habet-ne ? fera- elle, fa- 
ciet- ne illa, dira-on, dicetur-ne : 

Lege & fcribe a-i-il;fera-t-elle,dira-1-on? 
Ita étiam in Verbis finientibus in (e) ur: 
parle-il ? aime-elle ? chanté on? parle-t-il, 
aime-t-elle ? cbante-1-on ? 

Nota. «ante (y) €7' (en) recipit(s) ut: 
Vas Yy 


VAEN yy 
Itum, 
„Etin 

Ett 

Erno 

bus lm 

gessen c 

demeures 

de co, 


E, tif 
Gallicum 


E Lati 
ao pron, 
nuntiang, 
didion, 
tas, 
„Tamed 
AE, y 


| prod 


petitus 
Amon. 


A Sic qu 
VIS prim 
I, Gar 


E Ga, 


inde 
ses 
P 


taten 
x Ch- 
1gtà- 
CH 
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vas-y y 'Vas- en:chercher , ito illuc yeas quæ- 
fitum. 

Etinterdum (t) ante (en) quando eft re- 
ciprocatum, ut : va-t-en voir, abi vifum, 

Etnon folum in Ya, fed etiam in omni- 
bus Imperativis ante (y) & (en) ut: man- 
ges-en , comede de'eo ; bois-en , bibe de eo; 
demeures - -y, mane ibi rends en: redde 


«de eo, 


E, triplex elt; Latinum feu Accentwatus, 
Gallicum feu Fomininum & eApertum, 


I. 

E Lathmmifie vocatur ', quia eodeta mo- 
do pronuntiatur ac Latini fuum (e) pro- 
nuntiant; & notatur accentu acuto in fine 
dictionum ; ut: bonté bonitas , fanté fani- 
tas. 

In medio autem , vel eft fignum omiffæ 
liter , ut étrepro ive aut "quod fyllaba 
illa prodaci debeat , ut: Démon, apétit 
appetitus , fréquent frequens ; Vé ius Dea 
amoris. 

Sic quoque effertür ante (r) in Infiniti- 
vis prima Conjugationis > ut: aimer àma- 
Te, & ante (x) ut : amer amate, 


2. d 
E Gallicum terminans dictionem . vix 
pronuntiatur nifi lapfa linguæ,ut : : grande 
grace; magna gratia, 


A 2 Et 
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Et in medio contrahitur; ut: cela illud; 
cependant interea. 


NOTA. 


E ante (m) & (n) in e4dem fyllabá pronun: 
tiatur velut (a) ut : entendementintelle@us, 
quafi antandemant , femme mulier , quafi 
famme . 

Excipe dictiones peregtinas, ut amens 
examen, Férufalem, item, antenne anten- 
na , preme capiat , ennemis inimicus. 

Inillis nempe diétionibus ubi (ve) poft- 
ponitur fyllabæ (en.) 

Deinde (i) ante (en) in eàdem fyllabà , 
efficit ut (e) proprium fonum quoque re- | 
tineat, ut: Chrétien, bien, moien medium. 

Nifi immediaté fequatur (1).tum enim 
fecundum primam regulam pronuntia- 
tur ; id quod de Verbis non intelligendum 
ut: patient , quafi patiant. 

Idemintellige de eorum derivatis, ut. 3 
patience. | 
Adde audience audientia experience €X- 

perientia , [cience fcientia. 

Nota. (e) Gallicum mutatur. in (é) ac- 
centuatum , in Verbisante (je) ut : mangé- | 
je ? comedo: ne? aimé-je? amo ne ? parlé-je? | 
loquor-ne > SA | 

Ly. 

Eapertum claro fono pronuntiatur uti 
(ai) feu (4) quod reperitur ordinario ante || 
Con- | 

| 


> 


Confon: 
illa, 
Sicer 
auprés p 
eces m 
Irch 
Dein 
nel, cur 
laba du 
femini 
Dm: 
Base 
Tedes, 
ter, 


Géi 
Ji 
Ü) femp 
am in 
ed 
oculi, 
In omn 
UT 
JWopre i 
Va vrai 
t D 


lejonte 
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Confonam duplicem, ut : épée gladius; elle 
illa. 

Sic etiam in mes tes, fes les des ,préss 
auprés prope, aprés poft, exprés data opeérá, 
decés mors, excés exceflus ; procés Tis; fuccés 


onun- c 
le tus» fucceflus. à 
quai Deindé ante (c) & (7) ut: avec l'Eter- 
| sel, cam Æterno, & in penultima fyl- 
ET laba dummodo (e) ultima fyllabz fit 
Ae | fœmininum ; ut: herbe herba ; piece fru- 
ftum 
polt- Excipe , piegeinfidia, liége füber , fiége 
edes, pere pater; mere mater frere fra- 
(pi, | te 
jere- | I. 
um] (7) & (y) non differunt pronuntiatione : 
HD | {y) femper vocalis eft; & per fe facit fylla- 
unu | bam in principio dictionum ; ut : yeux 
du, oculi, 
Kë In omnibus feré dictionibus, in qui- 
fs; bus (y) ufurpabatur , utendum eft (y), ut 
; jvrogne, ebriofus, jvroie, zizania: pronuti- 
ce CX- tia jvraie. 
d _ U) fit confonans ante aliam vocalem . ut s 
GE iejoubego ludo. 
mange- 
qne fe O. 
O apertum eft in hotte corbis doxfuaria, 
; fed productum in hôte hofpes ; côte cofta , 
qur cum eAccentu Circumlexo. 
jò ant? A 3 U fit 


çon“ 


& De Prouuntiatione, 
U. 


U fit confonans ante aliam vocalem & ita. | 


pingitur (v) ut : vous. 
Car III. 


De Confonantibus.. 
B. 


H æc litera liberè & mollius quam Ger- 
manicè pronuntiatur , ut: bone bona, 
Belle pulchra: 


Caveant autem, ne confündant (El eum 
litera (p,)& ne dicant poire pirum, pro boire 
bibere , paume palma manus ; pro baume 
balfamum. 

C. 

Cante (e) & (i) tanquam (s) pronuntia- 
£ur,, ut: cec; hoc, Ciceron Cicero. 

Sed ante (2,0,4,) & Confonantes, tanquam. 
(4) ut: car nam, encore adhuc, cúrateur 
Curator , craindre timere. 

Dum vero ita pingitur (y) ut (s) pro- 
nuntiatur ; ut ; ça gar£on age puer. 

Illud (ç)non debet fcribi, nifi ante (2,0; 
$$) & nunquam ante (e, .) 

Ch', ut (fch) Germanicum prounutiatur, 
ut: château caftrum. 

Excipe dictiones peregrinas : Chrif, 
Chriftus, Chrétien Chriftianus, chœur cho- 


rus, 


n Get 
bon, 


il 


okore | 


baume 


ntias 


quam 
yate 


pro- 
e (4505 
atb 


1 
VE 


cho” 
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sus, Bacchus Bacchus, Chaos chaos, in gui- 
bus (cb)tanquam (4 pronuntiatuz. 

D 


D terminans dicionem ante. vocalem 
aut (b) mutum, medium tonum tenet inter 
(d) & (t) ut : grand homme magnus vir , gail- 
lard efprit lepidum caput. 

Videant etiam hic Peregrini,ne confun- 
dani(d;)cam(.)in principio aut medio fyl- 
labæ, & ne legant toute tota , pro doute du- 


bium ze prode, tu pro dwm — 
De & Du funt Articuli Genitiyi cafus; 
E 


F pronuntiatur compreffis labiis cum 
fibilo , üt : faute error. 

Videant & hinc, ne confundant cum 
(y) & pro exemplis habeant, faut oportet » 
vaut valet, feu ignis , veu cum fin finis , vin 
vinum, fítes feciftis, vites vidiftis; fous ftul- 
ti , vous VOS. 

G. 

G ante (e) & (i) leniter & tanquam O) 
pronuntiatur , ut : gelte geftum , agir age- 
Sp, gingembre EE o 

Ante (a ,0 1) & Confonantes duriter ut 
Latini, ut : gard chiroteca: , gond cardoau- 
ous auguftus „glorifier glonificare. 

Gangrene, & Cangrene gangrena, utrum 
que fcribitur & pronuntiatür; fed Cangre- 
he eft melius. 

G ante (n) vix auditur, fed exprimitur 

A A tan- 
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tanquam (i) ut: compagnon focius , veluti 
companion, 


H. 

In di&ionibus purè Gallicis effertur, & 
locum obtinet Confonantis > Ut: honte pu- 
dor , baxard periculum. 

Sedin illis quz à Latinis aut Græcis de- 
fcendunr, filer, ut: homme homo S honneur 
honor, Chrift Chriftus, 

» Lege & fcribe , Jg efus Chri. Addito 
nomine Zeite, 

Excipe Hem: Henricus > Holande Hol? 
landia, Hannir hinnire » benniffement hinni- 


tus, harpie harpya , harang halex, befiter 
hæfitare & in Heros: licet in Heroine & He- 
70*qite, (h;) non audiatur, 


quoque pronmtiatur in initio dictio: 
num d Latinis defcendentium,dum Latine 
per (h) non fcribuntur, ut: baut altus , bur- 
ler ululare , &c, 


Excipe huile oleum > buitre oftreum R 
bieble ebulum. 


Recentiores Autores omittunt literam 
(5) in multis dictionibus, in quibusanteá 
Ícribebatur , ut zin cholere, cholera » echo, 
cbarader, cArchange Archangelus : fcribe 
Dune colere , eco > caractere , cArcange. 

L. 

Lin fequentibus ut (1) pronuntiatur, fo? 
ftultus, col collum » fel folidus , licol capi- 
ftrum, 


| 


ftrum jw 
|| &c. 

Sic non 
à molle, in 
| net, 


d fille filia, 
| Ex 
| pillas, ex 
J| chille A 
| le herba, à 

ts, in 


È 
Sed ( 
lumniar 
calumpy. 


Nion 
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veluti [ftrum , mol molle ; lege & fcribe fou cow > 
&c. 

Sic non eft cum his fcemininis folle > 
Imole; in quibus (I) proprium fonum reti- 
riet. 

tep | Lproprium fervat fonum in Parafol 5 
., [Umbella, Tournefol Heliotropium, Ecu-fòl 
isde- | compofitum à Sol, loco Soleil. Hauff- col 


mt! | melius quam Hauffe-cou , collare ferreum 
, |feuargenteum. B mol, termiuus Mufcæ. 
dä jl Z duplicatum in medio ; & fimplex in 
. | fine; fi procedit () liquide effertur, ut 
Eo | fire filia. Soleil? Sol. 
hinni- Excipe ville urbs, mille mille, pupille pu- 
hefter, illus, exil exilium , argille argillum , AS 


LHe- | chille Achilles , anguille anguilla ; camomil- 
~. | leherba, diftiller diftillare. illegitime illegi- 
gp: | timus ; imbecile imbecillis. 

atinè SE 


hur- / 

d Ain fine di&ionis; ut (7) pronuntíatur, 
un; ut: nom nomen, faim fames; tanquam non, 
fain: fic in emporter efferre , promtemeut 


su | prompte, fembler videri. enporter , pron- 
ned | tement, fenbler. 
echo, | Sed (m) pronuntiatur in calomnier ca- 
sibe | lumniari,& ejus derivatis, ut : calomniateur 
calumnhiator. 
| N. 

nfl N [ono mediocri pronuntiatur,ut : Sam 
capta Sanus , Confeil Confilium. 

A 5 P for- 


Zo De Pronuhtiatione; 
P ut: cof 
, e : Excipe Y 
P fortius pronuntiatur quam (b, )com- 
Preffis labiis , ut : porter ferre. 


Pb , effertur ut Cf) Philofopbe., Philofo- Xin; 
phus quafi filofofe, æquivale 


Q.. Sta, 
O non invenitur abfque (4) nifi in fine: | „ Excipe 
ditionis & effertur ut (4) quand quando. | 7$, 
que quid. | "mede 
R D cit 

C | A, In 

R Hzc litera pronuntiatur- in diétio- | mn. 
nibus finientibus in ar > air; OY y eur, oir,ours | Vocali; 
24, UE: car. nam , clair clarum, or aurum; | edm, 


trefor thefaurus , fleur fos 


d » Voir videre, pour: | qui 
pro; fur fuper. 


S; 


à À S Z fiav 
S in principio & in medio dictionum for- idolki 

nter pronuntiatur;.ut: fanté fanitas » fe- In fü 

i mence femen , penfer cogitare; E ge 
i Verum inter duas-vocales in medio , & in pulchris, 
^ QUA $ TA UR T À inn 

fine dictionis fequente alià dicioneà Vo- Seque, 

cali, vel (b) muto inceptá , ut (x) ut: pofer ae {46 

les armes deponere arma, veluti pofer les Indi 

MES. femper 


T. 


T fortius & clarius pronuntiatur quam 


uti 


\ 
ooch 


ilolo- 


fi fine 
ando» 


liio 
de 
rums 


7 pour 


for- 
H fe 


&in 
| Vo- 


| pfe 
er les 


| 
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mt : confolation confolatio , que(Hiou quæftio. 

| Excipe , amitié amicitia, 

X. 

| Xin principio & in medio dictionis 

æquivalet(cs) ut: Xenophon , Alexandre, 

| extravagant. 

| Excipe r fequentia,quæut (ss) pronun- 

tiantur , ut; foixante fexaginta, Auxerre) 

Bruxelles , Luxembourg; Xaintes, Xaintonge: 
», Scribe & pronuncia lefJivelixivium. 
2. Inter duas vocales-in medio dictio- 

num, & in fine ante aliam dictionem a 

Vocali incipientem ut (x) effertur, ut : il 

cfl décendu aux enfers defcendit ad.inferos , 

quafi auxcenfers. 


ki 


d). 

Z faaviter efferturin medio di&ionis 
ut : douxiéme duodecimus. 

In fine vero cfficitut (e) pronuntictur 
ac fi notatum effet Accentu , ut: beautex 
pulchritudines , lege boté, 

Sequente Vocali eadem ratio ipfius eft ; 
ac (s{finalisante Vocalem. 

in dictionibus nexnafus , allez fatis, (x) 
femper filet, ut : lenez eff affex illuminé , na- 
füs eft fatis illuminatus. 

Confonans in fine dictionis , fequent 
alià dictione à Vocali vel (b) muto inco- 
prâ, prompiè loquendo, perfectè profer- 

tir, ita ut cum prima fyllabà fequentis 
A 6 dictio- 
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dictionis jungatur 
Iet,ur: 


YOS ; ac fi , vous aimez les- bommes, 


» ac fiadillam pertine| 
vous aimez les hommes tu amas vi-| 


Excipe nous & vous , dum interrogant in 


quibus (s) filet 
ne domi ? quafi étes vou an & c, 


Can IV. 


De Literis mutis e prim de Voca- 
libus. 


A. 


A Duplex pronuntiatur ut (a) fimplex 
fyllabam producendo,ut: aage ætas, 


baailler ofcitari , quafi dge béiller. ita & 

nunc fcribe cum Accentn circumflexo. 
Excipiuntur peregrine & rard in noftrá 

lingua ufitatæ di&tiones;in quibus utrum- 


que (a) pronuntiatur , ut: Naaffon , « Aaron. 

Ante (ou) filet;ut: ._4oût Auguftus men- 
fis, uti Ox. 

Ita ante (in) ut pain panis, ferain ferenus , 
ferè ac fi pin, feriù: non tamen (4) inutilis 
eft, fed peculiarem eicit fonum, qui me- 
lius auditu, quam præcepto difcitur. 

Sed in Adje@ivis fœmininis, feraine , 
vaine , Diphthongus (aj) effertur ut (a) 
Græcorum. 

E; 

E mutum eft inter (g) & (a) aut (o) ut : 

tane 


a Ut: étes vous au logis? es-tu | 


mangea, 

oO 
pronunt 
Deind 
Joannes 
federe, 
Exci 
Ils; G 
Geogra 
Sic 2 


chapo, 


erting 
mas VI 


gantin j 
dai 


nplex 
gias 
ita & 
(0. 

olli 
rum- 
daroe 
men- 


uS » 
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mangea , mangeons ; & efficitur (g) leniter 
pronuntietur. 

Deinde in di&ionibus fequentibus Jean 
Joannes, Caen Civitas Galliæ; feoir, affeair 
{edere , cheoir cadere. 

, Excipe geant gigas » geolier ergaftula- 
rius ; Geometrie » Geometria, Geograpbe 
Gcographus, Geographie Geographia. ; 

Sic ante (au) ut: chapeau pileus; ut 
chapo, 


©. 


O poft (a) in fequentibus dictionibus 
non pronuntiatur , paon pavo; faon fœtus; 
Laon Laudunum;,quæ efferuntur pan, fans 
Etita nunc melius fcribuntur. 

Dic & fcribe Faoner ; foetum edere, id 
quod de Cervis dicitur. 

Dum geminatur (0) ut fimplex profer- 
tur, fyllabam producendo;ut: roole index, 
lege & fcribe rôle. 


V. 

U mutum eft poft (g) & (g) ut : langue 
lingua , languir languere , quarante qua- 
draginta. guife modus. i 

Excipe ciguë cicuta, GWife » Guifard 
Guifius, nomen Pxincipis in Gallia. 


A 7 Car 
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Cap. iv. GE 
Regula Generales de Confonantibus 
tiis, Obr 
Dies, 
Au 1. (CYonfonans finalis ante di&ionem à quamdit 
Confonanti incipientem abforbe- funt, co 
EUr ; ut: dl noms veut commander nobis im- dubiam, 
perare vult:,acfi ; nou veu commandé. d B tud q 
Excipe. x, Nomina Propria peregrina | 
ominum , &c. ut Jupiter , David , Isác, | xs 
ob, &c. In quibus Confonans ante fib. 
Confonantem femper profertur »ut: le | Nanc f 
Propbéte Roïal David Propheta Regius &c. 
David. Lei 
Exeipe 2. C. F. L.M. N: R. Aci 
2.Tres Confonantes fimul jun&z efis 
ciunt ut media fileatsut: Champs Campi. | CH 
3. Dum due Confonantes ejufdem figure | -dit cum 
fimuljun&z periuntur, una abforbe- | dit lae. 
tur, fyllabam tamen producendo , ut: toit, 
accourir à le Vlleceleri pañlu fe conferre | 
ad civitatem ; quafi acourir à la vile. | n 
tà quoque fcribitur à nonnullis. tio D 
XClpe zë n in fequentibus emmener De 
abducere , eji; triftitia : Deinde (cc)an- 1 
te (e, & ;) 


*/Ut i accex.acceflüs , accident ac- 
dens, 


XU 


Ke 
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Regula fpeciales de Confonantibus 
GIE 


Ob(ervandum eft, quod omnes feré 
Literz , quibus ufa fuit Lingua Gallica, 
quamdiu in Infantia fùit, & quz inutiles 
funt, eo quod non pronuntientur, nec 
dubiam reddant fignificationem, delean- 


tur:id quodapparebicin fequentibus. 


B. 
B. mutum eft in fubjer fubditus , foubs 
fub , debwir:, debere debte debitum. 
Nunc feribendum eft ; fujet, fous ; devoir, 


c. 
Lege & fcribe Omettre ; omittere. 
C. 


C: Hac litera filet ante (t, ) dum clau- 
dir cum eo dictionem , ut fruité fructus. 
lait lac, toic te&um : ícribito fruit lait, 
toit, 

D. 


D. nonpronuntiatur in acord conven- 
tio , bord extremitas. 

Deinde in dictionibus compofitis ex 
præpofitione (4d) ut : avanture fortuna. 
. Excipe adjacent y. adjectif adje&ivum; 
adjoindre adjungere 5, adjoint. adjunctus; 
adjonétion, adjudication, adjurer » admettre 


admittere , admis admiflus, admirer mira- 
zi 
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ri admiration, admirable mirabilis, admoni- 


Zon monitio , adverbe adverbium’; adyer- 
bial. adverfaire inimicus, adverfité adver- 
fa fortuna 


» adminiflrer adminiftrare. 
Nunc(4) non amplius fcribitur , ubie- 
tiam non effertur. 
F. 

F. Silet in clef clavis 
amen muliebre, éteuf. 
oeuf ovum, neufs novi. 

Sed pronuntiatur ii 


> couvre-chef ve- 


pila, bœuf bos; 


G. 
G. mutum eft in Signe Signum, Cigne 
Cignus » fignier fignificare. 
einde in fang , rang , fanguis , ordo : 
Dum fcilicet terminat di&ionem, 


Poftremó (g) otiofüm eftante (t) ut: 
doigt digitus , vingt viginti, 

Compitre cognofcere cum fuis derivatis, 
fine (g) nunc fcribitur. 


H. 
De hác literà, didum 
L. 


L. non pronuntiatur in di&ionibus 
fequentibus fils filius > tiltre titulus , foul 
fatur: vera m preftat nunc fcribere; titre. 


Lege 


fupra. 


[ 


An: 


i 
lee& 


o 


Pen, 
t-il anjon 


Quafi que 


A P 
borum , 
dimalTent 
te Cono 
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| Lege & fcribe genou genu , verron pet- 

| füla. 

| Siet melius filet, in quelque ; queleun, 
aliquis, quelconque quicumque. 

D. Richelet, non ita fentit. 

L. pronuntiatur in Coulpe culpa. 

Deinde filet in fufil igniarium & in 
Pronomine A & ils ante Confonantem > ut & 
Pocalem , dum interrogant ut: que fera- 
t-il aujoud'hui? quid hodiè fa&urus eft? 
quafi que fèra=t-i aujourd'hui? 

N. 

N. mutum eft in tertiis perfenis Vcr- 
borum , quz exeunt in (ent) ut: aiment, 
aimajfent , veluti aime , aimalle. & fequens 

te Confonante (t) quoque filet. 


P 


P. Non pronuntiatur in temps., compte 
fupputatio , fept feptem > baptbme baptif- 
mus > baptifer baptifarc ». corps > nepven 
nepos, nepcenepts, nopces nuptiae ,ve- 
cepte. 

In quibus omnibus excepto in Septs 
(p;)amplius non fcribitur 

Dicito P/almodier pfalmos canere ; 

Sed (p) filetin P[eaumes Pialmi. 

R. 

R. filet in Infinitivis verborum Prime 
& Secundæ Conjugationis ; osa 

on- 
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Confonante , ut: aimer » garnir inftruere, n Spron 
veluti aimé , garni. j 7 genatisin if 
| Deinde in di&ionibus exeuntibus in nifinus nd 
| Ger) ut : premier primus; pati[Jier artocrea- 8 Im, 
ill rius; ut dift ngui queant à luis fcernini- | cheb 
nis , in quibus (r) pronuntiatur > Dt: prezi weie 

Li miere prima 5 id quod.obfervatur in é&te- fJ cunt tor 
His nominibus tum Subftaritivis;tum Ad- B di yy DI 
jectivis quæ femininum admittunt, üt: 


2. bon 
Berger paftor ovium , Bergere , leger le $ Dog: 
Fis, legere. le sv 


Poftremó in Monfiens & AMeffieurs (r) B. ^ stssg 
femper mutum cft. 


reglire reg 

S. ler & deris 

S. Hxc litera multum peregrinis fa- Í too 

| ceffit negotii, à quo nequé Galli, ii fcili- Qs ex Dre 

i cet; qui in literis plane Peregrini funt, | JOCYerbun 
immunes reperiuntur. prion, 

In quibufdam enim dictionibus planè | Sic eor 
auditur , in aliis filet » & folummodo. | bus? 


producit fyllabam. Meojudicio Moder- |. Eni 
ni melius faciunt, qui eam delént ubi 


IUE 
nón effertur, & illam füpplene per ac- 4 Ante 
centum acutum a aut circumflexum , ut: Hi Que gale 
5 n, : * 112 Dom 

pro efire, efludier, réfPañdre : videbis êtres Xe 
étudier , répandre. lo aber 
Ne videartam ] 


enomiinóheglisgere id 
quod plarimi variis & infinitis przceptis 
Conati funt extricaré ; his paucis fequen- 


tibus datis ad ufum addifcentem remit- 
tam. 


LA, pro. 


iftrutr 


tibus i 
|rtocré 
færin 
ut: pra 
inc£ta 
cum Ad 
pnt; Ut 


eger ld 


jeurs ( 


inis fa 
il fali 
piduit: 


e plana 
(modo 
Koder 
int ubi 
per at- 
jy, uU 
ys art 
| 
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1. S. pronuntiaturin Di&ionibus ter- 

minatis in fme,ut: Chriflianifme Chriftia- 
nifinus , f'uda?fme Judai(mus. 

Pronuntia & fcribe, dimé decima, 
abime abyflas , & Pluralia Verborum; ut: 
nbus batimes z:dificavimus » id quod de fe 
cundà eorum. perfonà. intelligendum 
üt : vous bitter, zedificaviftis. 

# Pronuntiatur in if? & yf fine Diph- 
thongo , ut: cafuifle ca(uifta , trifle triftis 
myffere m y terium. 

Séribio & lege Gite, Epitre epiftola; 
regitre regiftrum.; butte oltreum, vire ce- 
ler & derivata- 

3. In omnibus dictionibus compofi- 
tis ex Pra pofitionibus .& terminatis per 
hocwezbum feription ut: infcriptio de[criw 
prions 

Sicl& eorum Perba, ut: infcrire infcri- 
bere? 

Excife ; décrire , écrire, écrire; In qui- 

bus (j) amplius non fcribitur: 

4 Ante Literam (g)aut (c) durum, ut: 
ca[que galea. difcretion difcretio. 

Excipe Evéque Epifcopus ; Pâque Pa- 
fcha;absque (s) 

Dicito tamen Pafcal pronuntiando (2). 

In jufqués & prefque, indifferenter pro- 
fertur vel omittitur (5.) 

s. Tandem profertur in his fyllabis di- 


&iones incipientibus abs, 44; bis, cas, cons» 
dis, 
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disyins, pos, pros, fubs, füsstrans ut : abffenir ia bus 
abítinere , afbirer afpirare, &c. e 


£ Pn sut: par 
T. Ante(]) 8 
T. Siletfequente Confonante : fono pronunt 
In Conjun&ione (Et), t femperabfor- tatis qu € 
lH betur. 


montane, 
Nota. Quicquid dictum eft de Confo- 


è : 5 Dë: gai 
nàntibus in fine mutis ante Confonan- Zog, ^ 
tem, idem intelligendum quotiefcun= 
que per diftin&ioncs : ut Comma , Colon» 

Puntium , &c. fermonem fufpendimus, AR 
Ut: De oe les maux > On dit que la crainte tlantur wr 
eff le plus grand , ex leplus fâcheux. Inter Quafi ho, 

Omnia maia; kim or 


I cenfetur maximus & 
moleftiffimus. 


Lereffentiment dg mépris , eff je fépulcre de | Ei oby 
l'amour. Contem ptus | 


, menmoria,eífámo- | Wt: fir pl 

ris fep ulch rum. piin dre, 
Eilut(el) 
Car. VE, "omg 
: d Hi duas 
De Diphthongis, cedente Die 

: à dech 
E Xxvócalibus fiunt Diphthongi, & fant; i» 
9. AH, ean, ei EN, EN, oi, on ër ul. 
Ai Pronuntiatur ut (e) apertum HES Re 
Braife Prünz ; chaire cathedra > laquais || Gallicum 
amulus, Dieren 
Accendente Diere definit effe Diph- Excipe 
tnongus , ut: naif, haïr, veluti na-if, &c. Communia 
Verba Tai & je Sgai atque Perfeéta fim- Dir, qu 
plicia, 


D 
» ut : 4b) 


pendimu 
e la crain 
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| plicia ac Futura Verborum medium tonum 


tenent inter (e). Maf[culinum. & (€) Aper 
tum y ut :jeparlai , parlerai. 

Ante (4) & (gn) madido aut liquido 
fono pronuntiatur , ut: canaille, fæx civi” 
tatis , quafi canalie y montaigne mons y uti 
moptanie. 


Di&io gaigner , pronuntiatur veluti 
Zënter, 


äi, eati, 
A, & eau ,ut (0) apertum pronun« 


tiantur ut: baut altus; chapeau pileusj 
quafi ho ,chapo. 


Er. 

Ei obfeurè pronuntiatur fequente (n; ) 
ut: pein plenus ; feindre fingere, quafi 
plin fmdre. 

Eilut(eli)efertur,ut: confeil confilium; 
veiller vigilare , veluti confelie , &c. 

Eiin duas diftinctas Vocales tranfit aca 


cedente Diærefh ut : reiterer repetere, obeiy 
obedire, 


Eu , OEu. 
MEy & eu, paulo obfcurius quam (u) 
Gallicum , & tanquam Germanicum (0) 
ut:veucum væn vorum. 

Excipe Perfecta Simplicia , & Participia 
Communia verborum , cum eorum Deri- 
yaris, qua; ut (u) Gallicum efferunturs 

ut; 


zz De Prontntiationg; 
Ut: eut; elles euffe receu 
reghlle ; fic affeurer 
{eur fecurus, 


Deinde in dictionibus exeuntibus in 
(eure, ) ut : blefftre vulnus. 


Sequente Vocali T Diphthongus folvitur 
Mi & (u) fit-Confonans , 


ut : fevere (everus. 
| ‘Or, 

Oi pronuntiatur in Monofy 

ut fcribitur, id eft ur (oe) vel oa 
ois lignum > Quoi quid, 

Excipe froid fri 
dere , droit rectus 
cum fio plurali foient , qua: j 
nuntiantur ut fait, &c. nif; tamen foit pro 
Pveufürpetur & Droit proj 

cela foit ou, non, 
, Cotrtois & courtoifieinci 
illorum loco dicendum 
Pronuntiandum eft p 
dum Nettéier, quam 


llábis pro- 
) ut: bilex, 


gidus , crois »troire cre- 
» «droit folers > fort , fit 


> & in terti 
faifoient y ils feroient, 


Pofizemo nomina Netionalia, ai : Fran- 


ois 


| 


| 
haut à laij 


D 


Do M 
e e br 
»recenffe, veluti recha E A 
certiorem reddere, zen, Da 


Hec Di 
(u) Germani 


Inlc D) 
futriüsque Y 
nox, D ve 


| Diphthong 


| 


grand mal. 
Vim m 


A 
Ing 


| | Aa vel à p 


Dis of 


Haut ai 


rari, 


: 


| nus 


Lä ou 


‘gnari, 


Se 
ain f R 
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elati re çois quafi Français. Exeipe Suedois, Genoiss 
| reddere] Liegeois , Danois, 

| Ox. 


ntibus ii Hxc Diphthongyus promuntiatur uf 


(u) Germanicum , ut : fouci cura. 


s lit Ui. 
feri | Inhac Diphthongo auditur pronntiatia 
utriusque Vocalis., fed raptim » ut: nuit 
nox. Si vero fit Confonans definit efle 
ibispro-| Diphthongus ; uts vivre fans envie y c'eff vg 
t; bilt) grand mal-heur vitam agere à nemine ins 
| vilam , magna eft infælicitas, 


ois cre- | 
PAL APPENDIX. 

gi) pro- In Ufum D : Germanoruma 

foit pro , 

(of | 

ra) Aa vel à pronuntiatur ut a aage ætass 
P Käiler ofcivart. 

elceres ` j e 

eh agn ut ani compagnon focius gagner lus 
EE crari. 

giben* | ai dp dien relinquere » plaifant- ama- 
dare. nus; 

Subin | aig ut ant baigner demergere , daigner dis 

oquen 'gnari, 

j terti aim EI 1 1 

oret ein j ut ein faim fames , pain panis. 

h ailut eli canaille £x civitatis > travail las 
cum bor. 

ferun- | am X utang ample grandis  fervañte an? 

an f. cile 
bt am 


golf 


#4, 
aouta faon, fxtus , paon pavo. 
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REF 
gui ut 
aou ut» Août Auguftus , /zou/fatur, | 
| 


Jon ut 
au ut o chaud calidus , faut faltus. luci 
alutewraiverum, effai tentamen. 
€ ut ff, garçon puer » fobeon füfpicio. 
ch ut fch chanter canere, chercher qug- | 

rere. | 
eau ut o beau pulcher, chapeau pileus. | 
egn ut omg Regne Regnum, Regnant Re-:]| 


gnans. 
ei ut å Reine Regina , peine labor. 


eig ut änt feienant fingens > peigne pec. 
ten. 


ein ut ein feindre fingere 
eil ut eli foleil (ol , 
eill tare, Ge 
em utang emporter auferre > entendre oit 
en p intelligere, . 
emm ut am femme femina 
ducere. 
enne ut en antenne 
piat. | tien 
coi ut oå cheoir cadere » feoir federe. | d 


EH ut $ genereux generofÿys > peureux tis || 
midus. 


gea ut fcha ma 
merfit. 

BCO ut /c5o mangeons comedamus, pon- 
Err immergamus. 

BER ut /Chu gageure fponfo. 

aue ut ge langue lingua , longue longa. 


> peindre pingere, 
Jomeiller dormi- 


> emmener aba 


antenna, prenne ca- || p 


ngea comedit , plongeaim- 


gui 


mee 


der 
1 

enare 

yabe 


e (à* 


iX [m 
(le 


plona 


De TH 


gui urg gi guide dux, 


enum. 


ign ut ini digne dig 
il utile babil garruli ras , € 
ill uc ili fille filia, quille tzanculus | ulo- 


lexilium. 


rius. 

in ur eng coufin cognatus > divin divinus. 
À f 

ye opus. 


oeu ut 9 CŒUY Cor s OI 

oin ut oni charogne. cadaver , trogne yul- 
tus. 

otut oå boire bibere , vo i ir je 


oig ,uto 


oiga ,ut oc, 

yn s ut ong e umbra , patron i 

/ i 

n À patronus: KR 
Ki 


oout o controoler argue re , roole ^ ind 3 

oi ut oz moi, ego , Roi ju 

ou , ut u courir currere , 

ph ut f, phenix phænix, i 
phus. 

fc ut ff. fçavant doctus 

tie ut Jie patience patic ; 

tion ut Jose caution Íponfor , condi 
conditio. 

um y ut mg, bumble humilis importun 

un Y incommodus. t n 


S 
DUNE 


r , colligere , cueillette mef- It 


ir mori. 
fophe e ph ilo- 


tion 


e, luire lucere, 
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LA 


) 
Mí Series Ditiionum nonnullarum , Zu | comn 
| quA apparet reĝa €" corrupta | on 
eATHID pronuntiatio. E 
Retta. Corrupta. 
Acheter , emere ajeter. | 
à l’envi, certatim à l'envie. | 
arcenal; armamenta- arcenac. | 
rium. 
amniftie , amniflia  amneftie. 
b arret , decretum aret, 
arrozer ; ajpergere arrouzer, 
bétail , pecora beftial. 
bizarre, cerebrofus bigearre, 
bureau, auditorium Durreau. 


chofe , res choufe , chaufe, 
couvent, cenobium, convent 


dontable , domabilis domptable 


fic indontable indomptable. 
dugl , duellum; dueil. 
deuil , luctus duel. 


eminent, imminens imminant. 


entierement, integre entierement. 

guerir, fanare e guarir í 

cztremement, fim- extremement d 
mopere | 

expreflément , ex- expreffenent H 
prellé 

f communément, communement 

ST 


COIR- 


de 


Reda. 
commodément ; 
commode 
conformément , fi- 


militer, 


Gangreine, Gangre- 
"a ut cangrene. 
gueres , parum 
Homme , vir 
Horloge , Horolo- 
ji gum I 
intrigue , trice 
jumeau , gemelli 
Gemeau;Jignum Zo- 
diaci. 
mademoifelle, do 
mina. 
marbre marmor 
marri , triftis. 
mecredi , dies Mer- 
curii 
naviger , navigare 


lonzieme , unde- 
cimus 

l'ortographe , orto- 
graphia 


Pentecôte, Penteco- 


fles 


perfecuter , perfe- 
qui 
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Corrupta. 
commodement. 


conformement; hi- 
ne accentu in penulti- 


må [yllabá. 


guieres 
Houme 
Horologe 


intrique, 
gemeau. 

jumeau, 
madamoifelle. 
marbre. . 
merri 


mercredi, 


naviguer. 
le onziéme. 


l'ortographie. 
Pentecoute. 
perzecuter, 


B 2 per- 


R 


vetta, 
perfecution » perje- 
Cutio: 


pleurer , flere 
pleuvoir » pluere 
Portraire, delineare 
portrait, effigies 


ploier fous le faix, 
fccumbeye oneri 
plier,plicare At plier 


la toilette , furtim 
au fugere 


pluriel, ; pluralis 
Proprieté » propri etas 
propreté , cultus 
prenne , capiat 
Pi rites prirent > Cepe- 
runt 
promener , 
bulare 
promenade » deam- 


deam- 


piorer.* 
plouvoir. : 
pode 
Novus 
7 contrarie 


opinioni S 
plier fous le faix. 


ploier la toilette, 


plurier. 
Propreté, 
proprieté, 
prei:gne. t 

print ; prindrent. 


pourmener. 
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fübvenir , faccurrere Turvenir, 


Neuf, vidia. vef, veve. 
yeuve vidua vefe. 
vinrent, venerunt vindrent. 
Vieux , cujus femininum eft vieille, 


præponitur indifferentur Nominibus à 
Confonanti & à Vocali incipientibus. 

Lieil, nunc amplius non eft in ufu nifi 
in his Phrafibus , Depoñiller le vieil homme, 
le vieil Adam. 


Car. VII. 
De Apoftropho. 


poftrophus eft. (ignum omiffæ Vo- 
calis propter fequentem Vocalern 
E b) mutum. 

Hæ tres Vocales (2 Vd tH UR 
patiuntur, fequente di&ione à Jócali; aut 
(h) muto incipiente. 

A;in Articulo & Pronomine Le. 

E, in di&tionibus uniûs fyllabz. 

Ll. in Si, ante Il & Ils. 

La Articulus feminini ge eneris ut: lame 
anima, l'héteffe hofpes. 

La Pronomen Relativum , ut : je l'aime 
illam amo , nous l'honorons eam honora- 
mus. 

Excipe 1. dum Imperativo poftponiturs 
ut: faites la entrer, fac illam ingredi 

B. 3 
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Excipe 2. dum eft 
quod videri potelt quando notatur ac- 
centu, ur: étes vous là étranger ? es- tu-ne 
ibi peregrinus ? 


AE 
ium loci, 


Pronomen ma ante amie & amour , pro 
perfonà amat Apoftrophum patitur , ut: 
m'amie ,m'amour corculum meum. 

(e)in monofyllabis, ut: l'efprit fpiritus 
l'homme homo , qu'il m'atende ft c'eft fon 
plaifir me præftoletur fi ipfius fit defide- 
rium. 

Excipe(je) Verbo poftpofitum, ut : ai- 
ie affaire de vows * egeo-ne tu operá? ^ 

In polyfyllabis (e) folum eliditur. pro 
nuntiando , & non fcribendo. 

I. Excipe, contre, entre,in compofitio- 
ne, ut: contr'oppofer contra opponere,s'ej- 
tr'aimer fe mutuo amare. 

Deinde, chaque, quelque ante un vel une, 
ut chagu'un quelqu'un. Mallem fcribere 
chacun, quelcun. 

2 Adjectivum fcemininu 
Subftantivum elidit fuum 
doizaine , demi beure. 

Pari modo & quidem eleganter fæpè 
reticentur in Prosá (es) finalesin vocibus 
plurium fyllabarum , fequente alià di- 
&ionea Vocali aur (5) muto incepta. 

Conjunctio S$; ante DU & (il) apoftro- 
phum patitur, ut: sl vor plait fi tibi pla- 
Cet, s'ils aiment fi ament, 


m demie ante 
(e) ut: demi- 


Car, 


De Pronuntiatione. 


Car. VIII. 


pe Accentibus gr Dierefis 


n "es eft triplex. 1 

Primus <4cutus, quo notatur (e) 

Es mafculinum, ut : fanté fanitas, 

Cp Secundus Gravis quo notantur Adver- 

T bia loci , ut diftinguantur ab Articulis & 

ide |- ' €onjun&ionibus , ut : oz ubi, quo; laibi 

) & particula (à) ut diftinguarur à erbo. Í 

145 Tertius Circumflexus,qui apponitur fyl- 
labis productis , propter aliquam literam 

mt: |  rejetam , ut pro aage, áge, balir - bátir 

, | edificare. 

po. Dizrefis Vocalem dividitabalià , ap- | 

dg ponendo duo puncta fecundæ , ut Phaë- us 
ton, Ifrael, Pais, naif genuinus ; Poëte, (EI 

Le heroique , fouet flagellum. &c. 

pie E contra fi duz dictiones fint conjun- 


genda , id fit trahendo Lineolam hoc mo« 
do (-) ut : tres: humble humillimus. 
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Uemadmodam videmus omnes 


linguas przter Latinam, op, 221. 
li; 
cnis 


, quibus varia Nominum tum 
orum tum Propriorum fignifica- 
tio diftinguitur: ita hoc capite; de eorum 
divifione a&urus;riplicem efle oftendam. 


mus vocatur Definitns , qui 
ita inflectitur, 
Mafc. pen. 


Fcem. gen. 
Nom:& Acc. a 


Ciel Ne Leer 


de la 
Colum fs E f mare 
a ta 


Ahte-Vocalem áüt(b) mutum utriufque 
generis. 


Gen; & Abl. du 
Dat. au 


Nom,& Accuf 7 Efprit fpiritus 

Gen. & Abl; db honneur honor 

Dar. A1) ame * anima 
-penre hora. 


: Plaralis ubisue. 

Nom. & Accüf Tes (C^ Cieux Coeli 

Gen. & Abl; «des 2 Mers Marià 

Dat. ax ) Efprits Spiritus 
ve Heures Hore 

Secundus. 


| 
| 


d 


Nom. & Accuf. Ç Fean Joan nes | 
: : 
Pu 


pe Aticulis. : 
Secundus Indefinitus in uttoque 
Genere & Numero. 
Ante C onloug ntem. 


Gen. & Abl. 
Dat. 


Nom.$ hece And 
Gen. Ser d 3 Élifabet 
Dat. 4). nlerda : 
S elle 
Tertius Unitatis, qui in fingulari Iu- EI 
dividuum Vagum, feu Totum Inte- 
grale & in plurali Incertum Nit- 
merum denotat. 
Si ig rularis, 
Maf. Fon. 
Noni. & Accuf. vn f yne 


Gen.& Abl; -dyn t d'yne 


Dar. 4 yn a vne 
Ward AS, 
Ante Subltart. Aute AdicQivume 
Nom. &-Accuf. des de 
Dar: 4 des 4 ade 


Ut yi Roi quidam Rex; me Remequ 
dàm Re egiua dés Rois Res gest des Ri 
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Regine » de grands Rois magni Reges , de 


? ri 
| grandes R eines magnæ Reging, &c. ; 
li H 

Nota. ti 


Nominarerum, quarum partes divifz 


retinent nomen Totius, aflumuntin No- " 

. D D , N 
mimnattvyo C7 e Accufat. Du, de la, Del , Des E. 
&c. id eft, utuntur Genitivo loco Accu- ip 
fativicafus, & partem figuificant, ut: , 
d 7 " 

apportex moi. e du pain panem fen 
adfer mihi J de la viande carnem à 
k duvin vinum ne 

Cela reffemble à du drap panno | 
hoceft timile $- 2de lor. auro che 
Si veró Menfira aut Quantitas accedat |. que 
aflumunt Indefinitum , ut : I 
donnez môi un morceau 4 de pain panis | dä 
da mihi fruftum de vainde, &c. | &al 
Sed re ipfà expreffà & determinatà L 
utendum ` Defaite, ut: donnez moiun mor- Hoi 
ceau du pain, quej'ai aporté , da mihi fru- | L 
ftum panis, quem attuli. L 
L 

Cap. It | 

De Sedibus c» Ufu Articuli Definiti, ba 


I. 
Nomina Appellativa determinata , & 


exprefie. fionificatas ut €r Fluvio- 


vum 


D 


pe Articulis; 3 
sum Montium s syl vartiin e di- 
gnitatum, Definitio utuntur Ar- 
ticulo in omni cafus ut: 


Pai vit le Roi & la Reine de France, yi- 
di Regem & Reginam Galli æ. 
3 at parlé au Prince d ‘Orange, locutus 
fuis cum Principe Auriaco. 
Voici la Princeffe de Condé, ecce Princi- 
pem Condeam. 
Avex vois la clef de mon cabinet 2 habes- 
ne clavem mufzi mei ? 
 'aitrouvé le livre , que j'ai f long-tems 
cherché. inveni librum, quem tam diu 
quæfvi. 
Levinrougeme femble bon, © 
core meilleur, vinum rubrum mihi arridet, 
& album adhuc magis placet. 
L'Anglois el Lolorieux ; Angluseftg 
riofüs. 
Le François leger , G alluslevis. 
H CS did x ialis deceptor; 
L Epi aghol grave , Hifpanus gravis. 
Le Flamand fincere , Belga fincerus. 
: CF l'Allemand biberon, & Germanus bi- 
DAX, 


ET 


eT'lel GL lan jc en- 


2. 


Idem intentionaliter ibid pe 
figitur quoque Definitus , 


F ai rer l argent , pecunias accepi ` 
Be 


vie , ei librum. à 
Fai fait faire les fouliers, carayi fieri 
calceos. 


tex moi le vin, da mihi vinum. 


es foldats., vidi milites. 
Otex les viandes, amove cibos. 
F'ai acheté le froment , l'avoine » la vian- 

de ; le poiffon, emi frumentum avenau 

carnem , pifces. 
Donnez moi le pair 


S 
a mihi panem. 
;? ubi. eftclavis 


Le Gouverneur du cPáteau? Gubernatar 
ISSU 
e Bo 


ourguemailre de la Pi 


^? Conful 


Le General de la Cavalerie? Dux equi- 


lu: Prince? Domus princi 
LePalais du Roiz: Palatiutn R 
Les Raions du fot T 
Radifolis & Lung. 
Le fanté du Corps à 
La beauté del 
tudo. 
Le Maitre dy logis, Herus domi. 
Leprenier jour dela femaine , 
Pximus dies feptimana: menfis, 


Sanitas Corporis: 
"Ame, Animae pulchri- 


du mois » 


Rof 


2 
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4 abhi ute fumpta. 
iyex vois là? quem libruny 


ce là ? Qualis gladius 


„Meus eft. 
"Um qase fes 
el eft- cele votre? 


jen Ecce meum; 


tung me 


Donnez lui le fien , Da pfi fanm. 


4» 
Participia, I Prapofitiones y Adveibias, 


Adjeciiva e Infiniti vi iyviti Sub. 
flantivorum habentia ,ut: 


ns bene 


Le diligent. étudie bien ; d 
ftudert. 

L'ignoyant croit (avoir tout, ignorans cre- 
dit omnia fcire. 

L'eAimant, l Aimée, le Sage dit ama- 
tor, amata , fapiens dicit. 

Le Pouvoir € le Vouloir ne vont pas tof- 
jours de pair, Potentia & voluntas nom 


femper codem paflui incedunt. 
B7 Le 
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Le Trop boire nuit à [a fanté 
potus nocet fanitati. - 
Le Trop parler weft pas bien feant à Phom- 
me prudent, nimium loqui non decet vi- 
zum prudentem. : 
Le Clair de la lue , Lune fplendor. 
an Le Blánc , le Noir , Albedo, nigredo. 
Le Devant du logis , id eff, la face, fronti- 
fpicium domus. 
» Le Debors , exterior pars. 
Le Dedans , interior pars. 
LeDerrier , pofterior, 
Le Haut , fuperior. 
Le Bas , inferior. 
Il faut éviter le malen faire le bien > Opor- 
. tet malum fugere & bonum facere. 
Le Peu que j'ai eft àvótre fervice, tantil- 
lum quod habeo , tuum eft. 


> nimius 


Ge 
Adjetiva. Ynduffriam c» Habitudi- 
nem corporis denotantia, Geni- 
tivum regunt. 


Telt habile des pieds, celer eft pedibus, 
Ll eft feuy de lan 


nain , eft (ecuras manu. 
U eft leger de la langue, lingnà levis eft. 


Due, I; 
MN 4 
trari 


nimius 


De Articulis. 
e 


[Qua y Inclinationein ; Promptitudinem 


& Aptitudinem defignant C Con- 

traria y cum Dativo, 

Il eft adouné àla boiffon , potui eft ad- 
dictus. 

[Left enclin au vice , vitjo deditus eft. 

Il efl porté à L$ vertu , virtutem colit. 

Cela el neceJaire à La vie, illadeft vitz 
néceffarium. 

Il eft promt, aux. Armes C tardif. & la 
bourfe , promptus eft adarma & ad cru- 
menam tardus. 

7 
Nomina Regnorum C Provinciarum 

Mafculini Generis in omni cafu ut: 

Fe vai.au Palatinat , eo in Palatinatum 

Fe viens du Languedoc, venio ex Lan- 
guedochia , du Dauphiné ex Delphinatu. 

j'ai paffé par le Milanoïs , tranfivi per 
ducatum Mediolaneníem. 


Que (unt Famimini Generis babent 
Definitum in Nom. & Ae, Cat: 
& in Aliis Cafbus dum Integré 
fumuntur - ut : 

F'aivi l Allemagne, vidi Germaniam; 


Pai 


o De Articuli. 
4 
F'ai pal par la Fran 


ce , par l'Italie tran- 
fivi per Galliam 


> Per Italiam. 


I^. Angleterre eft une Île, Anglia eft in-| 
füla. 
La Pologne eff grande, Polonia eft ma: 
Sua, 
La France efl peuplée , Gallia populis| 
abundat. 
i L’ Efþagne eft Boris, Hifpania eft fte- 
rilis. 
cAn milieu de la France ‚in medio Gal- 
iz. 
On en veut à [a Hollande, Infidig ftraun- 
tur Hollandiæ 


Parlons de l'Italie, loquamur de Italia. 


8. 


Ante fignum Comparatiyi 


Gradus: 
dum Parte; 


H €x Toto accipimus id 
ejt Partitivè fumptum , ut: 

1l eft le plus riche de la ville , eft ditiffi 
myis urbis, 


C'efi le plus genereux de l'armée, eft ge- | 
nerofiffimus exercitus; 


La Rofe eft la plus belle des fleurs., Rofa 


eft pulcherrima florum, 


Le Lionle plus fort deg añimalx, Lea for- 
tiffimus animalium, 


Vous 


A 


Pro More aut Confuctudine ; in Da- 


. pecunias, des foldats ; milites: 


Zt 


tivo per Ellipfin. 


àl Allemande , moré Germânico: 
à La Françoife , Gallico tn : 

à L'E[pagnole,kfpanicome — * ui 
À La Flamende ; Belgico m 4 "n 
à l'antique; more antiquo Ai 
à la moderne hodierno m $ AS 
» Sica la renverfe , inverfo modos WS 


Bien pro Beaucoup. 


Il a bien de la peine, magnam habet mo- 
leftiam. de la douleur. dolorem, de l'argent: 


Io. 


Tout, ante nomen Appellativum at 
Definitum non refpuens y t i e 
"Toute la ville , tota civitas. \ 

Tout le monde , totus mundus. 

Tout lepais , tota regio. 


42 De Articulis, 
Toute l'armée , totus exercitus, 
j Tous les jours, fingulis diebus. 
| Tout le jour, toto die 
j Tout le long du jour , per totum diem, 
á Toute la Compagnie , toti confortio. 


Du p 
De tout le monde , totius mundi. | 
Í Ily en a de toutes les fortes , dantur ex 
f omnibus generibus. Là 
»» Sic toute la France , tota Gallia, in cry 
Tous-les deux, ambo. a 
f pitis, 
Yr. 
$ ; a 
Tta Rien & Point ante Tout; — || Jn 
Rien du tout , point du tout > neuriquam,;.| 
minime, Li 
Li 
L'Un & l’ Autre Subftantive fum- La 
et pta, ut: fe; 
mente 
| Il prend de l'un € de l'autre ,ex utro- | St 
| que capit. 
Il a vè de l'une er de l'autre , ex utra» 
que vidit. j 
L'Un hait l'autre unus alium odio ha- | 
ber. | 
. Les uns frappent les-autres , hi percu- | 
tiunt alios. 


Ils fe le donnent les uns aux autres, In- 
Heem fibi dant. 


12, Dum. 


pe Articulis. 


| 12. 
À 
rio. | Dum partibus Corporis aliquid deest | 
Dativo utendum est. ut: 
ntur eg 
Il est blefsé à la jambe, vulneratus eft 
, in crure. i 
Il a mal: à la tête, dolorem patitur ca- 4 
pitis. 
Saint Sainte, prefixa Nominibus d 
i Appellativis. 
quan} à a 
La Sainte Ecriture , facra fcriptura. K 
| — La Sainte Bible , Sacra Biblia. d 
(ame La Sainte Vierge; Diva virgo. Mu 
| Le Saint Sacrement ` Sanctum Sacra- Ou 
mentem. 


Sic Le bon Dieu , bonus Deus- 

Le Dieu tout puiffant, Deus omnipotens. 
Le Dieu vivait , Deus vivens. 

Le Dieu Baccus, Deus Bacchus. 

Dieu le Pere, Dieu le Fils , Dieu le Saint 
Erit , Deus Pater , Deus Filius & Spiri- 


sanais. 


15. Mos 
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dua: Cat 
il | 
Monfieur , Monfeignenr , Madame [^ 

Mademoifelle Nomini A ppeË 
lativo prapolita adfcifeunt poft 
T 


I5. 


{e Definitum., Kat 
"Monlieur le Docteur, Dominus Doctor] à Lot 
Ll. Monfieur le Comte 


> Dominus Comes. j 
Madame la Comtelle, Domina Comes, L 
"Monfieur l'hôte , Dominus hofpes, 


Mademoifelle l'hôte €; Domina hofpes, | 


& Monlienr le Baron ; Domino Baroni. ll la pron 
Pai parlé de Madame la Duchefje ; lo- LÉIER 
cutus füm de Domina Duce, | 
De Monfieur le Duc de Domino Duce. |l 
Hac refertur » Monfieur le badaut > Domi- || 
nus bardus. Il d 
"Monfieur le fripon, Dominus nequam. if 
| Mademoifelie la putain , Domina mere- | a e 
trix, | 


At 
Ironicé fumpta ante fe ufurpant d 
Definitum a üt: 1 


F Labelle Demoifèile que voila, quam for. 
| mofa eft virgo. 


T fait bien le Monlieur , Dominum fe 
oftendit. 

d Nôtre Servante fait la Demoifelle , noftra 
LM Domicella fe dominam præber. 


Ita: 
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Jt: C Ga le grave, Cato gravis. 


Platon le fage, Dodus feu divinus 
Plato. 


Denis le tiran , Dionifius tyrannus. 


14. 
Motus ad Locum cum Dativo G'i 
à Loco cum Ablativo, ante No- 
mina Appellativas ut : 


Nous allons au marché ,1mus ad forum: 

Au Temp ji au jeu de paume , aux nócess 
à la promenad e, ad Templum ad fphæris 
fterium , ad nuptias ; ambulatum. 


1$. 
Sur Circa , ante numeros, 


deux fecundat& 
Sur zi res , ci 


heures , circa 

trois tertiart 
f midi f meridiem 

le x: (tem. 

X minuit mediam noc» 

Ceterum dicitur à wie heure horà pri- 

ma. 


à deux ou trois heures , hoxà fecundi 
vel tertià, 


à midi ] d qnt. m eridie a me di 
node, 


C AT4 
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C & p. LII]. 
De Ufu Articuli Indefiniti, 

I. ? 
"n Nomina propria Virorum Mulierum, Il uu; 
Urbium, Oppidorum , Pagorum, foror m 
Menfium c Dierum Indefinitou- ||| Nc 


é amici IK 
tuntur Articulo, ut: Haer 
Donnez. cette épée à Fean , dato illum | Jai 


XA A S 
£adiumJoanni. 


conflit 

P D " | ue. 

J'ai prefenté ce bouquet de fleurs à Mar- | p Pous 

guerite. Obtuli illum manipulum florum ` |lélisfact, 

Margareta. | Buineor 
Fe fùis parti de Paris le 3:e de Mai, di- en 


fceffi Parifiis tertio die menfis Mai. | 
j irai à e"m[Lerdam , Lundi on Mardi, 


Ibo Amftelodamum die Lunæ vel Mar- 
tis, 


2. 
Pronomina Per[onalia Abfoluta, ut z' 


Souvenez vous de moi , recordare mei. 

d Qui domerai-je cela? à moi, cui illud 
dabo ? mihi. 

ll Je moque de nous, irridet nos ie na'i 
pas affaire de toi , nihil mihi tecum ne- 
gotil eft, 


De Articulis. 1 
Fe boi à toi, tibi propino. 
| Il parle à moi, me alloquitur. NS 


in M 
Poffeffiva Conjunitiva. 
Mon frere CT ma four, frater meus & 
foror mea. 
2, Nos amis [ont les ennemis de nos voilin$ s 
MoH amici noftri funt inimici noftrorum vi- 


cinorum. 
Y Fai confeillé à vôtre feur de fe mariey 
illum confilium dedi tux forori nt nuberet. 

Vous avex reçu d'un de nos parens vôtre | 
fatisfa£hon, tu recepifti ab uno confan- (RAR 
guineorum noftrorum tuam fatisfactio- 
.| nem. 


4 
Interrogativa abfoluta. 


Dee gs SOT 
Qui est là ? Quis ibi eft? 
De qui parle.t on? de quo loquuntur? vn 
à Qu, ferex vous pre[ent de cette épée? M 

cui offeres illum gladium? 

I5 5 \ 
Que fouhaitex vous? quid optas? HS 
De quoi vous entretene Vous ? de quà i t 
re ferino vefter eft? 

1 à quoi paflerons nous le tems? quainre j 

tempus tranfigemus ? AR 


e, Pro- 


L prendo 
A. 


AE Jenel'a 


Pronomina Demonftrativa tum Cons] | Judi 


EU Beo, 
À junctiva tum Abfoluta, ut: EST 
Tai recu ceci de cet homme- là, hoc tes Viro locit 


cepi ab illo viro, 
Donnéx cela A ce valet ci , dato illud 
huic famulo. 


piu. qi 
gratam n 
Fe n'ai pas parlé à celui ; que vous t 


penfex;; 
non locutus fum illi , de quo cogitas. 


Demandez le à celui-lá , pete illud ab 
ille 


uo 


e 


ASUS v 1 IET 
le ka de celui-ci. Illud fcio ex hoe, J| 

J e l'ai envoié à ceux 1». Illud mif illis, Rind 
: Riende 


|| Seg 
6 Quave 
7 ; M (eM el e ivi 
udefinita. Conjuntliva C Abfoluta, 2 
hr Seanco 
i ut: i 


f tient mo 

J'ai domé cet habit A quel Trop de 
dedi hanc veftem pauperi. & 
Nous avons parlé à. qi 
locuti fumus. 

Ze me vengerai de quelcun , 
findiétam capiam. 

I faut donner A chacun le fien , unicuique 
Ínum tribuendum eft. 

Chaque diable a fon mois , quilibet diabo- 
lus habet fuum menfem. 


que pauvre, 


telcun , cam aliquo 


de aliquo 
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Il prend d'un chacun, abun oquoquea- 
pit. PH 

"fe nel'ai dit à aucun , nulli dixi illud. 

‘Fenai affaire de per one ; nemine indt- 
geo. 
cO M 

F'ai parlé à un certain homme, cuidain 
viro locutus fum. 

Quiconque-voudra faire cela, me fera grand 
plujir, quicunque id volet facere , rem 
gratam mihi faciet, 


7 


Adverbia Quantitatis@ fimilia,ut: 


Rien demal, nibil mali. 

Quelque chofe de bon , aliquid boni. 

Qu'avex vous de nouveau t Quid habes 
novi ? 

Beaucoup de bruit €2* peu d' effet , partu- 
rient montes , nafcetur ridiculus mus. 

Trop de vin, & péu de pain , nimium vini 
& parum panis. 

Iln'ÿ a point de biere , non eft cerevifia. 

Le n'ai point de viande, non eft mihi caro. 

Ilna pas tant d'antôrite ; hi affex de coura- 
ge, Non'habet tantum autoritatis, neque 
fatis animi. 

Plus de caquet , moins de raifon , plus lo- 
quacitatis, minus rationis. 

Chargé d'argent , comme un crapaux ,un 


Ele- 
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Elephant , de plumes , onuftus pecuniis, uti 
bufo , Elephas , plumis. | 
Defireux d'honneur ; cupidus honoris. 
x de pei g 5 
elle de peine 1 fatis moleftiz. 


s de la peine allez 


8. 


Sequentia funt notanda, 
Dieu Deus. 


Rendre graces à Dieu , gratias Deo age- 
re. 

Se refigner à la volonté de Dieu, fe xefi- 
gnare voluntati Dei. 


3; Saint Sanctus ante Nomina 
Propria, 
Ce font les œuvres de Saint cAugultin, fant 
opera Sancti Auguftini. 
Les Epitres de Saint Paul, Epiftolz San- 
fti Pauli. 


5 Maitre Magifter. 


Lelivre de Maitre Pierre, liber Magiftri 
Petri. 

» Ante Numeros, 

Fe l'ai donné à tnde vous , dedi uni ve- 
ftrum. 

Fe l'ai dit à trois de vous , dixi tribus ve- 
ftrum , quatre de vous vel d'entre vous, 
quatuor veftrum. 

Ita 


la, 1l 
Han de i 
Ditratorg 

Jai 
ANTE] 
Il. Unen 
| H: 
Unei 
Ialta Qua 
Dun 
opdeet 
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Ita , Il y en a eu quatre mille de bleffés € 

autant de tués, fuerunt quatuor millia vul 
neratorum & tot occiforum. 


Far parlé à trois hommes , locutus fum 
tribus viris, 


Une mur aille longue de vingt pieds , murus 
longus viginti pedibus. S 

Une tour haute de quarante coudées , turris 
alta quadraginta cubitibus. 


Un puit profond de [ix verges, puteus pro- 
fundus fex decempedis. 


9. 
Nota Sequentia, 


Une Robe de femmé , toga feminea. 

Un habit d'homme „veftis virilis. 

L'hôtel de Ville , curia, 

Un Pont de bois, de bateaux, Pons li- 
gneus , ex navibus factus. 

Une table de marbre , menfa marmorea. 

Viande (chair) de bœuf,de mouton,de veau, 
Caro bubula , ovilla , vitulina. 


Vin de France , de Rhin, de AMofelle , vi- 
num Gallicum ; Rhenanum , Mofellani- 
cum. 


Couronne de Laurier , Corona Laurea. 
Homme de bien , vir probus. 


Tems de Caréme , tempus Quadragefi- 


male, 
Ca Four 


$2 De Articulis. | 


(de Féte, ( Feftivus, | 
Four 4. de Dimanche; dies4 Dominicus, | 
L de Keune L Jejunii. | 
( de France, [Gallig :§ 

Le Roig Rex4 ; Du 

\ d'Efpagne (Hifpanix. f ©, 

( de Hollande, f Hollandiz ?w 

Le Comte g Comes 4 | “a 
\ de Flandre, (Flandria. | 

li N 

a B Da 

E $ Pr 

Adde. Rm 

jn, 

n Douleur de téte ; dolor capitis. I 

Ze de Cartes , Luforia Carta. | tron 

Lieu de Plaifance , Locus voluptatis, 
General d'armée , Dux exercitus, Mat 
i Mailon de Prince , Domus Principis. | * 
Palais de Roi ; Palatium Regium. | ks 
Efbece de Maladie , (pecies morbi. à 


I 
Toutes fortes d'herbes , omnia genera | 
herbarum. d 
1 D D e ht 
de beaux Faits d'armes , egregia gefta. 
Un marché de chevaux, forum equorum. 
Un tonneau de vin , dolium vini. 
&Zn got de biere , poculum cerevifiz. 


CAP: 


De Generibus. 


Car. IN. 


De Generibus. 


|: [)uo Genera funt apud Gallos Adafculi- 
ani. | num & Femininum. Neutrum non repe- 
ritur nifi ince, tout, que , id, omne; quod; 
& carent numero plurali. 
Malculina fent: 

Nomina Deorum , Virorum , -Angelorum, 
Damonum , fic & , Dignitatum & Officiorum 
Viris convenientium , ut: 7upiter , Antoi- 
ne, Gabriel", <Afnodée , Empereur , Confeil- 
ler , Barbier. 

Dicito la Sentinelle, la Ronde, la: Pa- 
| trouille. 


liz 


landie 


dize f 


Mate, gen. funt nomina. Excipe. 


js, * 1. Menfium. |:1 | Nomina Men- 
lanyier... Janua fium in compo- 


; "et fitione , ‘ur: la 
ent — Dierum Diman mi- Mai, la mi- 
che Dies folis. | Inin, &c. & ita de 
fa. aliis menfibus. 

orum Sic la Saint sAn- 


dré, la Saint Fean; 
in quibus Fête 


m | 
fubauditur. 
y * 1. Arborum Palme palma, B- 
H TES "e 7 
CA Chêne Quercüs. pine fpina, Vigne 


C. ; VILS p. 


SA De Generibus. 


uM Mafc. gen. funt nomina Excipe. 


vitis , Ronce fen- 
tis, l'ieufe ilex, 


Paris: fed mal- 


lem ea fœmini- mininam habent 
5ia reddere , ad- termifiationem ; 


dendo nomen ut: Rome, Venife, 
Fille; ut: La Pil- ut & ea, qux ab 
le de Paris eff cAppéllativis de- 
belle | Civitas | fcendunt , ut: La 


Parifiorum eft Rochelle , Rupel- 
amcena, la, 


écu coronatus, | Je , Maille, Pite, 
Obole. 
* 4.Urbium, ut: 4 | lerufalem , Ieri- 
| 


* 5: Nomina Fluviorum ; Regnorum & 


Provinciarum fequuiitur Genus Ter- 
minationis [ue ut: 


Peru Peravium , le mile, la Seine, la 


Languedoc „le Pala- France , la Pologne. 
#inat, 


Le Rhin Rhenus , le | La Garonne , la Ta- 


Di&iones Subjtantivè fümptz , ut: le 
Long longitudo, le Boire.potus, le Trop 
nimium , le Dedans interior pars. 


Mafu- 


l'Ebene cbengm, $ 
* ;. Monetarum 3 | Piflole, Portugai- | 


cho,& ea que fæ- | 


De Generibin. 
| Mafculina funt terminata in 
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` Excipe. 
(A 
Wer #1, eau ; chapeau | 1 | eau aqua» Drot 
3 wë | pileus, pellis. 
TU ^| aigeaigraculus, 
ugi 

f eu, feu ignis, 


; Pilts ou; trow fora 
- fyi: men. 

Di #3 oi convoi præ- 
c fæ- fidium, 
abent ui ennui criftitia; 
e j b; plomb plum- 
Sch bum; 
e ab c, fac faccus; 


de d ,#tord pa- 


2 


El e e 
— 


it! H &um, 
upet €. congé venia, 
*3. age, vorage | 5 
iter, 
i g âme, blâme vitu- 
Tm. perium; 
eme, blafphème, 
blafphemia, 
ja To | éme, bâtéme ba- i 
es lé ptifmus. 
gt: *'4.aume , hean- | 4 
me galea J 
ége , manége C- 
yti ke quorum domi- 
s Trop tus. | 


mananan seeen, ra 


foi fides , loi lex; 


paroi paries, 


cape cavea y ima- 
ge imago , rage 
rabies; plage pla- 
3 3 
ga» páge paginas 
ambages amba- 
ges femper plu- 
ralis numeri, 


paume palma. 


) 
Mate Excipe.. N 
H + ` . E * 

| EE pleige |. 5 neige inx. nt 
&dejutlor, 

1cpe;,fiéve fedes, 


ifme , fophifme 


fophifma. 
* 6. f, bœuf bos, 6 | clef clavis , fif $ 
£ [ang fanguis, fitis ; nef navis. Wy 
h , effomacb fto. met 
machus, ^ 
*7. i, [oci cura, 7 | merci abfolutè 14. 
1, fl flum, fumptum ; in & 
compofitione ma- 
fculinum | eft, 
ut: grand-merci, 
*8.m,renom fama | g faim fames. 
* ; : 
9.5 pomon, a- 9 | main manus » fin ul 
cus; finis. f 
f l iis. 
9, éco echo, 
P» camp caftra, 
q» coq gallus D 
gallinaceus "Bu 
See danger Io ; Chair caro, mer Stien 
periculum: mare, cour aula, + 
cuiller coch- i 
lear, tour turris, 
t Yanceur. rancor., ( 
*11.S5repascibi | 11 | brebisovis, four- pep 
fumptio. mis formica, fou- lim 
ri mus, fois vi- nini 
ces. co 


dent 
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| Mafc. Excipe, 
| Kis. t, babitve- La | dent. dens , ju- 
ftis. ment jumentum, 


mort MOIS; nuit 
nox ; foret {ylvas 


1 part pars» mai: 
d ff d ma&ra. 
Ne 13.0, fétu ftra vertu virtus » gly 
men. gluten, bru nus 
fa ras; tribirtribus. 
14. X; choix ele- chaux calx » faux 
&io: falx s Croix crux, 


paix pax s perdrix 
Lenin poix pix; 
queux COS, toux 
tuffis, voix vox. 
Ig. Z, nex na: LI) piz aut vis coch- 
| fus. lea. 
| Fœminina funt Nomina. 
| Dearum , Mulierum , Dignitatum & offi- 
| ciorum Mulieribus convententiums deinde 


|. Scientiarum, Virtutum & Früffuumsut: Jung, 

| Marie, Reine; Lingere met? ; Philofophie 

Philofophia, Force "fortitudo, Poirepyrum. 
Excipe. 


Citron citreum malum , melon melo 


pepo». narron balanitis». limon citreuma 


limonium , raifin uva , coin malum cydo- 
nium , abricot malum armen jiacum , con- 


combre cucumer , poivre piper» , gingembre 
TAN 


$8 De Gencribus. 
zingiber, champignon fungus ; naveau ra- | Er 
pa , orge hordeum ; feigle fecale., froment | Ranço) 
frumentum , raifort raphanus, porreau | 


tatio 
porrum , oignon cèpæ » gland glans » potiron | "T 
fungus. f gucu 
Fotininina funt terminata in 2 
TECT Tié à Latinis in tas , denotantia No 


S ES S m 
Qualitatem, Quantilatem & «A ffeclionem, ut, Bu) 
Bonté bonitas , Moitié dimidium , Amitié | 


i Vi Bun 
amicitia, ( 


* 1. cee Apparence (! ` Silence filentium» | 
indicium 


Vice vitium, 
je. Fievita { | Service fervitiit, | 
33. imes Eflimed 2 $ Crime crimen, 
opinio | d Regime regi- 
Ge y. Conquéte men, 
victoria. i 
ap, Veup vifus: Í , 
gie , Ivifleffe txiftitia, EY 
eine , Peine pcena, P 
ume ; cdmertume amaritudo, Ave 
ure, Nature natura. | Af 
eur;à Latinis in (or) five Qualitatem,Quan- | Ae 
titatem aut Ballonen denotent, ut: Cha- | Al 
léur calor , Largeur largitudo, Peur timor; f An 
item Fleur fos , Humeny indoles. É 
Malc. funt Buet lonor | Cœur cór, Ay 
Labeur labor , Heur fortuna, & ejus com- h 
pofita , ut: Bon'heur fxlicitas » Mal-beur i An 
infortuniüm, pleurs fetus , femper plura- Bu 
lis numeri, 


Fam. | 


AM De Generibus. $9 

gum] Fem. funt Verbaliain pon, ion & [on ut: 

vont | Rangonlytrum ,Affeétionaffeétio, Raifon Wo 
mei | ratio, Moiffon meflis. 

ol Excipe Sowbçon fufcipio, Baftion propu- 
| gnaculum - Tifon titio > Horifon , Oifon an- 
| fer, Poifon venenum. 

3 Nota. Genus interdum lapfu tempo- 

antia | ris mutari, ut: Navire fuit Foemininum; 

nit | nune Mafculinum eft, Dent, fuit Mac. 
| nuncFem. eft &c. i m ih 


ium" | C A. 2:V.5 


M y 
o De Didionibus Genus dubium y 
# habentibus. 
&e fatum 
E ica mafcul. 


Adultere pro per ond fequitur genus: perfone 
ad quamrefertur. 

Age «tas ; malc. eft. 

Affaire negotium Lem, 

Aigle , aquila.dubii. 


A Alarme.excitatio fem. 
of; Amour pro Cupidine &7 amoreDei eft mafe. 
alias ef} dubii. 
af e Apoftame ; apoflema melius fœm, quam 
E malc. 
jr |  Amagramme anagramma » ferm, | 
|  Bonace y maris tranquillitas fœm. 


C 6 


Cama- HEP 
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Camarade , focius , 
Chanvre, canabis À commun: 
Concierge cuflos carceris | 
Comté,cemitatus, fere femper mate, Diciur.| 
tamen la franche Comité, | 

Couple , par fcem. 

Crépe , by/Jinus mate, 

Diocefe , diecefrs mafe. 

Dogme, dogma melius mafe. quam fœnx, 
Dogue, moloffss commun. 
Doute , dubium 

Duché , ducatus d 
Emplátre, emplaflyum 
Epit päe, epitaphium | 
Epithéte, epitheton 


Equivoque, æquEvocies $ 


mafcul. 


fœm. 


Erreur , error 

Etude pro Studio mafc. eff e pro Mie, 
fem. Vaugelas femper Dem. facit. 

Epithalame, Epitbalamiiem 

Efpace , fpatium mafe. 

Evêché, Epifcopatus 

Exemple, exemplar, 

Foudre, fulmen potius feem. 

Gens ; bomines femper pluralis numeris Adje- 
&ivo.prapofitum eft malc. Dum verd Ad- 
je&tivum ei praeponitur, fem. j 

Excipe dom Tout ei praeponitur, ut: tousa 
les Gens de Lettres font de vótre fentiment, 


omnes. literati homines tecum. fen- | 
tiunt, 


He- 


Hemi 
Beni 
Hotol 
Horlo 
Huile 
Interv 
lutti 
Mole 
loin 
May 
Mane 
Man 


| De Genetibus. 6& 

| dene Ce dena 

| Hemiftiche, femiverfiis mafe, funts 
Horolcope, borofcopus: 

xaur.| Horloge horologium 

Huile , oleum dubii. 

Intervale , intervallum malc: 

Intrigue , ice EN 


Ydole, idolum ` e. 


Ivoire, ebur 

Maxime , axioma 
Manche manica eem, 
Manche , capulum male: 


Menlonge.; mendacium 
Navire , navis e 
4 malci 


Negoce, negotium 
Oratoire , cella oratoria 
OEuvre pro libroaut ópera e[l- mate; 
OEuvre pro actione:eli fam. 
OEuvres; in plurali e fem. 
Offre , oblatio 
Ordre ; ordo 
Poifon , venenum malen), 
Préface, praefatio fom. 

| À TOP TET, 
Timbale tympani fpecies Ve! 


$ dubii. dr: 


die Ulcere ulcus 

Ad- Barbe, equus malc. 

à Barbe , barba foem 

"m Baflecontre ; cantor Dale, j 

wi, | Baffecontre ; baffis fœm. Ki 

to | Cornette , fignifer malca e ji 
| Cornette, velamen capitis muliebr. ëmge. / Vi 

He | Ga Epa Wi? 


Di 
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Enfeigne ; frenifer mafe. 
Enfeiene , vexillum foem. 
Garde, cuftos mate, 
Garde , cuftodia eem. 
Garde-robe , veftis muliebr. male. 
Garde-robe, fecreta loca foem. 
Livre, liber mac. 

Livre , libra foem. 

Page, puer honoris mafe: 

Pâge, pagina foem. 

Parallele , comparatio mafc. 
Parallele, Linea fceim: 

Periode , periodus temporis:mafe: 
Periode , orationis fcem. 

Pofte , pro [latione militis mafe. 
Pofte , curfus inequo fcem. 
Pourpre, murex siorbusmafc. 
Pourpre; veflis'autpannus foem. 
Rencontre, facétie in verbis male. 
Rencontre , occur fus foem. 

Satire , Deus malc. 

Satire , poëma Leem. 

Sentinelle , excubitor; EN excubias foem, 
Temple, templum male, 

Temple, tempora fcem. 
Trompette, Tubicen male: 
Trompette , tuba fœmt 

Trouble, feditio mafe: 

Trouble , rete pifcatoris foem. 
Voile , velum muliebr. male. 
Voile;velum nayis fm. 


D 


F; 


filias 


ni 


His 


De Generibus. 6; 
His addito dictiones Compofitas quz 

vulgo funt A4a/culim Generis. 

Challe- marée pifcarins vector. 

Chef d'œuvre artis fpecimen. 

Coupe- gorge locus cedibus infamis 

Cure-dent dentiscalpium. 

Cur"-oreille 2 Auriscalpium. 

Perc-oreille fullo. 

Port-faix bajulus. 

Porte. fueille gerifolinm: 

Porte-manteau clamydophorus. 

Tire-laine Munticularins latro. 

"Trenche-plünie. fealpellum. 


C Am, VE 


De formatione Subffantivoram fe- 
snininorum. 


ceminina Sübftantiva formantur ad: 
dendo tantur (e) ut : Confeiller con- 
filiarius , Confeillere confulcrix. 
Definentia in (ién & ón) aflüment (ne) 
ut: Chien Chieme canis, Frippon, Fripponne; 
néquam. 
Prince Princeps , Comte Comes Sg: 
munt ; (ffe) Prince[fe , Comteffe. 
In eau mutant in (elle) ut: Maquereau 
leño, Maquereile lena. 
In eux mutant in (enfe) ut; Menteur s 
ax 
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dax, Menteufe, Pécheur pifcator;Pécbeufe; 
Excipe — Aer Actor y Empereur Im- 
perator, Elecfeur.Ele&tor , <Ambafladeun 
Legatus , Tuteur Tutor Inventeur Inven- 
tor , Amateur Amator , Protecteur Protea 
&or , Confervateur Co afervator,qua mu- 
tant (teur) in trice, ut ; Empereur , Impera- 
trice & Emperiere, 
Véngeur vindex, Pecbeur.peccator , fa- 
ciunt Vengereffe, Pechereffe. 

Gouverneur. Gubernator  Serviteur fa- 
mulus, Gouvernante, Servante. 

Dic Dieu , Déeffe ; Roi, Reine, Duc, Dit- 
chefe , <Abé Abbas » cAbefle Abbatifla 

umean gemellus , Fumelle , gemella 
Nourriflier , Nóurrice-hütrix , Neven ne- 
pos , Niece neptis, Levrier. "Canis, Le- 
wretté.,' Fils filins’, Fille filia, Loup Lupus, 
Louve, Larronlatro; Layrone[Je. 

Sic Cheval Equus , Fument vel Cavale 
Equa , Cerf Cervus , Biche Cerva , Tate 
reau. Taurus, Vache Vacca , Coq Gallus, 
Poule Gallina. 

Obferva , qnod .multa Snbftantiva 
Maftuina nullum habeant ufum in Fe- 


mininó genere , ut : Poffeffeur Poffeffor Suc- 
ceffeur fucceflor, &c. 


ami 
aimé 
E 


nat, 


admi 
Dt: 


k | 


De Format. Adje Eem. GS 
Car. VII. 


De formatione 4dj ctbivorun femta 
ninorum. 


die&iva in (e) definentia funt com- 
munis generisut: Honnéte honeftus 
vel honefta , facile facilis. 

In (é, dr, & v) affumunt (e) Gallicum, 
ut: diméamatus , Grand magnus ; «Ami 
amicus , François Gallus , Menu minutus, 
aimée grande Amie » Frangoife, Ge, 

Excipe 1. crud.crudus, nid nudus, crug, 
nut. 

Perd viridis , facit verte. 

2: Bas humilis, gras pinguis » gros craf- 
fus, épais fpiffus., quibus additur (/e) 
ut : baffe. 

a Inal&il, additur (c) ut: Brutal bru- 
talis , civil, urbanus; brutale, civile, 


Excipe Gentil honeftus gentille » quod 3 


admittit duo UI uti & terminata in (el,] 
ut: cruel crudelis , cruelle & hæcfequen- 
tia fou, mou, nul , folle, molle, nulle 

{u (eau) mutant (a#)in (Ile) ut:beau pul- 
cher belle. 

Sed fequente vocali in mafculino muz 
tamus (ear) in (el) ut : bel enfant. 

In (on) affumunt (ue) ut: Bon, bonus 


bonne. 4 


In, 
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In (c) faciunt (che) Blanc albus , blane 
£be alba. 

Excipe Grec, Turc » public , quibus ad- 
ditur que , ut : Grecque. ; 

In (f) mutant (f) in (ue) chetif mifer 

chetive mifera. 

In (g)affumunt (ue) long, longue. 

In (r) additur (te) ut : net mundus nette. 

Excipe, tout, prudent, patient, quibus ad 
ditür (e.) 

Tis nempe, quz exeunt in (ent) & (ant.) 

Courtaut , homo ftaturà brevis , noiraut 
nigellus , ruffant rudis , fourdaut fürdus 
Mutant (t) in (de) ur: Courtaude. 

In (x) mutant in (fe) ut: beuyeux felix 
beureufe. 

Excipe Doux dulcis douce , faux falfüs 
fauffe , roux rufus rouffe: 

» Neuf & Nouveau, 

Idem figuificant apud Latinos, fed in ed 
differunt apud nos, quod Nouveau de rebus 
creatis dicatur , ut (ünr plante, fruëlus, ut: 
fruits nouveaus fxu&us novi. 

Deinde de rebus qua Scienta aut . Arte 
liberali fiunt , ut: livre nouveau liber recens 
editus. 

Neuf de rebus manu artificis fa&is , ut: 
habit neuf veftis nova. 

Dicimus Impropríé , fed eleganter Hom- 
me neuf vir imperitus, Cheval neufequus 
nondum inftru&us. 


, 


C apr. 


| 
| 


Dr 


Wäer 
eux fe 


Ha) 


| | 
js ad: 


milet 


De Format. Plur. Num. 67 


Car. VI. 


De formatione Pluralis Numeri. 


Nomin in (s,#, & +) definentia in 
ette, 


sad: 


( dil.) 


irant À 


rdus; 
felix 
io 


ined 
velit 
f, ut: 


nt 


rel? 


Singulari ; nihil mutant in Plurali 
numero ut ; François Gallus & Galli, Hen- 
reux felix & felices , Nex nafus & naf. 

Reliqua vulgò formantur addendo (5) 
ut : I Homme homo, les hommes, la Femme, 
fcemina , les femmes foeminz. 

Excipe 1, In(al) & (ai) quz mutant 
in (aux) at ` animal , animaux, trayail labor 
travaux labores. 

Sequentia affumunt tantum (5) atfirail 
apparatus, bal chorea , ber£ail cuna , bo- 
talampulla, éventail ventilabrum mülie- 
bre , fatal fatalis., m aille , pale-maille tüdi- 
cula pilaris , naval navals , poitfdil pe&o- 
rale , Serail, Gynxceum Turcicum. 

1, Terminata in (eau, eit, Où) volunt 
(x) ut: videas cortina , feu ignis clou , cld- 
vus , chevren capreolus , genou genu ; veros 
peflula. 

Sequentia fünt beteroclita,Ciel Coelum, 
Cieux; nifi pro fuperioriparte cubilis ufur- 
petur & facit Ciels : eil oculus yeux. 

Dum Univer/el eft Subftantivum facit 


Univerfaux : Adjectivum autem Univer- 
fels 
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fels, ut: des hommes Univerfels ; les cing ter I 

Univer[aux. We, d 
3. Termi 


nata in (ant; vel ent) mutant Piettes 
(t) in (s) ut; enfant puer, enfans., prudent , 
prudens. 

Sic tout omnis » tOUS: 

4 Nomina Numeralia nihil.aflumunt 
in Plurali, ut: Deux quatre , Trois quatye 
€ trouvent en Donze , tria quatuor repe- 
xiuntur in duodecim,quatre Mille hommes 
Quatuor millia hominum. i Â 

3 


Ubiobfíervabitur quod Mille fit femper 
Adje&ivun 


a, nifi capiatur provnilliari, ue: || be 
yn mille , deux milles de chemin unum mil- | Pon 
liare itineris , duo milliaria itineris. as di 
Dicimus , les uns e les autres, les unes, dies, 
&c. hi & illi, hz , &c. Sic Quatre vints, || Die 
oétoginta feu quater Viginti , deux cens Salva 
ducenti, trois milliers , quatre millions, tres, Le fen 
quatuor milliones. 


De 


DI: 


Quali 
Sr Voces, Pecunie. Carnes aut; Pifces f Mia 
u'urpantur vuleo in Singulari, loco Plue Dic 
ralis Numeri , ut: La Chair (la viande) ex ap 
le Poiffon font ici à bon marché , carnes & Pis mel 
fces hic vili pretio venduntur. Te vous | de: 
donnerai tout mon Argent, tibiomnes meas | ri Qu 
tradam. pecunias. Lud; 
»» Detail íummarium , caret quoque Omni 
plurali. j m 
Econtra funt quzdam Domina, oz ad | à 
imitationem Latinorum carent fingularis | 


f 
les cmg 


nutant 
niat y 


munti 
walre 
quah 

repe- | 


ommes 


sper 
yh ut: 
| mil- 


Tun 
yintf | 
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oq 


De Ord. Sub[lant. & Adjcüt. 69 
ut: les Delices deliciæ , des Vergettes fco- 
pulæ , des Mouchettes emunétoria , des 
Pincettes forcipes ; &c. 


Car IX. 


De Ordine Subftantivorum 
Adjectivorum, 


I. diectiva Numeralia , Pronomina 
Pofsefjiva Conjunétiva , Pronoming 

Interrogativa & Indefinita Subftantivis pre- 
ponuntur , ut : Yn mors menfis unus , denx 
ans duo anni : fic le deuxiéme jour fecundus 
dies , la troifféme année, tertius annus: Mon 
Dieu € mon Sauveur meus Deus & meus 
Salvator: quel homme? qualis homo? quel- 
le femme? qualis foemina ? cháque femaine 
quzlibet feptimana quelque per [omne non- 
nulla perfona. 

Dicitur amen , loquendo de Regibus 
aut Primatibhs Ecclefie : Louis Quatorfié- 
me Ludovicus Decimus quartus; c/Alexan- 
dre Sixiéme Alexander Sextus; ita Hen- 
riQuatres Lou?s Treize Henricus Quartus; 
Ludovicus Decimus terius; in quibus 
omnibus fübintelligitur Ror, Pape, Rex, 
Papa, iftius nominis. 

Deinde dum citantur Tomi , aut Capita 
alicujus Libri, ut: Tome premier, Livre 

trois 
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troiliéme , Chapitre cinquième, 
mus , Liber tertius, Capur quintum. 
Meme preponitur Subft, dum pro 
Idem ufu rpatur, ut: la méme perlome m'a 
parlé cadem períona mihi locuta eft. 


Sed quando pro Ipfe ponitur , poftpo- | 


nendum eft , ut : moi même 

Pauca alia Adjectiv 
Præponuntur, ut: 
grand fot ftultus i 
mo prudens. 


Nomina Colorum, Qualitatum Elementa- 
rium,& Nationum cum Participiis Verborum, 
Subítantivis poftponuntur , ur: manteau 
bleu pallium ceruleum » feu chaud ignis 
calidus:,, eau tiede aqua tepida : Gentil- 
bomme «Allemand Nobilis Germanus , la 
langue ltalienne lingüa Italica » la téte cafée 


caput fractum , va rafoir trenchant nova- 
cula acuta. , 


2. Adje&iva in (if) definentia Subftan- 
tivis, poftponuntur 


» üt: Yn homme pef 
vir cogitabundus. 


Quedam alia indiffe 
tur aut poftponuntur 
ture y. l'Ecriture Sainte 
I3,:&c, 


Obferva tandem quod nonnulla Adje- 


iva, quz in propria fua fignificatione 
poliponuntur , Metapbaric {um pta prapo- 
zantar y Wt: yn homme AXeuele vir Cacus, 


Yne 


ego-ipfe. 

a ‘Qualitatis etiam 
petit garçon parvus puer, 
n folio , Jage homme ho~ 


renter preponun- 
> «Ut: la Sainte Ecri- 
a Sacra Scriptu- 
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gnis 


til- 


De Ord. Subflaut. C Adjett. 7x 
vne aveugle pa[Jion palio inconfiderata, 
vne chofe certaine res certa , vn certain hom- 
me quidam vir, viande fade cibus infipi- 
dus, fadeentretien colloquium indoctum: 
terre ferme continens terra» ferme propos 
conftans propofitum ear froideaqua fri- 


| gida froide mine vultus fubiriftis : femme 


groffe gravida mulier »groffe femme mulier 

obefa: Lemalin efprit diabolus , vn e[prit. 
malin maliciolus: manteau noir pallium ni- 

grum ,noir crime crimen atrox chofe rare 
res rara, rare efprit ingenium perdoctum: 
fage femme obízetrix ; femme fage mulier 
prudens : vn fimple foldat gregarius miles; 
yn homme fimple ; incautus: fic, vn fimple , 
vne [imple fatuus , fatua; vne jupe verte vie 
ridis roga, vie verte reprimande afpera cor- 
rectio , fruit meur fructus maturus , vre 
meure deliberation propofitum probè exa- 
minatum &c. 


CADA, 


De Gradibus Comparationis. 


N 


jor. 

Sequentia Semi- Latina ex primuntur u- 
no verbo (ine adminiculo diétionis Ps. 
Ben 


ota Comparativi gradus eft Plus, 
ut: grand magnus ; plus grand ma- 


72 De Gradibus Comparat. 

Bon bonus , meilleur melior , mauvais mar 
lus , pire pejor ; deinde petit parvus , plus 
petit , moindre minor. 

Moïndre ad Qualitatem perfonz refer- 
tur, plus peut ad Quantitatem, ut : les plus 
petits ne font pas lesmoindres , qui funt mi- 
nimi corporenon (ant tamen aliis infe- 
riores. 

Ita'& eorum «Adverbia , ut : bienbenè, 
mieux melius, mal, malè, pis , vel , plus 
mal pejus , peu parum , moins minus. 

Dicito plus homme de bien, plus femme de 
bien, vir magis probus , fœmina magis 
proba ; & non bommé de mieux. 

Ablativus Latinorum refolvitur Gallicà 
per ZVoninativum cum Particula Que; ut: 
Mon frere e(t plus fagequema fœur ,, meus 
frater eft fapientior mei Íorore, vel 
quam mea foror. 

Superlativus exprimitur, dum res ey- 
tollitur, nullà fai Comparatione cum 
particularum fequentium aliquá , tres, 
bien , fort que fünt fyhonyma. Ut zres- 

grand, fort grand, bien grand, maximus. 

nando vero plures res fimul compa- 
rantur, & una aliis præfertur, utimur 
Comparativo! gradi y: Articulo Définito, 
ipfi prefixo & Compararivus Partitivus à 
nonnullis vocatur, ut: Le Rofe eft la plus 
belle de toutes les fleurs:Rofa eft pulcherri- 
ma.florum. Ze Lion eff lc plus fort detoutes 


les 


i 
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De Gradibus Comparat, 
ma les bétes , Leo eft foruflimus omnium 
^^ beftiarum. 

Sequente Relativo Qui , Que, adfcifcit 
Verbum fequens in Conjunétive, ut: c’eff le 
plus genereux que l'on ait jamais veu, eft 
generofiffimus omnium , voila le meilleur 
homme , qui fe puilferenconter ; en optimum 
viram mundi. 


„benòf Vide Caput XIV. deSyntaxi. 
el ph "Tandem Eminenti[Jime , Ilu{friffime, Re- 
2 verendifJime & SerenifJime inter Superlati- 
mnt de yos numerari queunt. 


un 
deux 
trois 
quatre 
cin 
fx. 
fept 
huit 
neuf 


i. 


Cardinales, 


wo co] Gun bam PR Pi 


Car. XI. 


De Numeris. 


dix 
onze 
douze 
treize 
quatorze 
quinze 
{eize 
dix-fept 
dix-huit 
D 


"725 


15 


Numeri fant ‘Cardinales , Ordinales, 
i Proportionales , Colle&iivi & Diflribu- 


10 
11 


4 


13 

Ig 
1$ 
16 
17 
18 


74 De Numeris, 


I 


| 


| 


dix neuf 19 quatre vingts So | 
vingt 20 quatre vingis & dix 
vingt & vn 21 90 
vingt deux 22 cent 100 
trente 30 mille 1000 
quarante 40 dixmille 10000 
cinquante $0 cent mille 1000co 
foixante 60 million 1000000 


foixante & dix 70 


Septante, Huitante, Nonante ( unt termini 
Arithmetici. 

Dicimus tamen Zes Septante Interpretes 
Septuaginta Interpretes , & non » les Soi- 
xante ET dix. 

Obferva 1. Dum numerum aliquem 
cum dubio proponimus, dicendum eft un 
ou deux, unum vel duo 3 deux ou trois ; duo 
vel tria, & ita ufque ad decem: deinde dix 
ou douze, decem vel duodecim, douxe ou 
quinxe duodecim aut quindecim, quinxe ou 
vingt quindecim vel viginti, vingt ou trente 
viginti aut triginta » foixante ou quatre 
wings fexaginta vel octoginta , quatre 
Vingés oit cent octoginta vel centum , &c. 

2. Dicimus dans buit jours poft octi- 
duum , dans quinze fours poft duas hebdo- 
madas, dans tin mois fix femaines , deux 71015; 


neuf femaines deux mois e demi , trois mois, 
& non, un quart d'ay. 


Ordi- 


De Numeris, 


Ordinales, 
quantiéme quotus 


80 
1 
& dix 


90 ` Wi 
se premier primus is 
| 100 : E? : 
ch, fecond, deuxiéme fecundus i") 
0 Si i 
n troifiéme tertius, d 
000€ ; al 
0000 Etita ufque ad vingtióme : Poftea dicen- 


oo00| dum vingt C7 uniéme , vingt- deuxiéme , & e 
non vingt C premier , vingt- fecond. ei 
Loquendo de Horis , utimur Cardinali DM 
rmini |... Numero & non Ordinali, ut : il eft fix heu- vM 
ves , neuf heures , midi , minuit & non douze 
Aris | heures, efthorafexta, nona, duodeci- 
1 


sii f ma,&c. 
Proportionales, 
uem fimple fimplex 
ch double duplex 
; duo triplex triplex 
deax quadruple quadruplex 
Se centuple centuplum. 
pr. Cætera non funtin ufu & eorum loco 


dicimus , cing fois plus , fix fois plus, quin- 

quies plus ; &c. v 
quite llety; SACH 
Re. Colleciiyi, fau 


G^]  umAunalterhatim GE 


quatre 
4 


DÄ 


obdo- | deux à deux bini paire par 

um | fx à fix (eni demi-douzaine fefqui- HN 

mi | fept à fept (epteni duodenus. LS 
&c, huitaine octonarius Säz 


&c. 
Qrir- D 2 In 


76 De Numeris. 


In Poëfi dicitur, un Quatrain Poema 
conftans quatüor verfibus , un Sizainí 
un Huitain octo , un Dizain decem. 

Et loco dicendi, une Centaine y vel la 
Centaine dicitur nonnunquam, zn Cent, le 
Cent , ut: combien vendez vous le eent de ces 
pommes? quanti vendis centum ex illis 
malis ? /e quartron de ces noix viginti quin- 
que ex iftis nucibus. 

Tandem Paire de rebus paribus ordi- 
nario conjunctis dicitur, ut: une paire de 
fouliers par calceorum.: Couple de rebus 
quidem paribus, fed non femper conjun- 
ctis, ut : une couple d'œufs, par ovorum. 


ex 


v 


De Diminutiyis, 

Subflantiva & « AdjeGiva Ma culina, fuum 

diminutivum in (et) & (elet) 

d livre liber, livret libellus;ma 
s mantelet palliolum. 

Fœmininain (ette) & (elette) 


mulier femmelette muliercula 
fette puellula. 


Sequentia funt. notanda. 


e" frbrearbor , arbriffeausarbufcula , âne 
alinus , un afellus » e vocat Advocatus, 
edvocal[[eau-- mifer Caufidicus , Berger 
paltor ovium , Bergerot adolefcentulus. 
Bergere ovium cuftos > Bergeronnette ado- 
lefcentula cuftos, Barbeaus barbus, Bar- 


billon 


faciunt, üt: 
nteau pallium, 


ut: femme, 


fille puella 
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Lian barbellus , Beuf bos ; bouveau ou bou- 
villon juvencus, Brochet Lucius piieis 
brocheton luciolus , beau pulcher ; / 
(| bellulus. belle formofa , bellorte fibele- 
gans. Chapon capus > cbaponneau capus 
junior, chambriere ancilla , chan 
ancillala Chat felis, chation caralus. Dia- 
ble diabolus , diabloton demonculus. La- 
pin cuniculus, lapreau cunicellus. Lievre 
lepus; levraut lepufcùlus. Lion leo , Lion- 
ceau leunculus. Loup lupus, lou 
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(uum EE S 
üt: pr mina diftribuuntor 1n je 
jum x tunt Perjona: K 
va d In 
mme 
uella 


Conjundiva & Abfoluta, 


De Pronominibus Pev(onalibits 
junetivis. 

Perfonnlia Conjun&itva nounifi. Verbis & 
his duobus. Adverbiis } Poil 
præfixa, ufurpanzur , & ine 4 
fle&untur. 


De Pronominibus, 


Verbi 
1 Singularis. tame 
À Nom. Ce ego, tu tu, il ille, efe illa b 
Dat. 4 me mihi, ze tibi, /uz ipfi Je fibi il Al 
Acc. (7e me, tete, leillum , /z illam; KA 
Je fe. A 
Pluralis. Y 
Nom. (nous DOS, vous vos;ils illi elles illæ p 
Dat. 4 nous nobis, vous vobis, leny ipfis dui 
ACC; | mous nos, vous vos; les illos, illas, 
C je e Pas à 
; : 
Hec Pronomina carent Genitivo & E 
eAblativo, ut videri poteft ; fi autem pid 
iftis cafibus utendum fit) recurrendum d 
ad Pronomina Perfonalia eAbfoluta. $ ] 
In Oratione Rea id eft non Interroga- || Pro 
tiva Verbis Plæponuntur , ut: je me con- Ü 
i effe confiteor, tu me fais [çavoir tu mihi du 
notum facis , vous m'bonorex tu me hono- feit; 
TAS , me voici ecce mes, le voila ecce eum. Yu 
I. Excipe Imperativum modum abfque M: 
Negatione, cui poftponuntur, ut : Prenez us 
d la cape eam, fignifiex Le nous norum £a€ no- Die 
bis illud, faites le leur fcavoir fac illud ipfis SIE 
manifeftum. y 
Sed loco Age & Te utendum eft , Moi & poft 
di, ut Tenez moi teneas me, connois toi eil 
toi-méme , nofce te ipfu m, 1 
Dum Phrafis eft Negativa , Pronomen De 


Ver- 


sill 
plis 
illas, 


0 & 
tem 
dum 


ott: 
£on- 


nihit 


ll 


Verbo praponituz ut : ne la prenex pas ne 
am capias. i 
2. Interrogatione fa@à, aut Repetitio- 
ne, ut: avez vous habes- ne dit-ilinquit 
ille, cela dis je illud inquam. 

4. Oprando, ut: ainfi foit ilamen , que 
ne fuis-je mort utinam mortuus eflem ! 

Vel pracedentibus hifce Adverbiis Si 
pro tamen , neantmoins y toiljours » allt, peut- 
étre,&c. ut: fi faut il croire que, tamen cre- 
dendum eft; quod, toïjours ne viendrex vous 
pas æquè bené non venies. 

4. Cùm Verbis fequentibus Parler lo- 
qui Boire propinare ; Penfer cogitare, fe 
Fier confidere, Etre pertinere, ut: vons par- 
lerex à lui , vel , vous lui parlerex tu cum eo 
loquéris , beuvex à moi, €7' je boirai à vous 
propina mihi & tibi propinabo. 

Ob erva 1./óus pro Tu ufurpatur urba- 
nitarisergo f Nomenque n fingulari adíci- 
feit; licet Verbumin plurali ponatur ; ut: 
vous étes mon ami rues meus amicus. 

1. Nomine præpofito ; Pronomen abeffe 
debet , nt: l'hommeeft creé à l'image de 
Dieu ; ion ; L'homme il eff; &c. homo eft 
creatas ad imaginem Der. 

Veram dum fic Interrogatio , Pronomen 
poftponitur Nomini C7 Verbo, ut : l'Homme 
efLilereé? Homo eft ne creatus? 

Tandem dum Pronomen Perfonale im- 
mediate Verbo præponi non poteft; lo- 

D 4 co 
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80 De Pronominilus, 
co je; ti, il 


> uteidum eft moi, toi, lui, ugs 
moi , qui fuis vôtre ferviteuy 3 
famulus : Lui étant tombé malade ft venir 
fes amis, cum ipfe incidiffec in morbum; 
convocavit amicos fuos : Eyx ; elle, € moi 
fommes encore en vie , vel 


illi ,illa & ego adhuc vi 


ego fum tuus 


> nous fommes , & c. 
vimus. 


Abfoluta; 
Zen, Plur; 


Nom Acc. toi ego À nus nos 

Gen. Abl.de| toi tu Vous vos 

Dar. af lui ipfe eux ipfi 
elle ipfa feles ipfas 


* for fui 


Hæc fine Verbo conftruuntur. , vel ei 
Poftponuntur , ut: de qui par lex vous ? "de 
quo loqueris ? De toi, de te , de lui, de eo, 
d'elle ; de eà , d'eux , de ipfis. 

cA qui parlez vous ? 

eA luilpfi , à ellef , 

Cum P 
moi 


cum quo loqueris? 
4 eux ipfis, 

ræpoftionibus, S; Dieu eff 
» qui fera pour moi ? 
me ; Quis.erit pro me, 


contre 


Si Deus eft contra 


pe pronominbtis. gI 


QA. P. KIEN 
De Poffe 1 


Poffeffiva conjuncti va. GA 


Som. & Acc; —( mon meus 474 mea 
"Gen. & Abl.del ton tuus „(pta tua li 
Dat. SE fon fuus [a fua. KOR) 


Communis Gen: 


Nom. & Acc. f nótre nofter vel noftra 
Gen. & Abl:de/ vótre vefter vel veftra 
Dat. d i leriplorum , vel ipla- | 
rum. y 
Pluralis. 
( me: mel; me 
1 tes tur, LUS: 
| Nom: & Aet. fes fui, fue 
| SEHE Abl de nos noftri , vel noftre 
Dau & | vos veftri vel veftra 
Leurs ipforum &c. 


Hiec cum Subftantivis conftruuntar , ut: 
mon Pere Pater menssmaMeve Mater mea, 
fon livre liber ipfius Vi 
Licet mon, ton j fon fint PronominaSuab- 
ftantivis , mafculini generis præponenda; 
tamen locum habeut etiam ante No- 
mina fewunini generis. ; QUE incipiunt à | 
yocali auc Haute, ut: mon.ame mea ani- F 
D 5 mas 


nua 


32 De Pronominibus. 
ma , ton épée tuus gladius , fòn béte[fe ipfius 
hofpita. 

Excipe;amie Er: amour pro perfonà amaa 
tà,ut : mamie; m amour corculum meum, 


S075 Sas Eer, Leur, Leurs. 


Hec funt- bené notanda quoad 
ufum. 


Utim ur foi, fa, cum de uno Poffeffore, & 
unà re Poffefi e(t guæftio, ut: lavari- 
cieux aime moins fon Dieu que fa bour fe ava- 
rus Deum füüm minus diligit quam cru- 
menam fuam. 

Ses cum de uno Poffeffore, & rebus pla- 
rimis Peffefsis ‘ut : le bonpere cbátie fes en- 


fans , bonus pater caftigat liberos fuos. 

Leur cum de pluribus Poffefcribus & de 
unà re Pofefsà agitur , ut: Lés Etats de ces 
Provinces, ont conferyé leur liberté au prix de 
leur fang, Domini Ordines harum Provin- 
ciarum libertatem füam tuiti fünt pretio 
fanguinis fui. . 

Leurs cum de pluribus Poffefforibus & 
rebus plurimis Po[fefsis, ut. Les Roisne de- 
pendent pas de leuys Jjets , Reges non de- 
pendent à fubditis fnis, 

Hxc Pronomina non ufuürpantur ubi 
fuperflua forent, nt: Rendez moi mon livre : 
que je vous ai prété , Dicito , Le livre ;redde 
mihi librum; quem tibi commodavi. 

Nec 


Ventre 
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Nec dicendum j'ai mal à mon ventre à 


phus | 

B ima téte , doleo ventre, capite , dicito , a4 
ama B. ventre „à la tête. 
sum. | 


Poffefiva Abfoluta. 
Mafc. Gen. 


Nom. & Acc. le (mien meus 
Gen. & Abl. du4 tien tuus 
ef Dat. au \ fien fuus 


Fæm. Gen. 


Nom. & Acc... la (mienne mea 
| Gen. & Abl. de lag tiemetua 
Dat. à la (fene fua 
pla- 
rm: Mafc. Gen. 
o. Nom, & Acc. le (nôtre nofter 
yde | Gen. & Abl. du4 vôtre vefter 
14 l Dat. au X lewr ipforum. 
xde Fæm. Gen. 


Nom. & Acc. la f nótre noftra 
Gen. ër Abl. de la4 vôtre veftra 
Dat. àla lenr ipfarum, 


Jy, 
ede à 
d: Pluralis. 

bi Mafe. Gen. 

OI s d " 
TS Nom. & Acc. les ( miens mei y | 
y e : 
dde Gen. & Abl. des tiens tui OO 


Dat. aux A rens fui 
D 6 


De Pronominibus, 
Fcem. Gen. 
Nom..& Acc. les. ('miennes mese 


Gen. & Abl. des4 tiennes tüae 
Dat. aux V fiennes (üaz 


Com. Gen. 


1 " A H l H 
Nom. & Acc. les ("nótres noftri, vel'no- By 


ftra 
Gen. & Abl. des y vôtres veftri , vel ve- 
| ftre 
Dat. aux | leurs ipforum vel ip- 
farum, 


Hzc fine Sub(lantiyis conftrauntur , fed 
ea fabaudiuntur , ut Ulfautrendre A cha- 
cun le fien unicuique fuum tribuendum 
eft, j'aporterai du Mien, ex vous du E 
ego de meo tribuam & tu de tuo. 

Nota. Hla Pronomina, mediante Pér- 
bo , à Subflantivis fejunéta , fine Articulo 
ufurpari » üt: Ce jardin lá ell mien, ER ce- 

lui-ci efl vôtre ; ReGius , €f à vous , vous A- 
abartient ; ille hortus eft meus, hic tuus. 


tre 
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pd CX». XIX. 
De .Demonfirativis, 
Conju&iva. 
Singtil. 
Mate, Gen. 
Nom. & Acc. Y 


lh À 
Gen. & Abl. de Ce; Cethic vel ille 
moi à) 


Fo:m. Gen. 


lip- | Nom. & Acc. ) 
Gen. & Ab]; de $ Cette hzc vel illa; 


fed Dat. a) 

cha: 

Jum Plural, 

poire Utriufque Generis. 
7 Nom.& Acc. 


Gen. & Abl. de en „hi, h£, illi ,illze; 
Dat. dl 


Ce præponitur Subflantivis à Con[onantà 


f 4 I 
p] incipientibus» ut : ce cheval hic:equus. 
Cet: vero Ufurpatur ante Subffantiva 
à vocali vel (h ) muto imcipientia ; UE : cet 
enfant ille puer , cet homme ille vir. ae 
Nota quod Ce pofitum pro Cela vel Ce- UR 
Vë & jid eft Neutraliter , abfolute ufurpaturs d 


D 7 & ca- 


| 
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& caret Numero plurali Relativumque | Ctlu-c 
poft fe petit, ut: ce que vous dites, est bon,id | Cela 
A ' . quod dicis eft bonum , ce A quoi'vouspen- V Ubi 
Sex €? de quoi vous parlez, ne s'accordent pas, f mà 

illud quod cogitas & de quo loqueris, f "nux 

non conveniunt. Mni 

Sine Relativo ütendum eft Ceci hoc, ff vot 

Cela illud , ut: ceci m'agrée hoc mihi pla- | hácc 


cet : cela me déplait illud mihi difplicet. i Et 


B l4 Pr 
Subi 
Abfoluta. | Sufia 
| Jung: 
Mafc. Gen. | 
Sing. Plur. | 
Nom. Acc. 
Gen. Abl. de ? Celui ille. Ceux illi. | 
at, à) | 
E © 
5 Fcem. Gen. | NS 
E Sing. Plur; SH 
1 3 Gen, 
r Nom. Ace. "| 
Gen. Abl. de ? Celle illa. Celles illa. | 
n Dat. 4) Dat 
Cetui exoluit , equé ben? ac ipfius Fæ- Ac 
m mininum Certe, eAbfolute pofitum. | 
Hec: fine Subflantiyjs conftruuntur & 
poft fe Relativa ordinario admittunt, ur: 
ceini, que vous aimes : celle, qui vous atmeyil-. $ No 
€, quem amas:1lla, quz te amar! G N 
Adduntur ci, velici& là, ad majorem S 
Demonffrationem fed abfente Relativo, ut: at, 


De;Pronominibus. 82 
[Celui-ci hic, Celui-là ile, Celle-ci hzc, 
Cella-là illa, Ceci hoc, Cela illud. 
.| Ubi fatis apparet quod (ci)rem proxi- 
[mam & (l4) remotam defignat, ut j'aime 
E [mieux ce livre ci que celui-là malo hunc li- 
ueris, T ce D 
|brumillo. J'emange plus volontiers de cette 
viande-ci que de celle læ ; ve(cor libentius 
hâc carne quam ill: 

Etetiam per hzc exempla , quod ci & 
|22 Pronominibus Conjunüivis , mediante 
| Subffantivo ; «/Abfolutis verd immediate fub- 

jungántur. 


C 4 XV. 
De Relativis. 


Qui utriufque generis & numeri, 
| Nom: ° f Qui, qui, que d 
Gen. & Abl. de | Gui , cujus , à quo; vel 
à quà quorum, qua- 
M rum.& à quibus 
Dat. à |, Qui , cui , quibus; 
re | Accuf. Leue» quem, quam; 
quos, quas. 


i: Mafe. Gen. 


nel | Nom. Acc. (Leguel qui, quem 
| Gen. Abl, 7 Duquelcujus ; à quo 
? | Dat, Leängnglen, 


Plur; 
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i Plur, Num. 
| Nom. Acc, ( lefquels , qui , quos 


Gen. Ab]. 4 defquelles,quaram à quibus 


Dat. LV auJquelles , quibus. 
Utriufque Gen. . 
Nom. Acc. ( Qoi, qui; quz, &c, 
EOD, ` 
Gen. Abl. de 4 Quoi; cujus , &c: 
Dar. 


à L Quorcui. 


Deinde, Le,La, Ees, Y, Ep, Dont, Se 
i O4, Quorum omnium notitiaad- 
modum neceffaria eft. 


Qui & Lequelin eo differunt, quod Qui 
in Cafibus Obliquis-Pérfonis tantum tr- 
buatur, ut: c'eft une per [onne, de qui j'airegu 
beaucoup de faveurs , eft à quo multis affe- 
étus fui favoribus, Be 

elt une fille 


d qui j'APdonné mon. cœurs 
9 puella 


Rs 


Gen. Abl. 4 dejguels, quoru m, à quibas; | 
Dat. k au/quels, quibus. 
Fœm. Gen. 3 
Nom. Acc. ( laquelle, qua, quam à 
Gen. Abl. 4 de laquelle, cujus, à quá 
| Där, L a laquelle, cui. 
Plur. Num. 
Nom. Acc. (iefquelles, quæ, quas 


fuella eft 
Non ve 
Don à qu 
emit 
ptn 
I retirer, 
hortus « 
Qus, 
8 Neo 
[I porté fe 
€ prop 
be 
& Ph 
qui von 
tanti fa 
do, 
(Ben. 
» Ute 
Quo A 
dünt& 
lt: 


| Dum 
Dónde 


| voila l4 
| 


| Barem 
^ 
| F d deg 
omum 
Vice X d 


quod à 


De Pronominibus. `» Bo 


puella eft, cui cor meum dedi. 
Non vero c'eff un cheval, de qui,le 


Non 2 qui ; fed auquel. a 

Idem intellige de rebus inanimatis ; 1ta- | 
que non dices ; Cell un jardin, de qui Je 
vetire beaucoup de fruits , fed duquel vel dont 
hortus eft ex quo multos colligo fru- 
&us. 

Neque, del une vertu, à qui vous étes fort 
^ porté, fed à laquelle,eft virtus ad quam yal- 
de propenfus es. 

Excipe Res per Profopopariam animatas 
& Phrafes Perfonales , ut: la renommés , de 
qui vous faites tant d'eflime fama, quam 
uibus} tanti facis, lb 
Voila une fleur, à quijeme fuis donne, ecce li 

florem , cui me iplum dedi. 
,; Utendum eft Lequel & non Quidum . 
duo Subflaniva diverfi generis, præce= 
dunt & Relativum ad remotius refertur, g 
ut: voila l'opinion de le Auteur „la j 
vows prie , de fuivre., & non » 
fils K de Juivre. 


j Dum fermo elt de Rebus Inanimatis & MM 


di 


ni | : f 
nón.de Perfonig , poffumus uti quor » Ut: 
voila la barque , fur quoi j'ai bal ta mer en 
eil parem, 10 quà mare trajeci : voici tamate il 
d 


DK d h 1 

A | fon, de quoi Je vous ai.parlé - vel „dont , ecce NC 
domum , de qoa aibi locagile.(um : eet le 3 
vice , à quoi il eft fort fujet eft vinum., ad i 
quod admodum pronus eft. | 
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NB. Le,la , les; 
funt Articuli , ut: 
i terra , les hommes h 
| minæ. 


Verbis , vel Pronomina Perfonalia , ut di- 


Nominibus præpofita | ios, in. 
le Ciel coelum , la terre n ibit, 
omines, les femmes fœ- 


illo, i 
` à | D 
&um fuprà Cap.Xtr. vel Relativa , utap- | \ 
paret ex exémplis fequentibus & præ- | a 
f S à : DNA 
ponuntur Verbis Accufativum exigenti- IKN R 


US , Ut : priez vous Dieu ? 


t Do 
oras-ne Deum? a 
Ovi , je le prte tous les 


Jours maximèillum | ec 


Oro quotidie, Fo je 

e Avez vous la. crainte de Dieu devant les || 2: Lo 
yeux? habes ne timorem Dei ob oculos} |f Ven 
Oui je l'ai imó habeo, 3: 


Lifex vous la Sainte 
cram Scripturam ? o; 
lis pas fic , eam lego, 


Ecriture?Legis. ne Sa- Perv 
ti, fe la lis, non, je nela fl; hab 
non,eam non lego. Siau 
Cherchez vous les honneurs e quæris-ne ICendy 


honores tod, je lescherche » fic, eos, (lit: g 
ii quæro 


j eAimex vous les bonnes lettres ? amas tu Tont | 
bonas literas > oj; » Jedes aime, imó, eas. | a 
amo. Deh 

Y, Præponitur Verbis, quæ regunt Dati- || Prap 

i vum. üt: étes VOUS portez à la vertu ? tened 

^ Tis -he Virtutis amore à On? j'y fuis, por- | 
lié imo ; teneor. " Uh 

Refert etiam locum, ze Quo & ad Quem, ns. A 
ut: "Monfieuy veft- i1 au logis ? eft-ne Domi- m'avez} 
Dus domi? ouf, ily eft, imo , eft. Les} 

lra-t-il à Paris > €) France? bit ne Da quibus. 


rifios, 


| De Pronominibus, 91 
epofità xifios , in Galliam ? non, iln'y ira pas, nom, ` 
lutem non ibit. 


Id 
es 10- : ro 5 
` |En id eft, illiussillorum, illarum. de Vë 


wd illo,illà, de illis, 


rap 
i K 1. Denotat Perfonam aut Rem, ut: j 
"TH Qu'avez vous rech de Monfieur ? Quid à SN: 


gente) ` HH ; A ^ 
Gef Dominoaccepifti ? F'enairegit ; &c. 
sia Que croiex vous de cela? Quid credis de 
è 


co ? f'en croi , credo. ; 
2. Locum refert ,ut: venex vous de Pa- | 

yn le ris? venil- neParifiis ? j'en viens, ita venio. i 

Sch 3. Refertur ad partem rei alicujus , ut: 

avez vous du pain ? habes-ne panem ? J'en 


Ka i 
SCH ai, habeo, ; 
jeneh] ` Siautemde pane integro, eft quæftio, 


dicendum , avez vos le pain? habet: ne pa- 
nem: &Reípondendum , je lai. 

Obferva zly en a (ant nonnulli. 

Tout le monde m'en veut ,omnesin me 
excandefcant. 

De hac particulà , plura vide Capite de 
Prapo[itionibus, 


Dont, 


Ufürpatur pro cujus, quorum, qua- 
rum, de quo de qulbus uv: l'épée, dont vous 
m'avez Mat, quo me faucialtı enfe. 

Les hommes , dont vous m'avex parlé, de EE 
quibus mihi locutus es hominibus. ek 
Ox 


De Protominibus, 


: Ou. | 
s | 
ad Ponitur etiam eleganter pro auquel | , 
H Zu s: en v 
id eftloco Dativi , vel Prepofitionis (in) * w 
ut : le trifle état, où je vous ai laipé, mez|E KA 


. . : yo. 
lius quam, auquel, triftis ftatus, in quo N 
te reliqui. 


Nom. & 
Car. XVI E 
De Interrogativis. 


Jatiyo, 
Conjunctiva, 
N omini præponuntur & Articulo Ine 
definito inflectuntur, | 
| 
Mate, Fœm. (Nom, & 
Nom. & Acc. 1 
Gen.& Ab]. de Quel?quis? Sat 
d Dat, aX : | 
Ni N | Dativo, 
Plural, | 
Malc. Fæm: | 
j Nom. & Acc. f q Ur 
Gen. & Abl. de quels? qui quellesèque 
Dar. n f I| Nom 


Subftantivis: præ 


ponenda, ut: Orel T] Sen, & 
livre avez vous à quem librum habes? M} Dar, 
Quelle faveur pretendex Vous? quem fayo- HN 
rem pratendis Quelles Zeng font ce là ? | Sen, & 
Quales homines {ant 1bi? 


Ab- 


De Pronominbus. 
Abfoluta. Ka 

Í AMafc. Gen. | 

Nom. & Acc. E 

J Gen. & Abl, { sl cujus 

| Dativo. auquel cui. 

Fa, Gen. | 


Nom. & Acc. VE qua 
Gen, & Abl. d aguelle cujus 
Dativo. laquelle cui. 


Plural. 
Mafe. Fem. 


quæ 


Nom.& du qui ^ lesquelles 


Gen. & Abl. ydesquels desquelles 
quorum quarum 
D | 1 
Dativo. 2 ausquels ausqueiles 
quibus quibus, 


Utrinfque Generis C Numeri, 
Nom. & Acc. 

Gen.& Abl. de? Qui Quisque &c 
Dar. 4) 


Nom, & Acc. D 
Gen. & Abl, de Hi Quoi Quid ? | 
H M 


Dar. 
^ 
Quoi 
` 
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Quoi, Que Neutraliter fumuntur & Rei, 
i non Perlone inferviunt » ut: Que die 


"n vom? quid dicis? Qu'eff cela? Quid ho 
Nh eft , &:Ufurpatur folum in No 


"minatiyo vd 
cAccufativo cafu. \ efi 
De quoi parle-t-on? cujus rei fit men- Inter 
tio ? va YA, 
cA quoi paferons nous le tems ? cui rél 
tempus tranfigemus ? 
Qui & Lequel differ 


unt, quod Qu de H 
magis Univerfali ponatur,Legue] de Perl Sut 


lari La fa? : Ve 
cüliari , ut Quia fait cela à Quis hoc fe- T SE 
cit? un de mes frères ünus fratrum meo-| P 
rum. Lequel? quis corum: pluri 


^ Hec Interrogativa junguntur quoque || “li, « 
| Verbis Scavoir € ne $ 


i faYoir pas , ut : Qu: 
Fe ne [gai quel livre C'eff ; nefcio qualis || Arcu 
liber fit. Que ufi 
Fene (cai lequel choifir, nefcie quem eli- | ftrabity 
i gam. Vel 
NET Nous fgavons qui vous êtes , qui elle eff, fci- | bes-ne; 
mus qui tues , qug illa eft, f Stm r 

| 


(ag C'eff une admirable chofe, 


> ll egeo; 
SC ir que ce je ne [çai SN 
oi, mirum eft illud n 


efcio quid. | 


Set 
De Prouomumtitus., 95 


C EE AER 
De Indefinitis, 


` iras Perfonam aut Rem aliquam 


ifimd] X Incertam fignificant & funt Conjuitti- 
va vel Abfoluta. 

A Conjunéhiva. 

T Sunt fequentia, 

Cp Quelque aliquis, Guelconque ullus, Cha, 

Co que qüilibet , Auen nullus , Nul nullus , 

s hoc! Certain quidam , «Autre alius , Plufieurs 

m DEI plurimi, Force multi, Tout omnis ;. Tel 
talis , Méme ipfe. 

QUOS Quæ cum Subflantivis conftruuntur & 


ut: erticulo Indefimito infle&untur , eorum- 
10 qu que ulus per exempla fequentia demon- 
ftrabitur. 

Quelque ut: avex vous quelque livre ha- 
bes-ne aliquem librum , quelque chofe ali~ 
quam rem, quelques beaux ouvrages?aliqua 
egregta opera ? 

Ils étoient quelque cinquante hommes erant 
circiter quinquaginta viri: 

Quelque mine que vous me faciex qualem 
cumque vultam mihi facias. 

Quelconque, ut: je ne voi raifon queleon- 
que en lui nullam ineo video rationem. 

Chaque , ut : Chaquejour a fon nom quili- 
be: dies habet nomen fuum. 


uem d 


CA 


Et 
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Et non ufurpaturin plurali numero; ke 


nifi cum Nominibus fingulari carentis 
bus. 

Aucun, ut : jen ai li aucun Auteur , qui 
m agree tant, "c. nullum legi. Auctorem; 
qui mihi ita arrideat , &c. | 

Ufurpatur femper Negativè; nec di- 
cas , aucuns vous cheriflent , fed , quelques- 
uns. 

Nul , nulle, ut : vous n'avez nulle occafion, 
nul fijet de vots plaindre nullam habes oc- 
cafionem querendi ; 

Ufurpatur pro pasun , point de. 

Certain, ut: uncertain Cavalier quidam 
nobilis , une certaine Dame quadam ma- 
trona, il y ade certaines gens fünt non- 
nulli. Y 

«Autre , ut. un autre homme alius vit , une 
autre femme alia mulier , je wai point d'au- 
tres livres , d'autres penfées, nullos alios 
habeo libros , alias cogitationes. 

Plufieurs WH plufieurs mois , plufieurs an- 
nées multi menfés , anni: 

Et eft femper plur. num. 

Force, pro beaucoup, ut: nous fouffrons 
force maux multa patimur mala bort for- 
ce vin, © mor, forceeau multum vini bi- 
bit & ego multum aquz. 

Tout ut : tout nomme , toute femme, qui- 
liber vir , quelibet muher ; Toute laterre 
omnis terra: Tontriche que-vous étes , Vous 
mour- 


| 


re 
rex 


elle fen 
minan 
medio 
qualit 
Point ma 
tat 
Me 
Ego ip 
iplime 
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mourrez » licet dives fis , morieris. 

Tel, Telle, ut: j'ameuntel homme y une 
telle femme , amo talem virum; talem fœ- 
minam: cef un livre tel quel, eft liber 
mediocris bonitatis : Tel que vous foiex 
quali(cumque fis: Tel fe plaint, quin ef 
point malade, talis queritur qui non &gro- 
tat 

Même, mêmes , ut: jele ferai moi méme 
ego ipfe faciam : ils le verront eux mémes y 
ipfimer videbunt; Le Prince méme ctoit , 
Princeps ipfe inteterat. 

Conjon&um Verbs fit Conjun&io , 
feu Adverbium, ut ET mémes il pleuroit 
quin etiam flebat. 


Vide Cap. de Qrdine Subit: & adject: 
Abfoluta. 


Sunt Quelcun, vel Quelqu'un aliquis , 
Chacun quilibet , Quiconque , quicunque, 
«Autrui, alter > Perfonne nemo , Pas un 
nulius. 

Quelqu'un, ut: quelqu'un vous demande 
aliquis teğpetit: voila de belles fleurs , en 
voulez vous quelques-unes en pulchros flo- 
res, cupis ne habere aliquos. 

Chacun , ut: chacun cherche fon profit 
quilibet quærit fuum commodum. Cha- 
cun-aime fa chacune quilibet amat fuam. 
amafiam. 

Quiconque , ut: quiconque vous a dit cela ; 

a men- 
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4 menti quicumque ribi illud dixit, men- 
titus eft. 

Autrui, Ut: je ne veux rien d'autrui ni- 
hil voloab alio. 

Perfonne , ut: perfomen'ef parfait nemo 
eft perfectus, je ne connois perfonne ; qui l'ofe 
entreprendre neminem novi , qui illud fu- 
fcipere audeat : 

In hac fignificatione caret plurali nu- 
mero & eft (emper mafc. gen. 

Pro Perfona Latinorum eft fæm. gen; 
ut: la per[onne , que vous aimex , ell arrivée 
illa perfona , quam diligis , venit. 


Pas un, ut: pas un d'eux ne viendra nul- 
lus eorum veniet. 


tœ 
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LIBER TERILUS. 
Car. I 
De Verbis, Lo OM 
ilok x yerbum eft Di&io quz fignificat, ai 
| Effe , «Agere vel Pati cum circum- 
| Dans Temporum , Præfentis , Pra- 
teriti & Futuri, 


j Di- : 195 
AGtivum , ut j'aime 

wn, | Verbum eft vel Paffivum ut je fuis ai- 

f f mé. 

ree | 

" mation cujus actio 


tranfit in fubje&tum 
externum ab agente, 
ut: aimer Dieu Deum 

amare. 
Neutrum,quod deno- 
tat actionem fine mo- 
A&ivumeft,vel tu exteriori animi aut 
| corporis, ut; dormir 

dormire. 

Rellexivum,quod a- 
&ionem {uam reflec- 
titin agentem ipfum, 
& ita unum & idem d- 
git & patitur, id quod à 
Philofophis vocatur | 

BER, dee? 
actio immanens , ut: DOE 
s'aimer y fe fraper , fe amare ; fe percutere. 
E 2 Prg- 


100 De Verbis 

Præterea duo funt verba,quæ Auxilia- 
ria vocantùr , quia nulla Verba conjugari 
poffunt abfque auxilio verborum „Avoir 
habere , & Etre effe. 

Horum igitur Conjugationem pre- 
mittemus. 

Avoir in temporibus compofitis Sibi 
ipfinfervit, verbo Etre, Tranfitévis & qui- 
buldam Neutris. 

Infinitivus. 
Avoir Habere. 
Participia. 
aiant bábens i activum 
eu  abitus . pafTivum 
& pronuntiatur, ac fi fcriptum effet (4.) 


Indicativts, 
Pra fens. 
- Sing. Plur. 
j'ai babeo: nous avons babemus 
tuas VOUS avez 
ila ilsont , uti isont. 


: Impevfectum. 
J'avois uti j'avais -nous avions babebamus 
Eu avois babebur | vous aviez 
Avoir ils “avoient , qua[ris 
avet, 
Per, 


De Veris. 


Perfechum. fimplex | 


jeus veljüs nous eumes habuimus ^ 
tu eus habui ` vouseutes i 


pre il eut ilseurent, 
5 
T compofitum. 
Kat ER! i 
| Jfaieuvelü f Dong avons eu 
| maseu babuid vousavezeu 
| ilaci Ié ils ont eu 
Plufquam perfett. 
j'avois n. avions d 
tuavoïs Seu babuerame v. aviez eu l 
ilavoit ils avoient À 
tli) - 
Fatru 
J'aórai nousaurons 
T |. itu auras Fabebo vous aurez 
ilaura ils auront, 
| À 
| Imperativus. 
| 
un | À 
n | ovn aions babeamus 
ma ae babe alez | 
ok qu'ilaic qu'ils aient. 
3 Cor: 


pets | 


De Verbis, 


Conjundliyus, 
Prefens 
j'aie nous aiong 
tu aies habeam vous aiez 
ilait ils aient. 
Imperfeđum I. 
jeuffe nous euffiong 
ru eufles haberem ` vous euffiez 
ileüt ils euffent. 
Imperfetum II. 
j'aurois Dons aurions 
tu aurois haberem VOUS auriez 
ilauroit ilsauroient, 
Perfectum, 
jaie 3 f nous aiohis) 
tu aies f^ babuerim d vous aiez peu 
il ait Cils aient. J 
Plufquam perfec. 1. 
j'euffe ( nous euffiós") 
tu euffes peu bab, if- g vouseuffiez eu 
il eût J fem 


Lis euffent J 


Plus- 


De Verbi. 103: 


Plufquam perfeët. 11. 


jaurois Y ( nous auriôs Ÿ 

tu aurois Seu habuif- 4 vous auriez ye 

ilauroit J fem ils auroient } 
Futurum. 

j'aurai Y ( nousaurons ) 

tu auras SCH babuero 4 vousaurez KH 

iawa j {ils auront | 
Infinitivus. 


Prefens € Imperfeét. avoit, babere 
Perfett. €? Plufg. perf. avoir eu, babuiffe. 


Participia. 


Prefens ©" Imperf. aiant , babens 

Perfect. e plufg. perf... alant eu : cum ba: 
buerim » vel, babuiffem. 

PafJivum eu habitus , eue babita. 


Gertmdia. 


d'avoir babendi 
enaiant habendo 
pouravoir ad habendum. 


E 4 Etre, 


Io4 


De Verbi, 


Etre, effe. 


; Er: ; | 
Infervit Verbis Pa[fivis , in omnibus i 
temporibus & modis , Reciprocis ac Neue 


3 à : : : tü 3: 
tris plerifauein temporibus compofitis, — | ila 
Infinitivus. 

Etre, Jav 

Participia, il " 

d SC f ila 

etant effens, vel, exiflens Ve AGivum. In. 
Été qui fuit Balla, | 

Indicativus. B3 

Prefens. E 

Sing. Plur. | 
je füis nous fommes | 
D es fam vous étes fumus ' 
il eft ils-font. | 


Imperfettum. 
i J étois nous étions 
tuétois eram VOUS étiez eramus 
il étoit ils étoient 
Pexfedum fimplex. 
je fus nous fümes : 
tu fus — fui vous fautes fuimus ki 
il fut ils furent, tu | 


Con- 


| De Verbis, 105 
| : 
| compofitum. k 
; {nous avons \ 
dré fuid vous avez: } été fuimus 
(ils ont  J 
Plufquam perfe&um, 
j'avois à (u.avions " 
tu avois: y été fueram 4 y. aviez pété 
il avoit j: V ils avoient“ J 
| Futurum. 
| je ferai nbus ferons 
| tu feras ero vous ferez erimus 
| ilfera ils feront 
Impevativis, 
A PURIS foions fimus 
fois elo foiez 
qu'il foit qu'ils fotent 


Soit & foient pronuntiantur ac fi fcripta 
eent (aic, id quod fit etiam in tertidtam linge 
quam plur- numeri Prefentis Optativi. 


Optativus vel Subjunétivus. 


Prafens. 
je fois «nous foions 
tu fois fim vous (oiez [rcs 
3l foit ils foience 


Imperf, 


106 De Veibis. 


Tnperfecium I. 


je fuffe nous fuffions 
tu fufles eem vous faffiez 
il für ils fuflent. 


Imperfeđum 11. 


je ferois nous ferions 
tu ferois. efem vous feriez 
il feroit ils feroient. 
Perfedium. 

j'aie q nous aions 

` 4,2 ' H "n 
tu aies j été fuerim vous aiez pété 
il ait ils aient 


Plufquam perfeë, 1, 


y'euffe n. euflions 


il eût ils:euflent 
Plufquam perfea. 11. 


jaurois ( n. aurions J 


tu aurois Pe uifemg v. auriez été 


il auroit J (is auroient J 


tu eufles Mc en v. euffiez je 


Futu- 


pe Vérbiss. 107 
Futurum. 


| j'aurai f nousaurons 
tu auras Lë fuero? vousaurez pété 
| il aura ils auront f 
| Infinitivus. 
| Prefens C7 Imperf. de effe. 
| Perfet. © plufq. avoir été, 
Participia. 
Prafens ©" Imperf. étant exiftens 
Perfet. © plug. aiant été cum fue- 


yim vel fuiffem: 
PafJivum été qui fuit. 


"H Gerundia. 
| d'étre exi[Lendi 
| en étant exiflendo 


pouréue d ad exiffendum: 


Hoc. Verbum - diverfimodè 
capitur, 


1. Cum Pronomiue perfonali in tertia 
perfona , dum Exiftentiam Lozalem vel Qua- 
litatem cujufliber fubjecti denotat ; ut: 
Pierre ef [age , il ejl prudent ; il eft à la Haie; 
Petras doctus eft ; prudens eft, &c. 

E. 6 Ce 


De Verbis, 
Ce 


1. Cum Rronomine Demon[lrativo in ter- 
tiá perfona tam fingularis quam pluralis 
numeri , fequente Articulo Unitatis ; No- 
minibus Subllantivis , Pronominibus ,€ Pre- 
Pofitionibus oz C 'efl un genereus Capitaine 
cit generolus Dux. 

Ce {ont de braves foldats > funt egregii 
milites. 

C'eft - André eft Andréas, C'eft l'homme 
« monde que j'aime le plus ille eft , quem 
Maxime amo in mundo. 

C'es? lui , ce ont eux ipfe eft, ipfi fong, 

C'est nous , c'est vous (um us , eftis. 

Ce font les miens", mei funr. 

C'est pour moi, c'es? contré lui eft pro me, 
e(t contra eum. 

Excipe Heures, Tems , Saifon, & eju(- 
modi qua poftulant (il) ante Verbürm, 
ut : il efl faifon , il eft trois heures, tempus 
eft , tertia eft, 


di 


Ily a. 

3: Imperfonale 7/ y a, id eft, ef? vel 
Junt in omnibus Temporibus & Modis, 
quotiescamque defignare volumus Spa- 
tium Temporis C Loci » item Numerum ali- 
quem five certum, five incertum, modo eum 
nonindigitemus, feu demonftremus,ur: 


iy a long tems que Je fiis ici, jam dudum 
hic fui. 


ll y 


109 
d'ici à la Haie 


ibus milliari- 


De Verbis. 
Ily a environ trois lieu£s 
Haga diftat hinc circiter tr 


nter B bus. 
oralis Il ya un Dieu au Ciel createur de l'univers 


, A-B Deus.eftin Cœlo creator totius orbis. 
Pra- Il y a plus de Ldes dans là Mer que [ur 


itat A la Terre , plures reperiüntur beftiz in O- 
ceano ,quam faperterrami. 


Io | À 
Il fait. 
nme $ , 
Kaz Der Imperfonale IL fait ad expri- 
ut B mendam Con(titutionem Loci aut Tem- 
poris, ut: Il fait clair daus cette chambre, in 


h hoc cubiculo clarum elt. 
Il fait ici plus net qu'à Paris, Platea: hic 


mundiores funr quam Parifiis; 


mo f Ja fait chaud aftuavit , il fera froid 
c | hyemabit. y 

"uta : 

à Il vaut mieux. 

pus | ç. Ilvaut mieux, præftat, vel eft fatius. 

Il vaut mieux fe taire , que parler mal 
| præftat tacere , quam malé loqui. 

yel 

dis, | K Car. II. 

p De Quatuor Conjugationibus 

9r Regularibus. 

un H p : 

üt ormatio Modorum & Temporum pr&ci- 

jm puë dependet ab Infinitivo & ejus Parti- 


gu 


cipis; Iraque præfuppoñiris illorum co- 
E.7 j 


ITO De Verbis. 
gnitionibus , haud difficilè in cæterorum 


tum Temporum , tum Modorum, noti- 
tiam venire poterimus. 


Infinitivi terminatio quadrt- 


] 

plex. eft, 

` D AE a rh. 

Prima conjugatio definitin (er.) je » 
Secunda in (ir.) tt cha 


Tertia in (oir.) 


il cha 
Quarta in (re.) 
3931. Fo 
Participia duo funt; dí 
Prefens exitin (ant) & eft e Aivum. jc 
cAlterum terminatur juxtà Conjuga- | tud 
&ionum differentiam & eft Commune. Uc 
Prima Conjugatio definit in (er) quae | 
vulgo inftar (4) pronuntiatur ante dictio- 
nem à Confonanti incipientem, jecha 
tu ch 
(68 H 
Infinitivus, "e 
` Chanter. Canere, 
i3 Ze K 
1 Pariicipia. 
P ép. 
Chantant canens ` activum j'ai 
; Jà d 
chanté cantatus f commune. tuas 


Indi- 


De Verbis, 


orum 
wett AS 
vu Indicativus, 

Lg 
| Prafens, | 
f formatur ab Infinitivo ablato (r). 

Sing. Plur. | 
je chante nous chantons 
| tr chantes cam ` vouschantez | 
B il chante ils chantent. 
Impevfetium. | 
Formatur à prima plurali Prefentis mur 
tato (ons) in. (ois.) 
| je chantois nous chantions 
e E chantois .cawebam Vous chantiez 
IK V ilchantoit ils chantoient. 
Perfeüum Simplex. 
| jechantai nous chantämes 
| tu chantas cecini ^ vous chantâtes 


il chanta ils chanterent, 


Perfettum Compofitum. 
Formatur à Prefenti cAuxiliaris Avolz 
c Participio communi, 


j'ai chanté nous avons chanté 
tuaschanté cecini -vous avez chanté 3 
il-a.chante ils ont chanté. vi 


plus- 


De Verbi. 


1 Plufauam verfetum. fot 


Componitur ab Imperfetio ejufdem An bic, 
fi xiliaris & Participio communi, 

j| | j'avois chanté 

tu avois chanté cecineram 


ilavoit chanté 


je che 
n.avions chanté || tuch 
v.aviezchanté | ilcha 
ils avoiet chanté 


Futurum. For 


Formatur ab Infinitivo addendo fai] | (rai) 
je chanterai 


nous chanterons | jech: 
tiichanteras 


canam wouschanterez | tuch 
ìl chantera ils chanteront. ich: 
Imperatiyus., 


Formaturà 5. Per fona Prefent, Indic. al 


Io 

Mi SE chantons canamus || taie 

il chante cane chantez atti 
o qu'il chante qu'ils chantent: 

Optat. & Conjung, Prafens; EN 


Singularis eft fimilis tertiz perfona: JE 
Singularis Imperativi , (ed prima € fecunda | Ve 
Pluralis exeunt in {ions ) & (dex ) & tertia 


in (ent.) 

je chante nous chantions | jus 
tu chantes canam vous chantiez | tuan 
il chante- 


ils chantent. 
Im- 


i aur 


De Verbis. 113 


Imperjegum 1. 


Formatur à fecunda perfona Perfetii Sim- m 


n Au ffplicis » addito (Je-) | 
{je chantaffe nous chantaffions E 


M tuchantaffes canerem vous chantaffiez 


hanté ` t y 
1 Bil chantát ils chantaffent. 


hanté | 
| Imperfetium 11. 


Formatur à Futuro Indicativi y mutando 


| (rai) in rois. 


d 

rons Me chanterois nous chanterions 

"P Es chanterois canerem VOUS chanteriez 

p, | ilchanteroit ils chanteroient. 
Perfeilum. 


nous aions chanté 
vous aiez chanté 
ils aient chanté. 


j'aie chanté 
j tu aies chanté cecinerim 
um V ikait chanté 


Plufquam Perfeëtum 1. 
n.euffions chanté 
omn v.euffiez chanté 
ils euffent chanté. 


j'euffe chanté 
tu euffes chanté cecinil] 
il eût chanté 


plufquam pevfe&tum IT. 


j'aurois chanté n.aurions chanté 


tn aurois chanté ceciniffem v.auriez chanté 
il auroit chanté ils auroient chanté. 
Futu- 


114. De Verbis 


Futurum. 


j'aurai chanté n. aurorís chanté: | 
tu auras chanté cecinero v, aurez chanté ; 
ilaura chanté ils aurontchanté|| Ze 
: Infinitivus. T » 
Prefens © Imperf. chanter canere .— | u bâtis 
Perf. © plufa. perf. avoir chanté ceciniffes bâti 
Participia. 


Prefens c» Imperf. chantant canens, Al v; 
Perf. er plufg. perf. aiant chanté cum ceci 


CG) Kato (o 

7 MAL 

nerim, vel, ceciuiffe ue 

dn i fitu bâti 

; à ep oat 

Participium Paffivum feu Commun uc 
chanté cantatus. 

Gerundia. Format 

De chanter canendi | s 

en chan taut canendo i ills 


pour chanter 


ad canendum [fil bâtir 


Secunda Conjugatio definit in (ir.) 


n j'ai bit 
Infinitivus, tu ash 

. ; tu 
Bátir &dificare, i 
Patticipia: AE 
: Javois 
Bátiffant &dificans À activum tuavo 
âti ædificatus Í commune llaves, 


ust 
Indi- ` oi 


TD 
cum cec 


«cte 


TUE 
| 


D | 


De Verbis. Lg 


Indicativus. 


Prefeñs. 
Formatur ab infinit, mutato [rin s.) 
Sing. Plur. 
je bâtis nous bâtiflons 
tu bâtis editio vousbâtiflez 
il bâtit ils bâtiflent. 
Imperfectum. 

Formatur à Prima Pluralis prefeutis mu 
tato (ons) in (ois.) 
je bâtiflois nous bátiffions 
tubàdílois edihcabam vous bátiffiez 
il bätifloit ils bâtifloient. 

Perfe&tum fimplex. 
Formatur ab Infinitivo, mutato (ir) in (is.) 
je batis nousbâtimes 
tu bitis ædificavi  vousbâtites 
il bâtit ils bâtirent. 
Perfectum Compofituin 
jai bâti nous avons bàti 
tu as bâti edificavi vousavezbâti 
tu a bâti ils ont bâti. 
Plufquam perfectum. 

j'avois bâti n.'avions bâti 
tu avois båti edificaveram v. aviez båti 


ilavoit bâti ilsavoient bâti. 
Futu- 


ri6 De Verbis, 
art àtjrois 
BE daR Futurum. | bàtirol, 
il Formatur ab Infinitivo addendo (ai ) M) pattroit 
je. bátirai nous bàtiront 

tu bâtiras edificabo ` vous bátirez 


PE SE Riebäti 
il bàtira ils bátiront. (Dn 
Tmpérativus, [fair bà 

. Feliti Secunda Perfôna Prefentis Indicatiyi)| 
Een i bátiffons ædificemm enffe 
bátis édifice batiffez (les! 
> A E? Ze Delles) 
qu'il bátiffe qu'ils bâtiffent. |l etc: 


EI Optativus C Conjuntk. pref. 
OR Formatur à tertiá perfona 


4] D 
finguları Imperata 1 wol. 
luralis vero mutat ( 


€) in (ions) iex) (ent.). (ftu auro 
je bátiffe nous bátiffions [Aui 
tu bátiffes &dificem ` vous bátiffiez 
a il bátiffe ils báriflent. Ls. 
| i s báiflent aurait 
Dam 
Imperfeđum I das? 
H Formatur à fecunda Berns? Perfetti Sim- 
| plicis addito ( fe. ) 
| je bâtifle nous bátiffions sen 
tu bâtifles ædificarem ` vous bàtiffiez erfet 
il bâtie ils bátiflenr. 
Imperfectum II. Prefen 
Formatur à Futuro Indicativi mutando Pod 
(rai) in (rois.) 
Je 


D 


De Verbis 17 
je bâtirois n. bátirions 
edificarem — v. bâtiriez 
ils bátiroient. 
Perfeitum. 
j'aie bâti in. aions bâti. 
tuaies bâti edificaverim ` v. aiez,&c. 
il ait bâti ils aient 
dea Plufquam serie, I. 
adike. 'enffe bâti n, euffions bâti 
tueflesbâti ædificafem v. euffiez, &c, 
ifent | il eüt bâti ils euffent 
Plufguam perfed. IT. 
j'aurois bâti n. auroins bàti 
tu aurois bâti adificaffem v. auriez , &c, 
ilauroit bâti ils auroient 
Futurum. 


j'aurai bâti n. aurons bâti 
tuaurasbâti «difcavero v.aurez, &c. 
il aura bâti ils auront. 


Infinitivus. 

Prefens C7 Imper. bâtir edificare ; 
Perfet. © pluf perf. avoir bâti edificaviffe. 
Participia. 

Prafens ge, bâtiflant ædificans 


Perfet dne, aiant bâti cum «dificaveriti 
Sid vel «dificaviffea 


Pay- 


118 Dé Verbis, 


Participium Paffivum feu Coma 


une, 
bâti edificatus. 


: Gerundia. 
de bâtir &dificandi 
en bàtiflant adificando. 

pour bâtir ad edifcandum. 


Tertia Con jug 


Infinitivus. 
Devoir; Debere, 
Patticipia, 
Devant debéns V activum 
dû debitus commune 
Indicatiyus; 
Prefens, 
Formatur ab Zfnitrvo mutato (evozr) in 
(oi.) 
Sing, Flur. 
je doi nous devons 
"fu dois debeo vous devez 
il doit ils doivent. 
Imperfedlum, | 
Formatur à Priné plurali Prelentis mu- 
tato (ons) in (ois), : 


je 


atio definitin (oir. | 


Na Dis 
ft avoi 
fil avoir 


Velti 
dois 


qu'ild 


De Verbis, 119 


lie devois nous devions 


aud] : ! 
II: | tu devois debebam vous deviez 
il devoit ils devoient; 
Perfe&um (implex. 
je deüs nous deùmes 
tu detis debui vous deûtes 
il deüt ils deürent. 


Perfedium compofitum. 
(uit) j'ai deu nous avons deu 


tu asdeu debui vousavez deu. 
iladeu ilsont deu. 
plu(quam-perfetum. 
j'avois deu nousavoins den 
sid | genge deu debueram vousaviez deu 
Wé ilavoit deu ils avoient deg, 
Futurum. 
Formatur ab Infinitivo mutato (oir) in(rai) 
uiia je devrai nous devrons 
tu devras debebo vous devrez 
" il devra ils devront. RIN f 
hif. T d vil 
jeron Tinperativilis 
eve Veluti Secunda per ona Prefentis Indicativi, 
ent, TID devons debeamus 
dois debe devez 
qu'il doiye qu'ils doivent. 
D mi- 5 d 
Opa: 


je 


GT De Verbis, 
Optativus C Conjuntt. praf. 
Singularis eft fimilis Imperativo in ters 


tià perfona, Pluralis vero mutat (e,) in 


(ions,) (iex; ) (ent). 


je doive nous devions 

iu doives debeam vous deviez 

il doive ils doivent. 
Impevfecdhum1. 


Formatur à Secund4 Perfona Perfetti fim- 
plicis addito (fe: ) 


je deuffe nous deuffions 
tu deulles ^ deberem vous deuffiez 
il deüt 


ils deuffent. 
Imperfectum: II, 
*. CFormatur à Futuro 


Indicativi mutando 
(rai) in (rois.) 


je devrois nous devrions 
tu devrois deberem ` vóug devriez 
4] devroit ils devroient, 

: Perfectum, J 
j'aie deu nousatons deu 
tuaiesdeu debuerim vous aiez deu 
ilaitdeu ils aient deu. 

Plufquam perfed. 1. 
J'euffe deu nous euffions deu 
tueu fles deu debuifem vous euffiez deu 
Ucht deu i 


ils euffent deu. 
Pluf- 


aurai de 
auras. 
aura de 


Yafens | 


erfettu 


De Verbis. 


d! Plufquam perfeët. 11. 
un terj j'aurois deu nous aurions deu 
(e) n| tu aurois deu debuiffem vous auriez deu 

| il auroit deu ils auroient deu. 
levions] 
eviez | Futurum. 
sent, | j'aurai deu nous aurons deu 

tuauras deu debuero — vousaurez deu 
| ilaura deu ils auront deu. 


Infinitivus. 


fions 2 
IO |. Prafens € Imperf. devoir debere 


fiez : : 
i Perfectum en. avoir deu debuifse 
| Participis, 
«ando 
ando |. Pyefens Oc: devant debens 
; Perfectum Ce, aiant den cum debuerim 
zrious ^ 
yel debuifsem 
dei 
it, |. participium Pafivum feu Conte 
i unt. 

y; ded | i £ 
des deu, vel dà. debitus 
eue Gerundia. 

de devoir —debendi 
e deu endevant debendo 
jeu poux devoir ad debendum 
js E Quar- 


I22 De Verbis, 


Quarta Conjugatio: definit in (re.) 


Infinitives, 
Vendre tendere, 
Participia. 
vendant vendens activum 
vendu Vendiths { commune 
ladicatiytis, 
Praféns, 
Formatur ab Infinitivo mutato (re) in.(s.) 
Sing: Plur. 
je vends nous vendong 
tu vends vendo vous vendez 
il vend ils vendent. 
Tiperfetlum., 
Formatut à prima plurali Prafentis mu- 


tato (ons) in (ois.) 
je vendois 


f nous vendions 
tuvendois vendebam Vous vendiez 
il vendoit ils vendoient 
Perfect fimplex. 

Formatur ab Infinitivo mutato (re)in (i) 
je vendis Dons vendimes 
tu vendis vendidi Vous vendites 
Al vendit ? 


ils yendirent 
Per: 


GEO 
tuasy 
ilave 


j'avoi 
tuavo; 
ilavoi 


Form 
je ver 
U ver 
il ven 


| Veluti i 
lu. 
f ends 


| qu'il y 


T 


| 
| S 


J| Perfoy 
| fec 
| je Yen 
f lu ven 
| ley 


De Verbis. 153 


| Perfeétum Compofit. 
| (j'ai vendu nous avons vendu 
| tuasvendu vendidi vousavez vendu \ 
lila vendu ils ont vendu. 
Plufquam perfedt. | 
j'avois vendu n. avions vendu 
tu avois vendu vendiderZ v. aviez vendu 
ilavoit vendu ils Avoient yédu 
Futurum. 
7 Formatur ab Infinit mutando: (re) in (rai) 
i " | je vendrai nous vendrons 
» tuvendras vendam vous vendrez 
dons | :; 1 
"EE vendra ils vendront 
nt. Imperativus. 
Veluti-Secunda. Perfona Prafentis Indicativi, 
Gul) Se vendons vendamus 
is 
vends vende vendez : 
í qu'il vende qu'ils vendent 
fions 
liez 231 e 
oa Optativ. & Conjunt. prafens. 


Singularis eft fimlis Imperativo in terti& 
perfona : Pluralis yero mutat (e) in (ions;) 


(2 | (iex) ent.) 

imes | - T 

me | je vende nous vendions 

dites ; kel 
Qu vendes vendam ` vous vendiez n 

7". | il vende i ils vendent. 

Det: Ex Imper- 


124. De Verbis, 


Imperfeilum. 1. 


Simplicis addito (fe. ) 
je vendifle 


tuvendiffes venderem 
il vendit 


n. vendiffions 
v. vendiffiez 
ils vendiffent. 
Imperfecium 11. 
Formatur a Futuro Indicativi mutando 
d (rai) in (rois.) 
E je vendrois 


nous vendrions 
tu vendrois venderem vous vendriez 
il vendroit 


n ils vendroient, 
A 
d Perfetium., 
j'aie vendu 
tuates vendu vendiderim 


tua V. alez, &c. 
ilait vendu ils aient 


Plu(quam perfeë. 1, 


j'euffe vendu n.euffios vendu 
tu euffes vendu vendidiffem v. euffiez, &c. 
ileût vendu i 


ils euffent 


Plufquam perfect, II, 
J'aurois vendu n.auriós vendu 
tu aurois vendu vendidiffem v. auriez ,&c. 
X auroit venda ilsauroient. 


Tutus 


Formatur à Secundä Perfona Perfetli 


n. aions vendu | 


tafens 
Perfect 


P ER 


Porfeti 


Pa 


De Verbis 12$ || 


m Futurum. 

ah J'aurai vendu n. aurons vendu Ge 
| tu auras vendu vendidero v. aurez ; &c. f | 
{fon il aura vendu ils auront 


"E | Infinitivus. hl. 
Prefens @* Imperf. vendre vendere 
Perfelum érc. avoir vendu vendidife: 

rando] Participia 
Prelens &9* Imperf. vendant vendens. 


tons] S 
oh Perfetlum To. aant vendu cum vendi 
m derim vel vendidiflem: 


roicnts 
| Participium Pafivum feu Com- 

vendu] mines 

At, e 

ei vendu venditus. 

Gerundias 
endi de vendre vendendi 
m envendant vendendo 

^ pour vendte ad vendendum 
| 
| 

m 

y Bb | 

ent | 


Ob 
fn 


Te -. De Verbi. 
Obfer 
Regularia quam Irreeularia, 


T. 
Participium primum definit in (ant) ut di- 
um (üpra , & Prima Perfona Pluralis Pre- 
Sentis temporis ab eo formatur, & ab hác 
Inperfeum, ut: 
Chantañt ? nous Chantons ,je Cbantois 
Bátiffant nous Bátifns , je Batiffois 
Zxclpiüntür ambo Jerba « Zuxiliarig a 
quz faciunt, 
Aitant nous Avons 


D A vois, 
Etant ; nous Sommes 


»J' Étois, 
1. 


a Perfona Perfect; Simplicis fit 


À fecund 
122777 Primum Subjuntliy; addendo 


imperi ëc 
(/e) ut: 


tu Chantas Je Cbantaffe., 
tu Bâtis, je B. 


ttile. 
d 
3. 

À Futuro Indicativi formatur Imperfe- 
NOR EES SE 
ttum Secundum Subjuntiiy; > mutando (rai) 
in (rois) ut : 

Ze Chan 


terai ,ie Chanteřois. 
je Båt 


irai y] e Bátiyois, 


Vationes Generales in Verba tam 


fine I 


A 


TIU 


| 
lot dis 
is Prés 
b hâc 


D 


Lait? 


endo 


, L 


DevVerbs,. ° 27 


4 
Prefens Subjungtivi eft fimilis Tertia Per: 


Ong Imperativi , ut : 
&w'il Chante; Queje Chante, 
Qu'il Batiffe » Queje Bols, 


j 
Sequuntur Tempora, que Compofite 


vocantur, quia vel à erbo Auxilidri eA- 
voir , vel ab Etre componuntur ; ut: 


Piel: Ind; Fai 


Imperf. Favos 

Pref. Job, quae A Chanté 
Imperf. 1. "Zelle Bä 
Impérf. 21” jaurois Dei 
Futur.Indic. — j'aurai Vendus- 


Pre(Infin. eur 
Praf.Pattic. ` Aant 


Prof. Indic; | Fe fuis 


Imperf. F'étois 

Præf.fubj. Te fois arrivé 
Imperf. 1. Fe bulls décendis 
Imperf.2, Fe ferois parti 
Futur. Indie, Fe ferai retourné 


PræfensInfin. Etre 
Deet Particip, Etant 


De Verbis. 


Car III. 
De Verbis Paffivis. 


{Galli , propriè loquendo , non habent 
Verba Paflive , fedilla circumfcribunt 
per Verbum Sub(lantivum Je Suis 1 
Addendo enim fingulis Modis, Tem: 
poribus & Perfonis Verbije Suis, Partici= 
pium Pa[Tivum feu Commune cujuflibet Vera 


bi , habes Conjugationem Paflivam, 
ut: 


tu es amor yous êtes amamur 
il elle eft aimée.ils,elles font J aimées 


Et ita in omnibus Temporibus & 
Modis. 


je fois ( aimé nous fommes Jouer 


Car: I V. 


De Verbis Reciprocis 


Reciproca feu R effexiva verba in hoc di£ 
ferunt ab eAtiivis, quod aflumant aate 

fe duo Pronomina > Dempeordinarium ër 

fecundum in cAccufativo cafu , & in tem- 

poribus compofitisutantur auxiliari ver- 

bo Fe fuis ut: 

Je me réjouis 

tu te réjouïs delector. 

il fe réjoüir 


n. nous réjoui(Tons 
Y. vous réjouïflez 
ils.  réjouïflent 
Ims. 


nabent 
ibunt | je me.réjouis delectatus [um 


Tem- 
ice 
t Vere 
iam» 


jmés | 


mamit 
og 
mées 


De Verbis, 


Imperfetum, 
jeme réjouiflois dele&tabar Grey 


Perfeëtum fimplex. 


| Perfetum. Compofitum, 
je me fuis réjoui , delectatus fum 


plufquam perfedi.. 
| je m'étois réjoui , delectatus eram 
| Futurum. 
je me rcjouirai ; deleétabor. 
Imperativus, 
Monte Rejouiflons nous 
| Réjouïstoi delectare Réjouiffez vous 
qu'il fe réjouïfle qu'ils fe rejoui(sét 
Gonjunétivus. Prafens. 
je me r&joviffe 
petz jeme réjouiffe 
Imperf.z jeme réjouirois: 
Perfet. je me fois réjoui 
Plufg.Perf. jeme fufle réjouï 


Plufgperf. . jeme feroisréjoui 

fusum: je me ferai réjoui 

Infinit. fe réjouir 

Perfet: s'étre réjout- 

Participi  feréjouïflant | 


Prat; part, s'étant réjoui ;.&c. 
X.5 t. Nota 


130 De Verbis. 

Nota t. omnia Yerba Adiva poffe fie- 
ri ReciProca. geminando Pronomina Perfo- 
nalia , aut Perfonam eandem. 

2. Dari quedam verba quz femper 
fünt Reciprota & illa cognofci pofle ex 
Pronomine Perfonali(fe) ante Infnitivum >ut:/e 
repentir pœnitere,, s’abflenir abftinere. 

His utimur fzepé loco Verborum Pa[Tivo- 
rum, & maximé dumde rebus inanimati* 
ct quæftio , ut: 


Cela fe fait rarement, illud fit raro, 


CAT V. 
De Verbis Neutris. 


Queen utuntur Verbo auxiliari « /- 


voir ; quzdam Verbo Etre. 
Ula quai conjugantur cum 7erbo . du- 
xiliari Avoir poflunt dici Neutra Aiva. 
Illa autem , quà cum Verbo Zu Neu- 
tra Paffiva ; id quod maxime obfervari 
poteft in Illis Verbis, que utrumque Fer- 
bum Auxiliare admittere folent. 


Hec volunt Angie, Sequentia Eire. 


Combatre, pugnare 
Convenir ; convenire 
crier, clamare 
déjeuner , Jentare 
diner » praudere 
dormir; dormire 


aborder , appellere 
acoucher , parturire 
aler , ire 

arriver, advenire 
choir , cadere 
croitre, crefcere 


t 


écla- 


éclate 
frit y 
jouer 
menti 
panch 
paroi 
pouv 
prefi 
profi 
tegne 
lire, 
for 
m 
Jan 
trai 
tre 
val 
Yin 
Yieil 


S 


éclater ; lucere 
fuir ;fugere 

jou&r »/udere 
mentir, mentiri 
pancher , inclinare 
paroitre , apparere 


| pouvoir ; poffe 


prefider , prafidere 

profiter , proficere 

reguer , regnare 

rire ridere 

faigner - fanguinem 
mittere 

fouper , cenare 


trainer , diu durareo 


trembler , tremere 
valoir, valere 
vivre y vivere 
vieillir fenefcere 


De Verbis: 


I 3 I 
déchoir , decidere 
décendre , defcendere 
devenir, evadere 
RA 
échoir , effluere 
monter a/cendere 
mourir ; MOrÈ 
S d 
naître, nafci 
partir, difcedere 
parvenir , pervenire 
retourner reverti 
fortir , egredi 
venir venire 
revenir , reverti 


Sequentia indifferenter utuntur 


Ayo 


vel Etre. 


courir ; currere 
crever, difrumpi 
demeurer , manere 
empirer, deteriorare 


entrer, 


intrare 


muër , mutare 


paller, 
reculer 


tranfire 
recedere 


tomber , cadere 


F6 


Ob- 


132 De Verbis. 

Obferva , quod fi hzc verba Neutra 
fiant Tranfitiva , quod accidit , fi cafum 
poft fe exigant, Verbum auxiliare Avoir 
poftulare , ut: Monter. J'ai monté les de- 
grés ; la montagne , afcendi gradus, mone 
tem. 
cAborder quelcun aliquem adire vel; ale 


loqui, je l'ai abordéeum allocutus (pm. 


Ca VI; 
De Imper(onalibus. 
[mpPerfonalía fant . Anne er Paffiva fi- 


gnificationis. 

c Alive, admittunt partieulam IL, ute 
Il faut oportet, A neige ningit. 

Pa[Jive verò-adhæret particula On aut 

l'On, ut : on dit dicitur » l'on chante canitur. 

On& l'onidem fignificant nempe Aij- 
quis vcl Homo Latinorum. & MenBelga- 
rum. 

Hoc tamen difcrimen inter fe confti- 
tuunt, quod On ubique locum habeat, 
nifi quando (5i) immediate pracedit;, 
tunc enim utendum eft l’on & non, ox. 

L'on veró przponitur Di&ionibus, qua 
hon incipiunt Pet (L,) & hoc afperitatis 
Vitandæ gratià, ut : je ne fçai (à l'on me fe- 


74 cette faveur, Dubito an mihi illa gra- 
tia fiet. 


On loiie ; on lit | laudatur , legitur. 


Dic- 


Dic; 
venr , 
Hui mi 


flui.) 


Qua 
elegan 
do fùn 
Plurali 
Udo: en 
urbem 

Sic: 
ifto ho 


lle 
fruits f 


Hoc 
ile 
f 


B 


bet 
| Imper 


| 

| De Verbis 133 
Nul Dicpotiussje ne ai fi ah fera cette 
calum | faveur , quam fi. l'on lui, Cc. quia ( fi-on 
Avoir | lui) minus offendit aurem , quam M 
Jesder | di.) 

el Nota. 


djal | Quadam verba Neuira & Paffiva elè- 
m. | elegantifimè imperfonali quodam mo- 
do lumuntur , ita ut Tertia Singulares cuta 
Plurali ponatur , ut : Il viendra plufieurs fol- 
dats: en cette Ville, pharimà milites in hanc 
| urbem: venturi funt. 
wb | Bes I croit des herbes dans ce jardin, in. 
| ifto horto crefcunt herbz. 
up Il eff bien des fruits , id eft iy a bien des. 
fruits Sant multi frn&tus. 
n aut | 
VE Car, VIE 
Ji À D D 
e, | De Verbis Irregalaribtss 
" Hoc Verbum Impezfonale i y 4 ex- 
e? iftens zqué magni ufus ac diffi- 
dit ficilis , Capiti Irregularium 
e apponere volui » 
que : SC 
ais | Jlliusufüs videri poteft pag. 108. 
[44 " . 
e Indicativtis. 
i Præfens il ya eft v. funt 
Imperfect. il y avoit eya? 
F7 Perf: 


134. De Verbis. 
Perf. fimplex il y eut fuit 
VII Perf. comp. ily a eu; fuit | Prin 
n Plufq. perf. il y avoit eu fuerat 
Futurum il y aura, erit. 
Imperatiyus. 


Qu'il. y ait. Æflo ilé. 


Subjundiyus. 
ding 
Præfens il y ait fit. e 
Imperfect, Y. il y eût effe | in 
Imperfe&.II. il y auroit effet We 
Perfect, il y ait eu fuerit À 
Plufq.Perfe&.Y. il y eût eu fuiffet 
Plufq.Perfe&. II. i] y auroit eu fuiffet. 
Futurum, il y aura eu fuerit. | 
2: | Jai 
À Infinitiv, tud 
d : il. 
y avoir, effe Halo 


y. avoir eu fuijfe 
y aiant exiflens 
J Alànt. ep eum fuiflet eor, 


| fuent 


uerit 
Wë 
Ach 


At 


De Verbi. 235 


Prima Conjugatio ubicum hebet 
Verbum, Irregulate, 


Aler, Ire, Alant, Alé, 


Sing. 


je vai 
tu vas 
il va 


Sing. 


Jalois 
tu alois 
ilaloic 


j'alai 
tu alas 
il ala 


Indicativuse 


Prefens. 
Plur. 


nous alons imus 
ep ( vous alez 
ils vont. 


lnperfediam. 


Pi. 


nousalions 
ibam vous aliez. 
ilsaloient. 


Perfeita Simplex 


nous alàme3 
ivi vous alâtes 
ilsalerent. 


736 De Verbis; 


Perfect. Compofitum, aft 
Sing. Plur. tuala lle 

je fuis ) nous fommes } NS HI 

tues alé a vous étes 2 alés. 


il eft J ils font J 


u 


Plufquam perfeit, Dad 


tu itois 
nous étions) 


j'étois X lLitoit 


tu étois Paléiveram vous étiez ale 
il étoit J 


ils étoient 


Yt fois 
Futurum. l 
j'irai 

tu iras ibo 
il ira 


nous irons 
vous irez jei 
ils iront. 


Imperativu. 


Dn alons eamus- ke kroi 
vas ito tu  alez 


qu'il aille ` jj ile qu'ils aillent 
: EA je feta 
Optatiyus & Conjandiyu. 


Prafens. 
Taille 


; Pref 
| nous alions- Paf 
Maille ES ` yous aliez | Pari 
aille, ils aillent | Die 


| 


LA 
EE 
| 


/ 


| 
m 
| 
TE | 
" 


| 


ut 


De Verbis. 137 


Imperfeit. 1. 


yalaffe n. nous alaffions 
tualalles irem  vousalafliez 
N alalát ils alaflent 


amperfeit. 11. 


j'irois nous irians. 

tu irois irem vousiriez 

il iroit ils iroient. 
Perfedium.. 


jefoisalé, ` Der, nous foionsalés 


Plafquam Petfedt. 1. 


jefuffealé |. Geiben nous fuffions alés 


Plufquam Perfeët. 11. 


je ferois alé ivifsem nous ferions alés 


Euturum. 
je ferai alé ivero- . nous feronsalés 


Infinitivus. 


Praf. Aler, ire 
Perf. Etre alé ,ivifse. 
Partic. Alant, jens 


Prater: étant alé, cum ivifsem 
Gerund, 


138 DeVerbis, | 
(d'aler eundi 
Gerund. 4 en alant eundo 
L pour aler ad eundum. 
Hoc Verbum eleganter reciptocatur 
cum particula En hoc modo: 
Je m'en vai 


tut'envas ^ abeo 
j | il s'en va 


nous nous enalons 
vous vousen alez 
ils s'en vont 


Poteftque ufürpari fine Loco, fad «ler 
emper Locum poftulat , ur : je vai au tem- 
ple co ad templüm ; Je "en vai abeo & je 
m'en vai. au temple abeo ad templum; 


Conjugatio LI, 
Aquerir , acquirere , aquerant; T 
aquis, Jaq 
Y tu aq 
Prafens Indicat; il aq 
Singul. Plur. 
| l'aquiers Dons aquerons 
p aguiers ` gcquiro vous aquerez Aq 
i AL aquiert i t : 
| ] ils aquierent qu' 
Imperf. 
j'aquerois nous aquerions, " 
fuaquerois acqguirebam vous aqueriez | d 
iagueroir ilsaqueroient m 


Eer- 


-DeVerbis. 139 


| Perfect. Simplex. 


^ fyaquis nous aquimes 
cir || su aquis acquifivi vous aquites 
| il aquit ils aquitent 
alons Perfect. Comp. 
e Era nous avons 
| tuas ken acqui(ivi vous avez Jani 
ia ils. ont 
Aler 
tem- |] Plufq. Perfect, 
Bir |. Y'avois n.avions 
tu avols Vis acqui[r- v, aviez pos 
il avoit veram  ilayoient 
Futurum 
" 
7 j'aquerrai nous aquerrons 
tu aquerras acquiram vous aquerrez 
il aquerra ils aquerront 
Imperativus. 
D aqnerons 
Aquiers acquire aquerez 
qu'il aquiere qu'ils aquierent 
Subjedi. Prefens. 
nó J aquiere- . nous aquerions 
Z tu aquieres acquiram vous aqueriez 
It il aquiere ilsaquierent 


Imperf. 


F40 De Verbis. 
Imperf. I. 


j'aquiffe nous aquiffions| , 
tuaquifles acquirere vous aguiffiez 
il aguîc ils aquiflent 


Imperf. 11. 


j'aquerrois nous aquerrions 
tu aquerrois acquirerem vous aquerriez 
1l aquerroit ils aquerroient 


j'aie nous aions - 
jellé € . nouseuffioas ; 
J'aurois (aquis nous aurions (qu 
J'aurai . nous aurons 

Verbi Querir querere, Infinitivus eff folum 
im ufus ut: Alez querir du vin „eas qefi» 
tum vinum 


Affaillir, aggredi , affaillant, affaillis 


Incipit fenefcere , utere Ataquer.. 


Prafens Indicat, 


J'affaus nous affaillons 
tu aflaus aggredior — vousaflaillez 
il affaut ils affaillent 


Imperf: 


| De Verbis. 141 


| 
W Imperfed. 
(Dog) *affaillois nous affaillions 
ifiez | tuaffaillois aggrediebar vous aflailliez 
nt — | il affailloit, ils affailloient. 
| Perfectsfimplex. 
jons 
a | y'affaillis nous affaillimes 
degt | fu aflaillis aggrefsus fum vousaflaillites 
i il affaillit ils aflaillirent, 
a Perfeët, Compof. 
aqui | 
Y'ai affail/i = m.avons affailfi 
| tuasaflailli aggrefsus fum- v. avez aflailli 
Holm. | ila affailli ils ont affailli 
a 
i Plu(q. Perf. 
ue | javois faflailli ag- n.avions)) 
ls | tuavoisé grefsus fue- v.aviez yallailli 
il avoit | ran ils avoiét J 
Futurum. 
fons jaffaillirai nous affaillirons 
lez tuaflailliras aggrediar vous affaillirez 
it Xl affaillira 7 js affailliront. 


wp 


De Verbi 


Imperativu. 


affaillons 
egredere | affaillez | 
qu'il affaille qu'ils aflaillent | 


Subjuntt Pra fens, 


afale n. affaillions. 
tu affailles aggrediar. v. atlaiiliez 
ilaffaille ils affaillent. 


Imperfecium I. 
j'affailliffe n. aflailliffions 
tu affailliffes aggrederer | v. aflailliffiez, 
il affaillic ils affailliflent 
Imperfectum 1 1. 


j'affaillirois n. affaillirions, 
tu affaillirois aggrederer v, aflailliriez 
il aflailliroit ils affailliroient 


Perfedum. 
jaie affailli agerefjus (im &c. 


Sic Treffaillir exultare & Om- 
nia definentia in aillir, ut: Faillir 
erar. 


Bouil« 


De Verbis: 145 


| Bouillir, ebullire , bouillant, 
bouilli, 


Prafens. Indicat. 


je bous nous bouillons 
tu bous ebullio vous bouillez 
il bout ils bouillent 


Yonperfectum. 


Je bouillois n.bouillions 
tubouillois ebuliebam v.bouilliez 
ilbouilloit ils bouilloient; 


Perfetum Simplex. 


je bouillis nous bouillimes 
| tu bouillis. ebufin ` vous bouillites 
il bouillit ils bouillirent, 


Futuru 


je bouillirai nous bouillirons 
tubouilliras ` ebuliam vous bouillirez 
| il bouillirá ils bouilliront 


Irperativus, 


ER bouillons 
Bous ebullito_ bouillez ` 
qu'ilbouillé qu'ils bouillenc 


gubi 


144. De Verbis. 


Subjunc. Prefens. 


je bouille nous bouillions 
tubouilles ebulliam vous bouilliez 
il bouille ils bouillent 


Imperfecum I. 


je bouilliffe n. bouilliffions 
tu bouilliffes ebullirem vous bouilliffiez 
il bouillit ils bouilliffent 


Plu/quam perfect. 11. 


ie bouillirois nous bouillirions 
tu bouillirois ebyllirem vous bouilliriez 
il bouilliroit ils bouilliroient 


Perfecdium. 
Fare boulli ebulliverimn &c; 


Confentir, confentire Vide Mentir, 


Coure vel Courir , currere, 
Courant, couru, 
Prefens Indicat. 


jc cours nous courons 
tu cours emo vous courez 
A coprt ils courent 


Impe 


fions 
liez 
it 


fion 
Det, 
(fent 


lirios 
Ire 
olent 


| Imperfe um. 
je courois nous courions 
tu courois currebam ` vous couriez 
il couroit ils couroient 
Perfet, Simplex. 
je courus nous courumes 
tucourus cucurrit vous courutes 
il courut ils coururent 
Futurum, 

je courrai nous courrons 
tu courras curram vous courrez 

il courra ils courront 

Tuperativus. 
EUM courons 

Cours curre courez 

qu'il coure qu'ils courent 

Subjunét. Prefens. 
je coure nous courions 
tu coures curram yous cocriez 
il coure ils courent 
Imperfedum 1. 

jecouruffe nous couruffions 


il courüt 


tu courufles 


De Verbis 


currerem. vous couruffiez 
ils couruflent 


G Imper- 


De Verbis. 


146 


i, Imperfettum II. i Dor 
je courrois nous courrions 
| tucourrois  currerem vous courriez 
| il courroit ils courroient 2 
Perfectum. r j 
j'aie courü cucurrerim ` &c. il do 


Couvrit, tegere, couvrant, couvert, 


Prafens indicat. N 

| je couvre nous couvrons | ferir 
tu couvres tego vous couvrez 
il couvre ils couvrent 


cetera funt regularia. 


Ita Ouvrir aperire, Souffiir, pati; 


S je f 
Offrir offerre, & eorum Compofita. tu f 
RE Y il 
Caeillir , excerpere , cueillant, f 
cueilli, 
Indicat. pr elen, 
je cueille nous.cueillons 
$ tu cueilles eXcerpo vous cueillez 
t il. cueille ils cueillent 
Futurum. 
Je cueillerai excerpam nous cueillerons jeh 
sit fuflinet Richelet ,Vaugelas vule je cueil- 3 h 
tirai. 


Dor- 


De Verbis. 147 


Dormir, dormire, dormant, dormi, 


rions - 
de Prafens Indicat, 
i | je dors nous dormons 
| tu dors Dormio vous dormez 
| il dort ils dorment &c, 
| ; S 
vert, Ferir , ferire. 
l Nil babet prater banc phrafin , Sans coup 
T | ferir , fine ifu dato. 
vro» f 
d Fuir, fugere , fuiant , fui, 
nt 
Prafens Indicat. 
pth | jefui nous futons 
Lot] tu fiis fugio vous fuïez 
LS il foit il fufent 
D . 
Gefir , jacere. 
bac retinet. 
ons Git, jacet Gifent, jacent, 
(110) 
d Hair, odiffe , Haiffant , haii, 
n : 
Indicat. prefeus 
sois | je hais nous haïflons 
mil tu hais odio babeo voushaïflez 
; il hait ils haiffen: 
Imper- 


148 Be Verbis, 
Imperfectum. 

je haïflois nous haïffions 

tu haillois odio habebam vous haiffiez 

il haiffoit ils hailfoient 
Perfeëtum (implex. 

je haïs nous haïmes 

tu haïs odio habui vous.haites 

il hait ils hairent 


Ir, oriri, 

Eft in ufu folum in Præterito €” Plufquam- 
perfecto , ut: je fuis iflu , & j'étoisiflu de 
fang Roial, ortu fum vel eram ex fanguine 
Regio. 


Mentir, mentiri, mentant , menti, 


Indicat. prefens. 


je ments nous mentous 
tu ments mentior vous mentez 
il ment ils mentent 


Sic Er Sentir , olere , Confentir , confen- 
tire , Reffentir affici. 


Se repentir , pœnitere. 


Mou- 


yous 
nte 
nt 


alt | 
| 


fou 


De Verbis: 149 


Mourir, mori, mourant, mort, 


Indicat. prafens. 
je meurs nous mourons 
tu meurs morior Vous mourez 
il meurt ils meurent 

Imperfectum. 

je mourois nous mourions 
tumourois moriebar vous mouriez 
il mouroit ilsmouroient 


Perfectum fimplex 


je mourus nous mourumes 
tu mourus mortuus [um vous mourutcs 
ilmourut ^' ils moururent 


Perfectum Compofitum. 


jc fuis mort n.fommes morts 

tues mort mortuus fum v. etes morts 

il eft mort ils (ont morts 

Futurum. 

je mourrai nous mourrons 

tu mourras moriar vous mourrez 

il mourra ils mourront 
G3 Imper- 


De Verbi. 


Itmperatiy. 0 
"aen mourons 
Meurs morere mourez 
qu'il meurt qu'ils meürent 
: ]'oi 
Subjund, Prafens, SÉ 
i j il oi 
je meure nous mourions 
tu meures moriar vous mouriez 
il meure ils meurent E? 
| J'oiq 
Lë Imperf, I. | i 
n U e 
Je mouruffe nous mouruffions : 
tu mouruffes morerer vous mouruffiez 
il mourût ils mouruflent 
1 | lou 
Imperfedum 11, | tua 
Ee | ia 
je mourrois nousmourrions | 
tu mourrois morerer vous mourriez | 
il mourroir ilsmourroient | jai 
| tua 
Perfeđum, | il. 
je fois mort mortuus fim &c., | 
m : - J'oir 
Offrir, vide Couvrir, | e 


Our, 


De Verbis. 151 


| 
N Ouir, audire, fed ufitatius Enten- 
| á p 

dre, ojant , oui. 


Indicat. prafens. 


j'oi nous oions 
| tu ois audio vous oiez 
il oit ils oient 
Imperfe&ium. 
j'oiois nous oiions 
tu oiois audiebam vous ojiez 
il oioit ils oiiolent 


Perfetbum fimplex. 


j'ouïs nous ouimes 
| tuouïs audivi vous ouites 
il ouït ils ouïrent 


Perfectum Compofitum. 


| à 
| j'ai oui nous avons oui 
| tuasouï audivi ` vousavez oui 
| ila oul ils ont oui 
Futurum. 

j'oirai nous oirons 

tu oiras audiam vous olrez ne 
| iloira ils oiront 


G 4 Impe- 


De Verbis. 


Imperativu. 
S. oïons | 
ci audito tu oiez j | 
qu'il oie qu'ils oient | 
Ski. Prefens. 


j oie nous oijons 
tu ois audiam vous oiïez 
il oie ils oiient 


Imperfeétum 1. 


j'ouiffe nous ouïflions 
tu ovïfles &udirem vous ouiffiez 
il ouït ils ouiflent 


Imperfedum II. 


j oirois nous oirions 
tu oiroit audirem vous oiriez 
il oiroit ils oiroient 


Ouvrir aperire , vide Couvrir. 


Partir, difcedere , partant , parti, 


Indicat, prafens. 
je pars nous partons 
tu pars difcedo vous partez 
il parc ils partent 
Im- 


De Verbi. 155 


Imperfecum. 


je partois nons partions 
tupartois ` difcédebam ` vous partiez 
il partoit ils partoient 


Perfe&um Simplex. 


je partis nous partimes 
tu partis difcefi ^^ vous partites 
il partit ils partirent 


Perfetum Compof. 
je fuis } n.fommes 


tu es 


parti difeeffi vousétes. partis 
ileft y 


ils font 


Futur. 


je partirai nous partirons 
tupartiras ^ diftedam- vous partire 
il partira ils partiront 


Inperatiyus. 


mm partons 
pars- difcede partez 
qu'ils parte qu'ils partent 


Subjunét. prafens. 
je.parte nous-partions 
tu partes. difcedam ` vous partiez 
il parte ils partent 
Gr Imper- 


De Verbis, 


Imperfedum I. 
je partiffe nous partiffions 
tupartifes diftederem vous partiffiez 
il partic ils partiffent 


Imper(ecium 11. 
je partirois nous partirions 
tu partirois difcederem vous partiriez 
il pártiroit ils partiroient 


Partir pro dividere dr ejus Com- 
pofitum Mi- partir funt Regularia : 
fed in Infinitivo prefíat uti partager 


feu Divifer, 


Puir melius Puér fætere, 
Pro quo ufurpatur fep? , Sentir mauvais; 
puant, pui, 


Indicat. prefeus, 


je pus nous puons 

tu pus fæteo vous puez 

il put ils puent 

Imperfeitum. 

je puois nous puTons 

tu puois fatebam vous puïez 

il puoit ils puoient 
Futurum 


De Verbis. 


| | Futurum, 

fions je pürai nous pürons 

iez | tupüras fatebo vous pürez 
il püra ils püront. 

Subjund. prefens. 
je pue nous puïons 
tü pues fateam ` vous puiez 
il pue il puent 
Tuperfedi, 11. 
je pürois nous pürions 
tu pürois fæterem ` vous püriez 
il püroit ils püroient 
Se Repentir, pavitere , yide Mentir. 
Reffentir , affici, vide Mentir. 


Sentir, fentire, vide Mentir. 


Servit , infervire , fervant, fervi. 


Indicat. prafens. 


je fers nous fervons 
tu fers infervio vous fervez 
il fert ils fervent 


G 6 Imper- 


156 De Verbis. 


Imperfectum, e 
je (ervois nous fervions | 
tu fervois inferviebam ` vous ferviez 
il fervoit ils fervoienv 


Perfectum fimplex. 
je fervis nous fervimes 


tu fervis infervivi vous fervites 
il fervit ils fervirent 


Futurum, 
je fervirai nous fervirons 
tu (erviras m[ervíam vous fervirez 
il fexvira ils (ervironr 


Impervativis, 
GAN fervons 
fers infervias fervez 
qu'il ferve: qu'ils feivent 


Subjunct, prefens, 
je ferve nous fervions 
tu ferves inferviam vous ferviez 
il ferve ils fervent 


Imperfectum 1: 
je ferviffe nous ferviffions 
tu fervi les infervirem vous ferviffiez 
il fervit ils ferviffent 
Imper- 


je | 
tuf 
il | 


rvions 
mir 


die 


De Kerbis, 157 


Imperfeétum II, 


je fervirois nous fervirions 
tufervirois infervirem vous ferviriez 
il ferviroit ils ferviroient 


Sortir „exire , fortant forti, 


Indicat. prafens. 


je fors nous fortons 
tu fors Exeo, vous fortez 
il fort ils fortent 


lmperfetium. 


je fortois nous fortions 
tu fortois exibam vous fortiez 
il fortoit ils fortoient 


Perfetum Simplex. 


je fortis nous fortimes 
tu fortis exivi, vous forrites 
il fortit ils fortirent 


Perfect. Comp. 
Je fais n. [ommes i 
tu es dë exivi vous étes Jonis 
il eft ils font 


Ga Futa- 


158 De Verbi 


Futurum. 
je fortirai 
tu fortiras exibo 
il fortira 


nous fortirons 
vous fortirez 
ils fortiront 


Imperativin, 


COS fortons 
fors exi fortez 


qu'il forte qu'ils fortent 


Subjunit. Prefens. 


je forte 
tu fortes exeam 
il forte 


nous fortions 
vous fortiez 
ils fortent 


Imperfecium 1. 

nous fortiffions 
vous fortiffiez 
ils fortiffent 


Imperfedum 11. 


nous fortirions 
vous fortiriez 
ils fortiroient 


Perfetum., 
nous foions fortis 
exiverim vous foiez fortis 
ils foient fortis 
Moni - 


je fortiffe 
tu fortifles exirem 
il fortit 


je fortirois 
tu fortirois exirem 
il fortiroit 


je fois forti 
tu fois forti 
il foit forti 


R 


| uw 


fente 
faire 
Parle 
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| Monitum. 

irons | F ert 

e; | Reffortir „compofitum à fortir ; non eft in 

xo Labo in fure, € boc dum Appellatur ex 
| fententia aut judicio., unde dicitur ; Ces af- 
| faires Refortisfent, ou Resfortifloient au 
| Parlement, © eft Regulare. 

«ex | Souffrir , vide Couvrir. 
| 

; | Tenir, tenere, tenant, tenu, 

ions 

7: Indicat. prefens. 

t 

| | à 
| Jetiens nous tenons 

tu tiens teneo vous tenez 


ions | iltient ils tiennent 


Imperfeëtum. 


je tenois nous tenions 


tutenois tenebam vous teniez 


jons t 1 y r 

it il tenoit ils tenoient 

ent ^ 

perfect, Simplex. 

NM Ls tins nous tinmes 

a tu tins tenui vous tintes 

: il tint ils tinrent 
Futi- 
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Futurum, Y 


nous tiendrons 
vous tiendrez 


je tiendrai 
tu tendras -tenebo 


à de : S 
il tiendra ils tiendront bo 
Imperatiyus, 
| Se tenons 
CH tiens tene tenez 
H qu'il tienne qu'ils tiennent | 
y BE 
Subjunit, Prefens, ES 
je tienne nous tenions | ll 
| tu tiennes teneam vous teniez ila 
il tienne ils tiennent Ri 
t ri 
; Imperfeüdium I. 
le tinsfe nous tinffions 
tu tinsfes tenerem — voustinfliez 
yji il tint ils tinsfent 
D Imperfecum 11. 
je tiendrois nous tiendrions 
tutlendrois  tenerem vous tiendriez 
il tiendroit ils tiendroient te 
, ? À Di 
Ejus Compo[ita , ut Detenir , detinere, 


CIChlr , retinere ; 


Obtenir, obtinere Se- 
quuntur inflexione 


m fimplicis fui. 


Venir, 


pe Verbis. Hoi 


| | Venir, venire ; venant, venu, 
! | : 

drons | ut Tenir. 

ke | Sedin Temporibw Compofitis utitur Ver- Wi 
nt | bo .Auxiliari, Fe Suis. p 
| — Vétir, veire, vétant, vétu. 


Indicat, Pre(ens. 
nent 


Je véts nous vétons 
tu véts ve[lio vous vétez 
; il vét ils véteut 
nons 
d ita etiam Revétir denuo induere ; fed Trave- 
ent ftir mutare y Inveftir , circumdaxe , Regula- 
via funt 7 in illis (S) effertur. 
fions Conjugatio III. 
[ie 
dé Choir , cadere, fed. ufitatius 
tomber, chù. 
nons | ; ign 
ie A Hoc Verbum eft folum in ufu in bis duobus 
ent | temporibus. Je chus cecidi: & je fuis chù: 
| ipfius Compofita bat Echoir & Dechoir. 
etes | e ` 
T Emouvoir , #t Mouvoir, | 


Fa- 
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Faloir, oportere, imperfonale eft 
falant, falu. 


emot 
Tum 
Indicat. Prefens, ifs 
Il faut oportet, | 
Imperf. je mé, 
ll faloit oportebat, ai 
Perfett. Simp. l mi 
U falut oportuit, 
Futurtim. jeme 
Il faudra oportebit, i m 
Imperat: Ki 
qu'il faille oporteat. 
Subjund, Praf. "n 
Il faille oporteat. mer 
Imperfeum 1, mey 
Il falüt oporteret. 
Imperfeđum 11. jem 
Il faudroit oporteret, tum 
: ir 
Mouvoir, MOVete;mouvant, mi, | 
Indicat Prefens, jem 
je meus nous mouvons Um 
tUmeus moyeg vous mouvez im 
il meut i 


ils meuyent 
HIE 


jl 


A 
mu, 


vons 
vei 
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Imperfettm. 


nous mouvions 


je mouvois 

'Tu mouvots movebam nous mouviez 

il mouvoit ils movoient 

perfettum fimplex, 

je müs nous mümes 
tu müs moyi nous mümes 
il müt ils mürent 

Futurum. 

je mouvrai nous mouvrons 
tu mouvras #ovebo | vous mouvrez 
il mouvra ils mouvront, 


Imperativus. 
re mouvons 
meusqu'il movetoiy ` mouvez qu'ils 
meuve meuvent. 
Subjunét, Pra [ens. 
je meuve nous mouvions 
tumeuves -moveam YOUS mouviez 
ils meuve ils meuvent 
Imperfeët, 1 
je müffe nous muffions 
tumüffes ` moverem vous muffiez 
il müt ils muffent 


In- 


164 


Imperfeg, 
je mouvrois 


tu monvrois moverem 
il mouvroit 


De Verbi, 


2. 


NOUS mouvrions 


vous monvriez 
ils mouvroient, 


Ita Emovoir Commovere, 


Pleuvoir pluere , eft 


pleuvant , plû, 


Indic. Praf. 


Il pleut pluit, 


Imperf; 
Il pleuvoit p/ueba;. 
II plàt pluit. 


Futurum: 
Il pleuvra piner. 


I "perat. 
Qu'il pleuve pluat, 
Il Pleuve phat, 


Imperf. 11, 
Ii Pleuvroit 6 beer. 


imperfonale : 


Perfect Simp, 


Subjunct, Pref, 


Por 


Jc puis 
Fu peus 
i peut 
| 
[Ie poi 
tu pog 
ipou 


W iant 
Je pus 


tu pis 
il pút 


| jeto 
| tpo 
i Do 


| 
RAT 
Ak 


jouvried 
yroient) 
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Pouvoir , poffe, pouvant , pd. 


Puiffant;eff Adjectivum. 
Indicat prafens. 
Je puis nous pouvons 
tu peüs poffum vous pouvez 
il peut ils peuvent 
Imperfect. 
je pouvois nous pouvions. 
tupouvois poteram vous pouviez 
il pouvoit ils pouvoient 
Perfectum fimplex. 
je püs nous pümes 
tu ps potui vous. pütes 
il püt ils purent. 
Futurum. 
je pourrai nous pourrons 
ty pourras potero vous pourrez 


il pourta ils pourront 


24 166 De Verbis, 


Imperativus. 
Qu'il puiffe poffit. jela 
Subjunclivus Prefens, ie 
je puiffe nouspuiffiong| ' 
LT tu puifles bo[Tim vous puiffiez 
| il puiffe ils puiffent, je cus 
Oe, t Imperfetlum 1, tu [cus 
ER je pôle nous püffions Hie 
MA tu püffes Pollen vous püffiez 
fiet ms il pût ils püffent jefçau 
Imperfetium 2, tu cat 
je pourrois nous pourrions il (rau: 
tu pourrois Poem | vous pourriez 
il pourroit ils pourroient, 


Ravoir recuperare | 


preter Infinitivum : 
vrer. 


nihil habet fache 
utere Recou- | qui 


Savoir ouScavoir, [cire , fca- ur 
| 
chant, fcu. il fc 
Scavant eff Adjeétivum, 
Indicat. Prefens. k fr 
Je fzai nousícavons | ER 
tu fcais [cio vous fcavez 
il fcait ils fcayent 


Im- 
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Imperféctum. 
je fçavois nous fcavions 
tuígavois ` fciebam vous ícaviez 
ilfgavoit ils fcavoient. 


perfectum fimplex. 
je us nous fcumes 
tu Ícus favi vous fcutes 
ils fçut ils fçurenr. 
Futurum, 
je fcaurai nous fcaurons 


tu fçauras fciam vous fçaurez 
ilfçaura ils fçauront 


Imperativ. 


fcachons 
fcito-tu fçachez 
qu'il fcache qu'ils (cachent 


Subjunct, Prafens. 
je fcache nous fcachions 


tufçaches ` fciam vous fçachiez 
il (cache ils fcachent 


Imperfectum. 1. 
je fçuffe nous fçuffions 
tu fcuffes fairem ` vous fcuffiez 
1l fcüt ils fcuffent. 


Imper” 


168 De Verbis, 


Imperfectum z, 


nous fcaurions 
tuícaurois ` Cem vous fcauriong 
il fcauroit ils fcauroient 


S'affeoir , federe, affojant , atfis, 


Indicat. Prefens, 


Je m'affieds nous nous affejons. 
tut'affieds fedeo vous vous aflejez 
il s'affied ils affient, ils (affeient 


Imperfectum. 


je m'affeiois nous nous affeions 
tut'afleois fedebam vous v. affejiez 
il s'affeoit ils s'affeoient. 


Perfectum fimplex, 


je (caurois 


je m'affis nous nous affimes 
tu t'affis Sefi vous v. affites 
il g'affit 


ils s'affirent. 
Perfectum Compofitum. 
jc me fuis affis nous n.fommes affis 
tu t'esaflis fofi vousv.étesaffis 
il s'eft affis ils fe font affis. 
Futurum. 
je m'affeirai nous n, afleirons 
tu t'affeiras fedebo ` vous v. afleirez 
il s'afleira ils s'affeiront. 
4 Impera- 


Bett t 
quils 


je m'a 
tu taf 
i s'af 
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luperatiyus. . 
EE eg affeions nous 
Quo» ` affed roi. . fedeto:itw . afleiez vous 


quio» ` qu'il s'affeie qu'ils s'afleient 
urolig 
E Subjund. Prefens, 
je m'affeie nous nous afleitotrs 
tutaffeies fedeam vous vous afleiiez 
dan, il s'afleie ils s'affeient 
ejez 
(fci Imperf. I. 
je m'affife nous nous affifions 
feio! turaffifes :federem vous vousaffifiez 
j mr il s'afsit ilss'affifent 
iet 


Imperf. 11. 


je m'affeierois n. nous affeierions 


afime tut'affeiérois federem v. vous affeieriez 
es il s'affeieroit ils s’afleieroient 
éi 
Souloit folere exolevit ; utendum e3 
nesal Avoir decoûtume. 
fis Valoir , valere ; valant, valu. 
15» * 
Indicat. Prefens. 

dë Je vaux nous valons 
fei tu vaux valeo vous valez i 
eret il vaut ils valent 


mm 


De Vetbis, 


Lmperfe&um. 
je valeis nous valions 
tu valois valebam ^ vous valiez 
ilvaloit ils valoient 
Perfecium fimplex. 

je valus nous valumes 
tu valus valui vous valutes 
il value 


ils valurent 
Futurum 


je vaudrai nous vaudrons 


tu vaudras valebo vous vaudrez 
il vaudra ils vaudront 
Imperatiyus. 
EE valons 
vailles valeto- tu vales 


qu'il vaille qu'ils waillerit 


Subiund. Prafens. 


je vaille nous valions 

tu vailles valeam vous valiez 

il vaille ils vaillent 
Imperfedium. I. 

je valufle 


nous valuffions 
välerem vous valuffiez 

ils valuffent 
Imper= 


tu valufles 
H valüt 


De Verbis. 


| lmperfecium 11. d 
dap je vaudrois nous vaudrions d 
de tu vaudrois. valerem vous vaudriez 
ent | i] vaudroit ils vauároient 


| Il Vaut mieux, prestat. 
umes | 


utes, | E à 
ent Voir, videre, voiant , veu. 
SE Indicat, Préfens 
rons : à 
ut Je voi nous voions 
" tu vois video vous voiez 
il voit ils voient 
Imperf. 
je voiois nous voiions 
tu voiois videbam ` vous volies 
feit | — il voloit ils voioient 
Perfect, Simplex. 
Jio | je vis nous vimcs 
liez tu vis vidi vous vites 
eut il vit ils virent 
Futuru. ? 
Fois je verrai nous verrons 
ro | tuverras videbo vous verrez au 
f il verra ils verront 
Ha Impe- 


De Verbis, 


: ^ 
I Hmperatiyus. 
Gun voions 
voi videto-t4 voiez Je 
RT qu'il voie qu'ils voient d 
| il y 


| Subjunit, Prefens, 


je voie nous voiions ff jevo 
tu voles videam vous voiiez | Wu 
~ . E . j ; 
il voie ilsvoient | lvo 
Imperf. I. p 
pal Hoi c ey 
/ je visfe nous viflions | ` i 
? tu visfes viderem vous vifliez. | i 
S SER ess 
Al vit ils visfent y 
Imperf. 1I. i 
s ; e Jer 
je verrois nous verrions || ge 
tu verrois viderem vous verriez il v 
il verroit ils verroient ; 


Prevair, pravi 
Wo Sinplici, pre 
videre , je pourv 
prevoirai &. 
verrai &c, 


dere habet in Perf- 
vis. Pouryoir: prg- | Ya 

d H t, 
€us, zn Futuro, Je 1 
potrvoirai , on je pre- 


Vou- 
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Vouloir, velle; voulant, voulu. 
Indicat. Prafens. 


Je veux nous voulons 

tu veus yolo vous voulez 

il veut ils veulent 
Imperf. 

je voulois nous voulions 

tu voulois volebam ^ vous vouliez 

il vouloit ils vouloient 


Perf. Simplex 


je voulus nous voulümes 
tu voulus Al? ` vousvoulütes 
il voulut ils voulürent 
Futurum. 
je voudrai nous voudrons 
tü voudras volant vous voudrez 
il voudra ils voudront 
Imperativus. 
sén? veüillons 
veuille fac velim veuillez 
qu'il veuille qu'ils veuillent 
Subjunt, Prefens. 
je veuille nous veuillions 
tu veuilles velim vous veuilliez 
il veuille ils veuillene 


H 3 je 


174. De Verbis, 


Imperf. 1, 
je voulusfe 
tu voulusfe 


Vellem vous vouluffiez 
il voulür 


ils voulusfent 


Imperf. I], 


nous voudrions 
vous voudriez 
ils voudroienr 


je voudrois 
tu voudrois 


vellem 
il voudroit 


Conjugatio IV. 


Boire, bibere, büvant ,bü. 


Indicat, Pre lege, 


Je bois nous beuvons 
tu bois bibo vous beuvez 
il boit i 


ils boivent 


Imperf. 
je beuvois 


| nous beuvions 
tu beuvois bibebam vous beüviez 
ils beuvoient 


7 Perf. fimplex, 
je büs nous bûmes 
tu bûs bib; 


il bùr 


il beuvoit 


vous bíütes 
ils bürent 
Futurum 


nous vouluffiong 


vong 
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Futurum. 
jé boirai nous boirons 
tu boiras bibam vons boirez 
il boira ils boiront 
Imperativu, 
SV beuvons 
boi bibito-4 ` beuvez 
qu'il boive qu'ils boivent 


Subjund. Prefens. 


je boive nous beuvions 
tu boives bibam ` vousbeuviez 
il boive ils boivent 


Irperfed. 1. 


je büsfe nous büffions 
tu büsfes biberem ` vous büffiez 
il bùt ils büsfenc 


Imperf. 2 


jeboirois nous boiroins 
tu boirois biberem  vousboiriez 
il boiroit ils boiroient. 


Bruire refonare c eju Participitem 
bruiant funt tantan in ufu. 
H 4 Con- 


Indicat, prafens. 
Je concluds 

tu concluds 
» il conclud 


nous concluons 
vous concluez 
ils concluent. 


Imperfetium, 


nous cocluions 
tu concluois concludebam vous concluiez 
il coneluoir ils concluoient, 


Perfedium fimplex, 


concludo 


je concluois 


je conclus nous conclümes 
tu conclüs conclufi ` vous conclütes 
j il conclut ils conclurent 


Futurum. 


je conclurai concludam nous conclurons 


Exclure, excludere; 


Verbum Duire, y 


ix in ufu exiffens, 
pro exemplis 


> compofita utemur. 


Con- 


Co 


Jecor 
tt con 
ll con 


je cor 
tü co 
co! 


jeco 
tü co 
Hen 


je cor 
TW coy 
co 


Cond 
qu 
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Conduire, conducere conduifants 
| conduit, 


Indicat, pra feuse 


sonsh Jeconduis nous conduifons 
xz B tuconduis conduco vous conduifez 
nm, B i condaic ils conduifent 

Imperf. 
f je conduifois n. conduifions 
10$ 8 tà conduifois conducebam v. conduifiez 
i. M ilconduifoit ils conduifolent 
enti 

Perf. fimplex. 
je conduifis n. conduisimes 

mes || tüconduifis ` cowdixi - v. condaifites 
tes il condaifit ilsconduifirent 
t 

Futurum. 


je conduirai n. conduirons 
tuconduiras | conducam ' v.conduirez 


ons 8 © l o 
| ilconduira ilsconduizont 
| 
| Tmperatiyut. 

SE conduifons 
Wir conduis conduce conduifez 
qu'il conduife qu'ils conduifent 


ETES Sub 


178 De Verbi, 


Subjund, prafens. e 


je conduife n. conduifions 
ud tu conduifes cenducam v. conduifiez 


il conduife ils conduifent 
Imperf. 1. Je 


| Je conduififfe n.conduififfions | tuc 


i tu conduifisfes conducerem y. couduififfiez d 
| il conduisit ils conduififfent. 
Imperf. 2. je 
rh jc conduüirois n. conduirions Be 
tu conduirois conducerem v. conduiriez ila 
I: il conduiroit ils conduiroient 
Monitum, À 
LR jt 
"n Cetera verba terminata. in uire ut De- tu 
WE HE duire deducere, Détruire » deftruere, In- il 
j ftruire, inftruere , Luire ; lucere , Reluire, 
[ relucere , Cuire; coquere ; Nuire , nocere; | 
i coniugantur ut Conduire : Ei 
i Loire & Nuire habent in Participio lui & jer 
i nüi , ut j'ai lui, j'ai nui. d 
M 
É ; o 
Confire, condire, confifant , confit, 
1 | 
Indicat, prafens. | 
Je confis nous confifons $3 
tu confis condio vous confifez Kë 
il confit ils confifent qu 


Con 5 


| 
ions 
fiez 
fent 


(frons 
bet 
flent. 


ons 
1e2 
gient 


(Up: 
, Ie 
ute» 
ceres 


Lui & 
obt, 


fons 
[ez 
üt 
jons 
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Connoître, cognofcere, connoi(lant; 
connu, 


Indicat. prafens. 


je connois n.connoisfons 
tu connois cognofco ` v. connoisfez 
il connoit ils connoisfent 
Imperf. 
je connoisfüis n. connoiffions 
tu connoisfois cogno/cebam v.connoisfiez 
ilconnoisfoit ils connoïsfoieut 
Perf. fimplex. 

je connu nous connümes 
tu connus cognovi yous connutes 

il connut ils connurent 

Futurum. 

je connoitrai n. connoitrons 
tu connoîtras cogwofram v. connoîtrez 
il connoïtra ils connoîtront 

Imperativus. 

AUR EMI connoisfons 

. cohinois cogmoce connois/ez 

qu'il connoisfe qu'ilsconnoisfent 

H 6 Sub- 


180 


je connoisfe 
tu connoisíe 
il connoisfe 


Je connusfe 
TU connusíes 
il connüt 


je connoitrois 


Eu connoitrois cogno 


A : 
1l connoitroic 


Subjun&. prefens. 


De Verbis, 


n. connoiffions til 
cognoftam v. connoiffiez ile 
ils connoisfent 
Imperf. x. 
e Je ec 
n.connuffious Zë 
cognofcerem v. connuffiez la 
ils connusfent 
T 
Imperf. 2« ; 
" ae jecc 
n. connoitrions. E 
, ; nr 
jce- v. connoîtriez ls 
rem  isconnoitroient 


Huic adde Compofita. 


Deinde Croître > Creftere ; & Pa- Coi 
roitre apparere 


» Cum Compofitis, ut è qu'i 


Accroître, Apparoitre, Comparoi- 
tre, Difparoitre, 


ke 

? tut 

Coudre, fiere, coulant, coufin ilc 
Indicat, prafens. 

Je couds nous coufons i 

tu couds fuo vous coufez he 

il cond ils coufent lc 


lt 


pe Veris. 


| Imperf 
H je coufois nous coufions 
on | tucoufois ^ ` bebe ^. vouscoufiez 
e | il coufoit ils coufolent 
dent 
SIC 
foo : 
perf. Simplex. 
j ^ 
` je coufis nous coüsimes 
id tu coufis fui vous coufites 
cz il coufit ils.coufirent, 
ent 
Futurum. 
; je coudrai nous coudrons 
ion. | ru condras fuam vous coudrez 
€z il coudra ils coudront 
ent p 
Imperativus. 
Jenn coufons 
pa Couds fe coufez 
di qu'il coule qu'ils coufent 
Be subj unti. Prafens. 
je coufe nous coufions Git 
tu coufes fuam vous coufiez Hal 
f il coufe ils coufent j 
Imperf. 1. i 
je coufisfe nous coufiffions 
on tucoufisles -ferem  vouscoufifliez 
eZ il cousit ils coufisfent. 


H7 Ime 


De Verbis, 


Ped Imperf. 2; 


je coudrois 


nous coudrions "n 
| tucoudrois . free. vous coudriez d 
il coudroit ils coudroient qu 


Craindre, imere, craignant , craint, ke 
| tu cr 
7 iler; 
112 Tadicat. prefens, 
ne Je crains nouscraignons | ic 
Di tá crains timeo vous craignez Ric 
il erainr ils craignent iler; 
Imperf, 
je craignois nous cragnions-. jec 
tu cragnois timebam vous craigniez tuc 
il craignoit ils craienojent iler 
ni Perf. fimplex. | 
WI Je craignis nous craignimes | in à 
Mal ta craignis timui vous craignites | Tà 
il eraignit ils craignirent 
Futurum, 
JE craindrai Dons craindrons: | je 
ta craindras timebo vous craindrez tue 
il craindra ils craindront 


Im: 


De Vetlis. 


Imperativus. 
Vom | esee craignons j 
riez crains time craignez 
inc | 98 ilcraigne qu'ils craiguant 
Subjund. Prafens. / 
det, À jecraigne noüs craiguions 
mea geg timeam ^ vous cra!ghiez 
il craigne ils craiguent 
Imperf. 1. 
aons | jecraignifle ` — nons craigniffions 
"D cu craignifles timerem vous craiguiffiez | 
gp | Meraignit ils craigniflent. 
| 
| Imperf, 2. 
ions: | je craindrois nous craindtions 
SR tucraindrois timerem vous craindriez 
nt | ilcraindroir ils craindroient 


Ita infle&untur omnia definentia 
| im andre, eindte , & oindre, ut 


mes n 8 e? 
` | Feindre, Conjoindre, &c. 
t : D 

| Croire, credere, croiant , cr, 

| Indicat, Prefens. 
ons je croi nous croions 
H tucrois credo vous croiez 

ilcroît ils croient 


Ime 


184 


De Verbis; 
Imperfectum, | 
f D 
je croiois nous croiTons p eu 
tu croiois credebam ^ vous croitez Hi 
il'croioit ils croieient la 
Wei? Perfectum Simplex. 
E je crüs nous crümes 
| tu eris credidi vous crütes 
d il crûc ils: crûrent, 
I| jedis 
Futurum. J| tudi: 
Je croirai nous croirons || ildit 
i tu'croiras credam vous croirez 
il croira ils croiront | i 
Imperativus, ` 8 
sl, - tu di 
sis croions: P aa 
(GE) crois crede croïez | 
fe qu'il croie qu'ils croient | 
14 Subjuntt. Prefens. EI 
da? E d | | Fü 
ml Je croie nouscroitons | ua 
tu croies credam Yoüscroiez | uw 
il croic ils croiont. 
Imperfedt, 1. bd 
> ^ ^ l 
je crüffe nous crüffions tud 
tu crüffes crederem: vous crüffiez: 
M crûr 


d 5 il di 
ils crüffent. 
Ime 


De Verbis. 


Imperfed... 2. 


ions] je croirois nous croirions 
"'|tuücroirois «rederem vous croiriez 


E il croiroit ils croiroient 
o, Dire, dicére , difant , dit. 
ites ; 
end Indicata Prefens. 

| je dis nous difon$ 

| tu dis dico vous dites 
irons il dit ils difenr 
irez 
"ccu Inperfett. | 

| Je difois | nous difions 

| tu difois dicebam ` vous difiez 

| ildifoit ils difoient 
ent f Pete, fimplex: 

| je dis nous dimes 
fons tudis dixi vous dites 
iz | idit ils dizent 
jte 

Futurum, 
je dirai | nous dirons 

ions tu diras dicam vous direz 
jez il dira ils diront 


Impe- 


186 De Verbis, 


Ithperativus, 
M OE difons 
dits drei. tu dites 
qu'il difè vel dic, qu'ils difent ve/ dient; 
Subjund. Prefens, 
je dife v, die nous difions 
tu difes y. dies dicam vous difiez 
ildi(e y, die ilsdifent, 
Imperfeit, 1. 
je diffe nous diffions. 
tu diffes dicerem vous difliez 
idit ilsdiflent 
; Imperfed, z; 
jedirois nous dirions: 
tudirois dicerem vous diriez 
il diroic i 


ils diroient 


Compofita. Maudire maledicere d 
-Ontredire contradicere , Médire 
Calümniari, Predire praedicere, non 
in omnibus fequuntur. Verbum Di: 
I€ 5 dicimus enim » Dous Maudiffons 
&c. c 


7 nons nous Maudifons. Vous 


€on- 


Conti 
Predi 
Con 


lan 


die, 
fequi 


Eci 


J'écris 
Wéer 
ër 


l'écriy 
tu deri 
Hori 


HL Ae es 
) rivi 
Ui een, 
Al écri 


l'écrir 
lec 
ilécrir 


De Verbis. 187 
Contredifez , vous Medifez & vous 
Predifez funtimufu , non verð , vous 
Contredites &c. Dicitur quoque in 
fimplici quoi qu'il die quoi qu'il pre- 
die, Sed, qu'il Medife &c. cetera 
fequuntur (implex. 


Ecrire, fcribere , écrivant, écrits 


Indicat. prafens. 
J'écris nous écrivon$ 
tu écris [cribo vous écrivez 
iliécric ils écrivent 

Imperf. 

j'écrivois nous écriviong 
tuécrivois fribebam ^ vousccriviez 
ilécrivoic ils écrivoient 


Perf. Simplex. 


j écrivis nous écrivimes 

tü ecrivis fcipfi vous écrivites 

il écrivit ils écrivirent. 

Futurum, 

j'écrirai nous écrirons 

tu écriras feribam  vousécrirez 

ilécrira ils écriront 
Im» 


“| 188 De Verbis; 


Imperativus, H 
E écrivons 
| écris fcribe Écrivez e his 
"il écrive u'ils écrivent ye id 
qu S q tu fais 
f Subjund, Prafens [Ë fir 
1 J'écrive nous écriviong$.| 
tu derives Kribam, vous écriviez be faifoi 
il écriye ils écrivent jt faifo 
il fifo 
Imperf. v; | 
j'écriviffe nous Écriviffiong Ile fis 
tu &criviffeg Lriberem vous écriviffiez If tu fis 
il écrivit ils écriviflent Hb fir 
Imperf. 2. 
j'écrirois 


nous écririons ||: n 
vous čcririeg || J ei 
ils écriroient. || Win 


tu écrirois 


féribesem 
il écriroit 


Sic € ejus compofita Circonferire, cip- 
cumferibere , Decrire , defcribere. Infcrire, AE 
fcribere , Récrire , refcribere , Soufcrire su | fiis 
fébferibere, Tranfcrire tranfcribere, | quif 


Faire, 


De Vetbis, 


| Faire , facere , faifant , fait. 


Indicat. prafens. 


; 
di 3€ fais nous faifong 
tu fais facio vous faites 
il fait ils font 
ions] Imperf. 
iviez | je faifois nous faifions 
emt, Am faifois faciebam vous faifiez 
il faifoit ils faifoient 
Perfet Simplex. 
Ilion] *je fis noës” fimes 
fen | tu fis feci vous fites 
n 2 Abr ils firent 
Futuru 
m je ferai | nous ferons | (Se 
IT) "tu feras faciam vous ferez d 
del LT ils feront AM 
olent N 
| Imperatiyiss 
iaa failons 
fais fae. faites 
qu'il fafie qu'ils faffent 


Sub- 


190 De Verbis, 


A dë Subjund. Prefens. Li 
AP | je faffe n. fafon 
déif tu faffes faciam vous faffie; 
Hi il fafie ils faflent be 
"i Imperf. v, [is 
i je fifle n. fiffions 
| tu fifles facerem vous fiffiez 
il fit ils fiffent lois 
lifois 
Imperfedt. 2, | lifoit 
je ferois n. ferions | || 
tu ferois facerem vous feriez | | 
il feroit 


ils feroient Je lets 


z , 0X Fu leus 
Compofita ejus Contrefaire imita- |h leut 
115 Defaire deffruere., 


Forfaire #1 | 
care , Méfaire m a 


alefacere , Parfairé | 
“perficere, Refaire reficere, Surfaire | cli 


i : tliras 
pluris affimare, Eodem modo con- Bn 
Jugantur, 


Frire, Frigere eft folum in ufu in 
Infinitivo , € jj, tribus perfonis fingu- is 
laribus Prafentis 1 ndicatiyi, jefris, tu fuite 
fris, il frit » dliasutimur, Fucafer, P^" 


Lire; 


De Verbis. 191 


Lire, legere, lifant y leu, 


| loi > d 

ker. Indicat, prefens, 

fallent ue lis nous lifons 
ru lis lego vous lifez 
Alle ils lifent. 

fifions Imperf. 


us fied 


fifient | je lifois n. lifions 


| tu lifois legebam vous lifiez 
| il lifoit ils lifoient 
rions A 
fi Perf, Simplex, 
(eroe je leus nous leumes 
7 tuleus legi y. leutes 
mit 3l leut ils leurent 
(e prt 
vic | sooo Futurum. 
«| jelirai nous irons 
bg ; ; 
tu liras legam vous lirez 


| con" | illira ils liront 


, Imperativus. 
d i dite lifons 
fng | tis lege lifez | 
ris t | ‘qu'il life qu'ils lifent 
fer, 


ÿ Sub- 
MEy 


192 


De Verbis 


: | 

Subjumá., Prafens. | 
je life nous fi je met 
ta lifes legam vous lifiez 


| tu met 
ih illife ils lifent imet 
Ja: Impevf. X. 
| je leuffe nous leuffion 
i tu leufes legerem vous leuffiez 
illeüc ils leuflenc qu'il m 
Imperf. 2. 
je lirois nouslirions| |. ` 
tu lirois legerem vous liriez| |^ Me 
; il liroit ils liroient | | me 
' il met 


Mettre, ponere , mettant ris! 


Prafens Indicat, 


je mets nous mettons 
H tu mets pono vous mettez 
ilmet ils mettent 
Impevrfectum, Te et 
Je mettois nous mettions | | ‘Une 
TET tu mettois posebam vous mettiéz " me 
il mettoit ils mettoient Si 
i Perfeium fimplex. admit 
Je mis nous mimes ye i 
tu mis pofui vous mites ^r 
il mit ils mîrent ue, p 


Futurum 


jetons 
ettet 
tent 


tionis 
ttiéz 
jent 


nimes 
pites 
rent 
uiri 


Futurum. 

je mettrai nous mettro 
tu mettras ponam A 
il mettra ils mettront 

Tmperativus. 
An mettons 
mets pone mettez 
qu'il mette qu'ils mettent 


Subjunct. Pra(ens. 
je mette nous mettions 


tu mettes po TAM vous mettez 
il mette ils mettent 


ora 
Imperfe&tum yx, 
je miffe nous miffions 
tu miffes ponerem ` vous miffiez 
il mit ils miffent 


Imperfeđum 2. 
je mettrois nous mettrions 
tumettrois  ponerem yous mettriez 
ilmettroit ils mettroient 
Sic & compofita, ejus Admettre, 
admittere, Committres committe- 
re, Demettre , deponere ; Promet- 


tre, promittere. 
Mor- 


e mord 
tu mords 
1 mord 


eir Eat wa 


il mordoit 


je mordis 
tu mordis 
il mordit 


je mordrai 
tu mordras 
il mordra 


mords 
qu'il morde 


De Verba. 


je mordois 
iu mordois 


Mordre ; mordere, mordant, 
mordu, 


Indicat. prafens, 


nous mordons 
vous mordez 
ils mordent 


nous mordions 


mordebam vous mordiez 


ils mordoient. 


Perfect. Sünpl. 


n. mordimes 
Y. mordites 
ils mordirent 


Futurum, 


n. mordrons 
v. mordrez 
ils mordront 


Imperativu. 


mordons 
mordez 
qu'ils mordent 


Sub- 


ns 


je morde n. mordions 


tu mordes mordeam ` v. mordiez 
il morde ils mordent 


Imperf. 1, 


je mordiffe n. mordiffions 

tu mordiífes morderem v.mordifliez 

il mordit ils mordiffent 
Imperf. 2. 

je mordrois n, mordrions 

tumordrois morderem v.mordriez 

il mordroic ils mordroient 


Ejus compofita y ap bii Con- 
jugantur : dh adde Verbum , cu 
dre, torquere & Bette » fed hac 
in Pevfetio habent, yai tors, tu as 
tors, C non totdu, fic, du fil tors 
filtm contortum. 


Moudre molere » ejus ufus eft tantum in In- 
finitivo , CY intribus P. "e 
Prefenti e dere s 
D moud, d dic 


onis fingularis numeri, 
mouds , tu mouds, 


£ 1 
ne ech? SE c 


I 2 Naîree 
2 Diddl 


De Verbis. 


Naitre , nafci, naiffant , né 


js Ve, 

Indicat. prafens. nais 

je nei nous naiffong qui 
(MA tu nais nafcor vous naiflez 
d il nait ils naiffent 

{ n 

Nc Imperf. ; 

l ; Xn RUOTA CO Je na 

dui je naiffois n. naiffions tuna 

"e tu naiffois nafcebay Y. naiffiez | iba 
| 3T ac m. : : - 
il naiffoit ils naiffoient 
Wl Tei Cc 
dr Perfeilum fimplex. 

S E n e jen 
Je naquis nous naquimes tûn 
tu naquis natus fum vousnaquites iln 

| il naquit ils naquirent 
Compofitum. 

4 A jn 
Wl jc fuis r n. Íommes un 
uy » d D ? 
us tu es E natus fum vous étes Lë da 

: il eft 4 
il eft ils font 

Futurum, 


1 x 
Je naitrai nous naitrons 
tu naîtras f. 


eu nai nafcay vous naîtrez 
il naitra ils naitzont 


Impe- 


Zong 


flez 


mes 


nt 


De Verbis. 


Lnperativin. 


nais nafcere 
qu'il naiffe q u'ils naiffent 


Subjunt. prafens. 


je naiffe nous naiffions 
tu naifles nafcar vous naiffiez 
il nale ils naient 
Imperf. 1. 
je naquiffe nous naquiffions 
tû naquifes nafterer vousnaquiífiez 
il'naquit ils naquiffenc 
Imperf. 2. 
je naitrois nous naîtrions 
runaltrois.. nafcerer ` vous naltriez | 
il. naitroit ilsnaitroient fl 
| 
Perf. i 
je fois né nous foions nés 


jc fois t 
tufoismé | natus Jim vous fojez nés 
il foit ne ils foient nés 


Dë 


198 De Verbis, 


Paître ; bat. vel Repaítre, 
paiffant , repu, 


Indicat. prefens, 


je pais 


nous paisfons 
tu pais pafto vous paisfez 
il pait ils paisfenc 


lmperfeđum. 
je paisfois 
tu paisfois 
il paisfoit 


nous paisfions 
pafcebam ` vous paiffiez 
ils paisfoient 
Ferfedt, Simplex. 


e ^ ^ 
Je repus nous repümes 


tu repüs “pavi vous repĝtes 
il repüc ils repûreng 
Futurum. 

je paitrai nous paitrons 

tu paitras paftam vous paitréz 

il paitra ils paitront 
Imperatiyus, 

EROR. paiffons 

pais pafce paiffez 

quil paisfe 


qu'ils paiffent 
Sub- 


De Verbis. 
Subjunét. Prefens. 
je paisfe v.repaisfe 


tu paisfes pafcam 
il paisfe 


n. paiffions 
v.p 


Bum I 
Imperje feum 1. 
o Vie 
je repüsfe nous repüffions 
tu repüs(es pafcerem vous repuffiez 
il'repüt ils repüsfent 


mperfedium 2. 
jé paitrois nous paitrions 


tu paitrois pafcerem yous paitriez 
il paitroit ils paitroient 


Plaire, placere , plaifant, plà. 


Indicat. Pre[ens. 


je plais nous plaifons 
tu plais placeo vous plaifez 
il plait ils plaifent 


Imperfeëtum. 
nous plaifi ons 
lacebam vous plat 
ils geen 
Iu. n 


er 


plaifoit 


De Verbis. 


Perfect um (i (imple, 
je plàs ous plünies 
tu plüs placui vous plütes 
il plür ils plürent 
Futurum. 
je plairai nous plairons 
tu plairas placebo, vous plairez 
ll plaira ils plaironc 
Imperativus. 
S. plaifons 
plais place de 
qu'il plaife 


Subjund, Prefe 
je plaife 
tu plaifes 
il plaife 


placeam 


qu'ils plaifent 
(EH, 

nous plaifions 
vous plaifiez 
ils plaifenc 


Imperfeétum r, 


je plüsfe 
tu plüsfe placerem 
il plüt 


Imperfecium 


je plairois 


blacerenm 


nous pliffions 
vous plüffiez 
ils plüffent 


^ 
o 


nous plairions 
vous plairiez 
E nl ilroienr 


C2. 


K 
tun 


| jepo 
| tupe 


ur 


Ry 
tu} 
ilp 


je D 
Ep 
il pe 


De Veris. HK 


Sic & compofita Complaire , gra- 
tum effe Déplatte ; difplicere, 


i Pondre, oya ponere, pondant, 
3 
pondu, 
2 Indicat Prefens, 


: je pond nous pondons 
tu ponds ova pono ` vous pondez 


il pond ils pondent 
| Imperfeitum, 
ent 
| jepondois nous pondions: 
tu pondois ovafonebam vous pondiez 
ms 3 il pondoit ils pondoient 
2 
Perf. Simpl. 
je pondis nous pondimes 
Wt tupondis ` og pofui vous pondites 
il pondit ils pondirent 
| Futur. 
| 
jM | je pondrai nous pondrons 


| tupondras ovaponam vous pondrez 
| ilpondra ils pondront 
l5 br: 


De Verbi, 


lmperatiyus. 


Xs pondons 
Ponds oya pone pondez 
qu'il ponde qu'ils pondent 


Subjunil, Pre 'fens. 


nous pondions 
vous pondiez 
ils pondent 


je ponde 
tuüpondes oya ponam 
il ponde 


Tmperfetium I. 


je pondisfe n. pondiffions 
Eu pondis(e ova ponerem v. pondiffiez 
r 1i ` 1 

il pondit ils pondisfent 


Imperfetium 2. 


je pondrois n. Pondrions 
zu pondrois org Ponerem v. pondriez 
il pondroit il 


US pondroient 


Prendre, capere ; prenant, pris. 


Indicat, prefens, 
je pren nous prenons 
tu prens capi vous prenez 

ils prennent 
Impera 


De Verbis. 


lmperfe&um. 


je prenois nous prenions 
tuprenois capiebam vous preniez 
den | A prenoit ils prenoient 
Perfe&um Simplex. 
Sons | je pris nous primes 
LOI om pris cepi vous prites 
e | il prit ils prirent 
t 
| Futurum. 
| D - 
| jeprendrai nous prendrons 
» | tuprendras capiam vous prendrez 
ons | ilprendra ils prendront 
ez f 
ent | S ; 
fent | Imperativus. 
WEE prennons 
| prens cape prennez 
"s ] quil prenne qu'ils prennent 
A H ^ 
BIR. Subjuntt, Prafens, 
B je prenne nous prenions 
, tu prennes capiam vous preniez | 
il prenne ils prennent i 
Imperfeđum 1. | 
nous priffi 


caperem vous 
ils prisfent 
6 Im; ey- 


I 


De Verbis 


N 


Imperfedt. 
je prendrois n. prendrions 
tu prendrois caperem. y. prendriez 
il prendroit ils prendroient 


Huic adde Compofita ipfius, A- 
prendre, difiere , Comprendre, 
comprehendere , Des-aprendre, de- 
difcere , Entreprendre , fufcipere, 
R dre, corrigere, Surprendre, 
Stprebendere , fe Méprendre, decipi 


Rire, videre » riant, ris, 


Indicat, prefens, 


je ris nous rions 
Su ris rideo VOUS riez 
il rit ils rient 
^ 
Imperf, 


je riois nous rizons 
VOUS riiez 
ils rioient 


tu riois videbam 
il rioie 


D 
We 


| Perf, Simpl 
‘O ris 


nous rimes 
tu ris riz vous rites 
il xit ils rizent 


Futurum 


je rirai 
tu riras 
il cira 


je rie 
tu. ries 


il rie 


je riffe 
tu riffes 
il rit 


je rirois 


tu rirois 


il riroit 


De Verbis: os 


Futurum, 
nous rirons 
videbo. vous rirez 
ils riront. 


Toperattyus. 
rions 
ride riez 
qu'ils rient 
Subjunét, Prafens. 
nous riions 
rideam vous tiiez 
il rient 
Imperfedum 3. 
nous riffions 
viderem vous riffiez 
ils riflenc 


IMPERS, 2. 
nous ririon$ 
viderem vous ririez 
ils riroient 


Soudre folvere , nil babet: prater 
Jofinitivum » fed ejus compofita Ab- 


foudre, abfolvere, Dil foudre , dif- 
folvere » Refoudre , refolyere ; ita 


conjugantur, 


17 Abfou- 


H Z 


206 De Verbis, 


Abfoudre , abfolvere , abfolvant, 
abfous, 
Indicat. Prefens, 
j'abfoud nous abfolvone 
tu abfouds ab[olyo vous abfolvez 
il abfoud ils abfolvent 
Imperfetum, 

V'abfolvois nous abfolvions 
tu ab{olvois abfolvebam vous abfol viez 
ilabfolvoit ilsabfolvoient 

Perfecto fimplici catet ; ut etian 


Diffoudre, 


Perfectum Compofitum. 
j'ai abfous 


n. avonsabfous 
tu asabfous &bfolyi 


Y. avezabíous 
ila abfous ils ont abfous 
Futurum. 

J'abfoudrai n. abfoudrons 

tu ab{oudras abfolvam v. abfoudrez 

1] abfoudra ils ab{oudront 
Tnperativus. 

eil. abfolvong 

abfous abfolye c 


ab{olvez 
qu'il abfolye 


qu'ils abfolvent 


| 
| 


De Verbis, 207 


Subjuncivus. Prafens. 


nt; 
| yabfolve nous abfolvions 
| tu abfolves abfolvam vousabfolviez 

il abfolve ils abfolvent. 
ons Imperf. x. caret. 
veZ ! 
, | H? 
Ta Imperf, 2. 
j'abfoudrois n.abfoudrions 
ions || tuabfoudrois abfolverem v. abfoudriez 
e f ilabfoudroit ils abfoudroient 


Abfolu, Diffolu & Refolu, Ad- 
FN jettiva funt & non Participia, licet à 
| Verbis defcendant. 


be |  Sufire, fuficeres fufifant, of, 


is | Prafens indicat. 

je Daf nous fufifi fufifons 
on B tufafs  fuffido ^ vous(ufifez 
et il fufit ils fufifenc 

j Imperfedum. 

je fufifois nous fufifons 

tu fufifois fufficiebam ` vous fufifiez d 
M Mfüfifoit ils fufifoient. 


Prefa 


De Verbis. 


Perf. fimpl. 


- jeh 
je füfis nous fufimes | | f 
} S Puf 
tu-lafis Jüffeci vous füfites 


il fufit ils füfirent il 


Futurum, 
` je. fufirai nousfufirons | 
tu fufiras  ffficiam vousfüfirez | à 
il fufira ils fufront. d ` 
| u fi 
: e Il fa 
Tmperatipys, sl 
GER r fufifons 
fufis : Seffice fufifez n 
| qu'il fufile qu'ils fuffent f je (i 
$^ | tu f 
! Subjundi, prefens, Hi 
07 0 Stbjund, prefens mu 
je fafife i nous füfifions 
tu fufifes f'ifficiam vous füfifiez, 5 
1} il fafife ils ufifenc ` | XQ 
tu fj 
Tmperfetium 1. lf 
ju füfife nous füfifions 
tn füfifes fleien ` vous (ufifiez le fii 
il foit ils filent. am 
ly 
Imperf: 3. 


De Verbis. 20% 
imperf. 2. 


Së Tu fufirois nous fufirions 
imes | tu fufirois füfficerem ` vous fufiriez 


mes fil fufiroit ils fufiroient 
ent 
Suivre, fequi , fuivant ; Dat, 
Mu Indicat. Prefens. 
mes d. v: fi 
p, [ie i nous fuivons 
7^ [tu fuis fequor vous fuivez 
lil fuit ils fuivent.; 
Imperfectum. 
je fuivois . nous fuivions 


(ent ase SS 
tufuivois ` /equebar vous fuiviez ` 


il fuivoit ils fuivoient 
ions Perfetum Simplex. 
(44 D se “A 
J Je fuivis nous fuivimes i 
7 | tu faivis.  fecutus fum ` vous fuivites V 
| il fuivit ils fuivirent 
| Tuturtnn: 
Jn ` 4 A e 
i je fuivrai nous fuivrons y 
tufuivras ` fequar vous fuivrez ; 
il furvra ils fuivront. (fs: 


Impera 


De Verbi, 


Imperatiyus. e 
e jeta 
SEP fuivons tu tai 
i fui fequere fuivez 


acte. METAM il tail 
qu'il fuive qu'ils fuivent, 


i Subjung, Prafens. 


je fuive nous fuivions je teu: 
d tu fuives féquar vous füiviez t ren 
ilfüive ils (üivent fil tent 
TItipeyf,. x. 
jc füiviffe nousfüiviffiong: |. 
tu füiviffes feguerer vous füiviffiez, d taire 
il (uivic ils füiviflent a E 
1l tairg 
Imperf. 2: 
je füivrois Dons füivrions 
| tu füivrois fequerer Vous fuivriez MON 
ALfüivroit As füivroient | taitoi 
pi quiis 


Taire, tacere, taifant , teu. 


Indicat, prefens. 


Je tai nous taifons 
tu tais taceo vous taifez 
iltaic l 


MS talfent 


k Dr 
Wie 
d'no 


Imper- 


De Verbis, St 


Imperfeitum, 
je teifois nous taifions 
| zu taifois tacebam vous taifiez 
d | il raifoit ils taifoient 
(rent, 
Perfeëlum fimplex i 
je teus Zege je tus nous teümes 
tuteus tacui vous teütes 
ilteut ils teürent 
Futurum. 
SISSE... . 
Ce je tairai nous tairong 
KZ | tutairas tacebo vous tairez 
nt il taira il tairont 
Imperativus. 
íons j 
lez E taifons nous 
ent tai toi tace taifez vous | 
| 


qu'il fe taife qu'ils fe caifent 


Subjuntt, Prefens. 


je taife hous taifions 
tu taifes taceam vous tailiez 
il raife ils taifent 


Intperf.1. 


De Verbi, 


here, 
Imperfect. 1, piga 
eft in 
je teuile nous teuffions 
tu teuffes lacerem vous teuffiez R 
, il teüt ils teuffent Verb, 
D Infin 
| Imperf. 2. fi 
je tairois nous tairions Vaj 
tutairois facerem vous tairiez 
il tairoit ils tairoient 
Sed ufitatius reciprocatur, nt: je 
me tais, tu te tais, il fetait, je me kee 
fhis teû, tu co 
il co 
vi Traire ,trabere » traïant, trait, 
Indicat pvefen;, Ikea 
: ; | ut 
je trai nous trarons Milea 
tu trais trabho vouz traiez 
il trait. ils traient 
ds Verbum ufitatum & plurimis . Artifici jeco 
» feu Operariis cavet Perfecto Simplici ; Do 
ejus Cong "pofita. fequuntur Simplex. fiume ilt 
funi Attraire, allices , Diftraire $ difira- 
NET es 


[Bere , Extraire, extrahere , Portraire , de- 
| pingere , Soûtraire , fubtrahere: Sed. non 


| 

| ; 

| De Verbis. 2I$ 
| | cft in ufu nifi in quibufdam temporibus. 


ong : 
fiez Raro enim utuntur Auctores hifce 


ku f Verbis definentibus in traire , nifi in 
Infinitivo. 


irons | Vaincre, Convaincre; convincere, 


Ga convainquant 5 convaincu. 
yen 


Indicat. prafens. 
je convain nous convainquons 


tu convains convinco. VOUS convainquez 
il convaint ils convainquent 


Imperf 


je convainguois n,convainquions 
tu cOvainquois '"couvi- Y. convainquiez 
il conyainquoit cebam ils convainquoi&t 


Perfectum Simpl. 


je convainquis n, convainquimes 
tu convainquis conici v. conv ainquites 
il convainquit ils convainquirent 


Vaincre 


De Verbis, 


Vaincre Vix eft in ufui in fingulari Prefera 
tis temporis, negue in Imperfetio Indicativi, fed "n 
f in Præteritis EN: Futuro ufùrpari poteft ut: 
ll » J 


: pui 
Je vainquis , J'ai vaincu, je vaincrai, 
M Loco illius Surmor 


ter prelavet, 
d le vive 
Gi . Y . PUR n. 
: Vivre, vivere, vivant , VÉCU, ll vive 
i : vive 
Indicat. prefens, : 
je vis nous vivons Eden 
tu vis Divo vous vivez uvey 
il vit ils vivent KE 
Titperfetium. 
Ay je vivois nous vivions evivr 
Ws tu vivois vivebam vous viviez dng 
il vivoit ils Yivoient Litto 
Perfetfum fiy impl, 
je vécus nous vécümes Zi 
tu vécus vixi vous vécütes Jae y 
; il vécut ils vécürent Hai 


E Utt. 


Je vivrai NOUS vivrogs 
tu vivras D VOUS vivrez 
il vivra ils vivront 


Impe 


pe Verbis, 


Tmperativus. 


fil: vivons 
[vis vive vivez 

2 quil vive qu'ils vivent 
icrai 
; Subjunct, Prafens, 

Up vive nous vivions 
CU, Ee vives vivam vous viviez 

[il vive ils vivent 

| 

| Imperf. L 
vivons [je vécuffe nous vécuffions 
de |tuvécuffes ^ viverem vous vécuffiez 
ent ` fül vécfit ils vécuffent 

i 

Imperfect, 2. 
dot | je vivrois nous vivrions 
iez | tuwivrois ^ viverem vous vivriez 
zent | al vivroit ils vivroient 
Perfectum. 
cümes SREL 2 . a 
nres ] aic vecu nous aions vécu 
IL J D * H D 

de tu ales vécu viXerim Vous alez vecu 


r nt e D A D 
m ilait vécu ils aient vécu. 


De Verbi, 


' Nota. 


Plurimi funt celeberrimi Astore 
qui conjugant Perfeétum fimplex bujll 
Verbi duobus modis, nempe : je Vécu 
& je Véquis, Electio illorum reddi 
exprefioncm elegantiorem & vent: 
fliorem ; nam il Vequit & Mourut; 
vixit & mortuus ef, melius e$t dd 
il vécut & mourut, il Vécut & Sor 
tit du monde vixit e vivis difceffity 


elegantita eft quam , il vequit & for 
tit &c, 


FINIS VERBORUM IRRE- 
GULARIU M. 
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Deufu Temporum. 
Car. VIII. 
De uju Temporum D 
Ac primum 
De Prafenti. 


T empus præfens nihil habet peculia- 
re, nifi quod loco Futuri ufurpetur, 
dum dere certo eventurà fermo eft sut 
il eff dans peu detems la Saint Fean, brevi 
futurum eft feftum Sandi Joannis. 

Sic , O2 allex vous demain ( quo iturus es 
cras? 

Nous allons aprés demain à la chaffe , nos 
ituri fumus poftridié venatum, 

Deinde loco ejufdem Futuri ufarpatur 
UE dum accedit Conjun&tio conditionalis S; 
Dt: fije fai cela, je veux que l'onmetonde y 
fi hoc fecero , volo tonderi. ch 

Tandem non (ine venu(tate, Hiftoricæ i 
narrationes in Prefeuti , loco Prateriti adi, 
temporis collocantur , maxime dum re- | 
fertur continuatio eventuum inopinato- Ma 
tum, ut: Le Roiétantentré en la Ville » tous P 
les Bourgeois fe mettent fous les armes s ils GU 
courent au devant de lui , on entend par tout le 4i 
AP bruit du canon, Ce, Cum Rex ingreflus 
i K eft 
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eft Civitatem , omnes Cives fe fiftunt in 
armis, ei obviam iverunt, ubique tor- 
menti bellici fonitus verberavit aures. 


De Imperfedo. 


1. Imperfetio utimur tempore, fi a- 
ctionem adhuc durantem & fenfum pe- 
riodi dubium tenentem, fignificare ani- 
mus.elt, ut: je me flatois de l'honneur de 
vôtre amitié, mais je trouve d cette heure que 
je me trompois , mihi promittebam hono- 
rem tuz amicitiz , fed nunc comperio 
me deceptum effe. 

2. Cum fermo eft , de Habitu , Confue- 
tudine , aut , Ætate Defuncti hominis; ut: 
Henri le grand aiant e[fwté les travaux de la 
Guerre , careffoit les Dames, Henricus Ma- 
gnus defunctis belli laboribus amore 
Virginum capiebatur. 

Tl étoit Zog des 7. ansy quand il mourut, an 
num $7. agebat , cum è vivis difceffit. 

3. Cum agitur de duabus ejufdem du- 
rationis actionibus, ut: pendant que les 
foldats effuioient les coups , le Capitaine fai- 
foit bonne chere,intereà quo milites manus 
conferebant , genio indulgebat eorum 
Dux. 

Tandem ImperfeSo utimur poft, Lors- 
que dum a Tandis que , Pendant que , Durant 
que ; Intereà quo, 

1 De 


ono- 
ero 


tc: 
ut 


den | 


Ma- 
nore 


3 an 


An 


e les 


ht: 
anus 
rom 


Eo utimur, dum certum aliquod tem- 
pus omnino. Prateritum definimus , ut :je 
fis bier la reverence à Monlieur ; heri falu- 
tavi Dominum. Zeie écreyis la femaine 
paffée , mon fentiment fur cela , qüid de hac 
re fentio feptimanà tranfa@i tibi fcriptis 
notum feci. 

2. Idem ufürpamus in Hifloriis enar- 
randiss ut : CafJius er Brutus polgnarderent 
Cefar au milieu du Senat , Senatusin medio 
Cæfarem occiderunt Caffius & Brutus. 

Il fortit en colere, € le laiffa feul écumer fon 
frein. Iratus exivit , eumque folum fre- 
num fuum dealbare reliquit. 


De Perfecto Compofito. 


Compofito utendum eft, dum tempus 
non determinatur , ut :j'4; cherché lapaix 
C je l'aitrouvée, quzfiyi pacem & eam 
inyent. 

Vel fi determinetar , fit per tempus 
quod nondum prateriit per omnes partes 
Jus , adhibito , nempè ,' Pronomine De- 
monffrativo, Ce, Cet , Cette, Ces loquendo 
cilicet de codem tempore , quo fumus; 

K 


2 nam 
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nam fi de alioloqueremur utendum fo- 
ret, Praterito , Simplici , v. g. Lundi pafié 
Je rendis vifite à Monfieur ce, vel, le 
méme jour , je fis mes complimens à Madame. 
die lunz tranfacto , invifi Dominum & 
€o ipfo die mea officia Dominz. 

F ai été aujourd'hui , quafi ce jourd' bui , 
ce matin, cette femaine àl’ Selz, hodie, hoc 
manè, hâc feptimá facris interfui. 

2. Depuis, Depuis quand , ex quo, hoc 
præteritum petunt üt : nous avons été mal. 
beureux depuis deux ans , à duobus annis in- 
fortunati fuimus. 

Sequentia verb , Dé que ; Lors que, 
Quand , Famais utrumque. admittunt 
Praeteritum , at jene fus jamais, vel ,je wai 


Jamais , été fi gaillard , nunquam adeó 1z- 
uis fui. 


Plufquam pevfedum c». Futurum nil 
difficultatis babent. 


Sequentes Conjunaiones Indicati- 


vum poffulant. 
Lors que 
} dum 
quand 
pendant 
sc) intered quo 
tandis 


tant 


tant 
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tant que , quamdiu 
depuis que , ab eo quo 


parc € que 
} quia 
d'autant que 


à caufe que 
cum 


veu que 


à mefureque , dom 

puis que , fiquidem 
Outre que , præterquam 
toutes les fois 

que } quotiefcumque 


autant de fois 


défque 1 
ftatim atque 
auffitôt que f 
de forte 
tellement que À ita Ut, 
fi bien J 


Quand pro quamyis, 


Imper fectum fecundum vel Plufquam per- 
fetum fecundum Conjunétivi poftulat , ut: 
quand j'écrirois , quand j'aurois écrit, licet 
Ícriberem , licet fcripfiflem. 

Et ne repetamus Quand, utimur Que , ut: 
Quand l'iniquité triompberoit de la vertu , © 
que les hommes la fuivroient , licet iniquitas 

K 3 dc 


gd 
| 
| 


201 1H, 


laret, & | 


virtnte triump] licet homines 


plam fequerentur. 


De Optativa Modo. 


s {eu Subjuntlivus modus duo 
'erfe&a, qua unum & idem funt 
apud Latinos, nempe, J'eu/e, j'anrois 


haberem. 


$ 


Primum eorum conftruitur cum Coujun- 
Gionibus , Sub junétivo infervientibus, 

Secundum veró illas recufar , 
Conditionalem ex primit, ut 
quej'eufe , licet haberem, 

Fe n'aurois pas , [i vous aviez gon habe- 
rem fi baberes. ; 

Obferva 1. Quand fi Verba » quz; poft 
fe Conjuntiivum exigunt , in Prafenti aut 
Futuro ponantur > Prafens quoque Subiun- 
Gut, poftulenc „ut: Je foubaite qu'il vienne 
Opto ut veniat, je fera; que Vous ne vous plas- 
gniex point de moi , efficiam ut non conque- 


& fenfüm 
: Quoique, Bien 


icadem Verba fint in Prateritis, 
m primvm petunt, 
tois que cela arrivât 
cideret : j'a 


ut :/e foubai- 
optabam utilludac- 
t commandé qu'on vous allát trou- 
ver, juffi ut te convenirent. 
T3: ; divom 
Dicito Dien veliille quévous  m'aimiex 
& non, aima[Tiex ? utinam me ames. 
Pleñt 3 Dieu que vous m'armalliez: & 


"ajfiex 
non » mex , utinam me amares. 
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Obferva 2.. Quod fi tria occurrant Im- ai 
perfecta , ita conftrui debent, ut [mperfe- | 
Gum Indicativi Primum locura occupet ; 
Imper fectum Primum Subjunétivi Secundum, 
& Imperfe&tum Secundum ejufdem Tertium, 


À 
duo 
Dap Si je Jgavois que vous me Albes cet hon- 
mat neur, je vous fuplierois > fi ego fcirem quod l 


tu mihi faceres hunc honorem , egote ; 
rogarem » &c. 1 


Sequuntur C 


m&iones Sübjun&tivo in 


Le 


fervientes. 
, Bien Bien gue 

encor que } licet 
abe- quoi que 


pourveu que » dummodo k 
AHAS que » pofito quod ` 
Da que abfque eo quod 

foit que, five 

[i cen' ef que - nifi 

ju[quà ceque , donec 

afin que , uc 


de peur 
que 1 ne 


de crainte 


avant ^ E 
Vë f antequam Y, 


cum Inf 


[aire en forte que 
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Sic, cAfin, De Peur, Decraïnte cum 
Particula De Infinitivum volunt » Ut: afin 
de vous faire [avoir | ad tibi norum facien- 


dum, de peur. devous oublier a De tui ob- 
livifcar, 


cAVant que & 
tur-étiam cum P 


ut: Avant 
abeam. 


Sans , deficiente ue etiam Infinitivum 
petit , ut : Sans lui fignifier , clam ipfo. 


Afinque continet. rationem præce- 
dentis Propofitionis aut Sententiz , ut: 
Je lui ai écyit cette lettre , afin qu'il vienne , 
ei fcripfi hanc epiftolam , ur veniat. Pus 
m'avez fait ce prefent , afin que je fois vôtre 


ami, tu mihi hoc donum fecifti ut cuus 
fim amicus. 


Sed fi non reddat ratio 
eft Que, üt: je defire. o 
Opto ut venias » Je Veux qu 
la , volo ut hoc facias. 


Devant que conftruun- 
articula De & Infinitivo, 
que de m'en ale » antequam 


nem; utendum 
UE Vous Venez , 
€ Vous faciez ce- 


C 4 p. IX, 


Deufu Indicatiyi e» Subjundiyi 
cum Conjuntlioge 


Que, 


Y J erba qua rem actualiter exiflenten, fi- 


guificant; ur: Connoitre, co2nofcere, 


S£a- 


Ium 


(Cf: 


a1 


ce- 
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Scavoir y fcire Diredicere; Trouver , in- 
venire, Maintenir, fuftinere ; <Affeurer, 
certum reddere , Entendre , intelligere , 
Confeffer » fateri , cum Conjunétione Que; 
ludicativium petunt , ut : Ze comis , je fçai 
EI je trouve que vous étes un trompeur : 
mêmes y je maintiens s je dis e fontiens ; 
que cela neft pas. Ego agnofco te de- 
ceptorem elle : imd hoc ita non effe at, 
fero. 

Qux vero fignificant aliquam Volunta- 
tem, Deliderium , Mandatum , Permi ionem 
aut Timorem , cum eâdem Conjunétione 
Que , optativum petunt ; ut:je veux que 
vous viviez , volo uc: vivas ; Je dere qu'il 
meure ,cupio ut moriatur , je crains qu'elle 
ne yieme , vereor ne illa veniat. 

Ifaitivis tamen loco Optativi ufurpa- 
tur, dum infert eandem perfonam, qua 
Optat , Vult , Imperat, &c. ut: Fe veux vous 
obeïr , volo tibi obedire ,je Defire vous fai- 
re connoïtre l'état de mes affaires , Opto te 
certiorem reddere ftatus negotiorum 
meorum , vel ,je Deffre de &c. 

Velétiam , quando Perfona cui Impe- 
vatur eft exprella , ut : e lui ai Commandé 
de fe taire , ei juffi ut taceret. 

2. Quotiefcumque Verbum Negative 
fumitür , Conjun&io Que Optativum re- 
git, ut: Fe ne Dis point que vous venez » 
non dico ut venias, Je ne Croiois pas que 
K 5 KI 
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vous füfTies fi méchant, nou credebam te 
adeo nequam elfe. 

Sed fi ad Futurum (peter dicito, Fene 
croiois pas que vous feriex (i &c. non crede- 
bam te futurum aded &c. 

Tandem poft Adiectiva fequentia, Fu- 
Be, equum , Impofible, impoflbile , Rai- 
Jonnable ; vationi cónfentapneum. Marri, 
Fachérriftis; Bien-aife , latus:, ut: je [uis 
marri qu'onl'ait ainfi cha[fé, triftis (am quod 
ita expul{us fuerit. 


Fe fuis bien-aife , que vous aiez été tyon- 
vé tel que je defirois ;Lortor abundé quod 
talis repertus fueris, ac ego cupiebam. 
Il eft impo[ible , que"vousne foiex:las ;im- 
poflible , eft re non defatigatum effe. 
Nota, has Phrafes, quæ cum particula; 
Que, & Infinitivo conftrauntur. 


Îlne Jçait que faire ignorat quid acturus 


it qu'entrer C?" fortir , continuó in- 
tur & exit. 
ne fait oe de partir, jam jam dif 
Elle ne vient que de fortir de maladie , jam 
jam convaluit. 

Eft il f pervers que de faire? eine adeó 
perverfus , ut faciat &c. 

Cell une grande méchanceté que de dire, 
magna eft nequitia dicendi &c. 

Relatiya ; Qui c Lequel , interpofita 
Ver- 
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Verbis Vouloir , Demander , Soubaiter ,aut 

Imperfonalia Couditionaliter fumpta & al- 

teri Verbo , Subjunttivum poftulant ; ut: 
Fefoubaite, ie demande pour maitreffe une 
fille qui [oit belle , qui ait beaucoup de pru- 
dence y C7 peu devanité , à qui je puiffe don- 
ser mon cour y€7 de qui feregorve en un jour 
dix mille baifers: Opto mihi amafiam for- 
mofam , valde prudentem & minus va~ 
nam , cui cor mcam dare poffim , & qua 
me millies bafiet. 

S'il fe trouve quelcun qui nous en veuslle , 

je l'en feraivepentir ; Sialiquis nos aggre 
diatur , efficiam ut illum pæniteat. 


Car. X. 


pe Gerunais, 


aliud eff quam Prefens Infinitivi , cui 
additur particula (Des) & non dif- 
crepat ferè ufu , ab eo quem recipit apud 
Latinos. Scilicet dum Nomen Sub[Lantivum 
ei præponitur ; ut: vows avez envie de par- 
ler , habes defiderium loquendi. Nau 
avons lieu de faire nos excufes , datur nobis 
occafio excufandi. 
2. Poft Adje&iva , Curieux , curiofüs; 
Content contentus, Las, defatigatus, Bien- 
K 6 aile 
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aife , latus , Fiche » Marri ,mceeftus , Di. 
gue » dignus , Capable , capax , ut: curieux 
de avoir , cupidus (ciendi , digne de vivre. 
vit dignus ` | 

3. Etre en peine, en danger , en état, à la 
veille, fur le point , ut : il e(l à la veille de 
perdre tout , imminer ei ruina univerfalis, 
Je fuis fur le point de vous dire adieu, jam 
übi valedicam. 

Tandem fequentia verba ; Gerundium 
in (di) poftulant, 
affurer , certiorem reddere, 
5'ab[lenir ; abftinere 
aprehender , timere 
charger ; mandare 
Continuer, pergere 
confirmer , confirmare 
commander , jubere 
contraindre , cogere 

conjurer , conjurare 

confeiller, confilium dare Sag 
Courrerique , danger , foriune » periclitári 
diferer , differre 

détourner, deturbare 

defiller , defiftere 

divertir, divertere 

s'eforcer , conari 

empécber , impedire 

enjoindre , im perare 

exhorter , hortari 

faire [emblant a nine y fip gerc 


forcer, 


forc 
hát 
in 
pa 
pe 
pri 
pre 
pro 
pro 
ref 
ref 
fe: 
fui 
kf 
ut: 
ted 


De ufu Temporum. 
forcer , compellere 
báter., feftinare 
inviter , invitare 
permettre , permittere 
perfuader , perfuaderce 
prier » fuplier, orare 
prefer urgere: s, 
promettre ; polliceri 
propofer » proponere 
refufer, recufare 
refoudre , refolvere 
fe repentir , pcenitere 
Joubaiter , Cxoptaré 
fe foucier , curare &c. 
ut: Fe vous a[sire de venir y te certiorem 
reddo me venturum. 

„ Fe vous prie de me faire , rogo te ut.mihi 
facias. 

Gerundio in. (Di) elegantiffimé utimur 
in initio Periodi , dum fequitur Verbum 
quod Illud poft fc exigeret ; fi alio modo 
difpofitum eflet ; ut. ` De m'en: aler fans 
prendre congé de vous , Cell ce que je ne ferai 
jamais , nunquam difcedam à te, quin 
prius tibi valedixero, 

De dire qu'il foit age y c'eff la plus grande 
folie dumonde; eum doctum prædicare, cft 
fe ftultum oftendere. 


Cum id , cujus gratiá aliquid fit, fi- 
gnificare animus eft ; utendum eft Infini- 
K 7 tivó 
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tivo cum przpofitione (Pour; ous eft No: 
ta Gerundii in (Dum, ) ut Jom ne vivons 
pas pour manger, mais nous mangeons pour yi- 
vre, nos non vivimus ut edamus, fed edi- 
mus ut vivamus. 

Excipe r. Verbum auxiliare « Avoir) 
quod poft fe, loco (Pour) particulam (4) 
ufürpat, ut: avoir à faire , habere ager- 
dum , avoir quelque chofe à écrire, habere 
aliquid fcribendum. 

2. Cum idem Verbum s & ipfius Im- 
perfonale conftruitur cum dictionibus; 
Contentement volu ptas, Danger periculum; 
Got defiderium > Hüxard pericalum; 
Peine: moleftia » Plaifir voluptas, ut: i] y 


d du plaifir à étudier > eft voluptas ftü- 
dendo; il'y a du danger à tarder > pericu- 
lum eft in mor4. 


3. Cum Adverbiis Quantitatis y Plus, 
mapis, Joins, minus 
tim y Ren , nihil, ut: 3 n'y a'rien à erain- 
dre , nileft timeüdum sil y a beaucoup A 
Profiter; eft multam in to lucrum facien- 
dum. 


4- Poft Adje&iva feqtientia, eI, fa- 
cile facilis , Difficile difficilis x Agréable 
gens n Beauegregius, Apre durus ; Bon 

onus , Propre aptus Premier primus; 
Dernier ultimus » Seul folus , Promt prom- 
ptus, Enclin proclivis » Ardent ardens, 
Dilieent affiduus > Habile habilis , Pré pa- 


Iratus, 


` Beaucoup ; mul- 


HIT 


ratus 
n 


H Im 
nibus; 
dom: 
td 
dai 
; (ur | 
eriet- 


plus 
mule 
crai 
oup 4 


cb: 


je 
reable 
., Do 
musy 
rom- 
dens 
pi: 
aur 
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ratus, ut : Fe fuis prét à vous obeír, ad tibi 
obediendum paratus fum; 

Tandem Participium: Pa[Jivum in (Duss 
Da, Dum,) exprimitur.per particulam (à) 
cum Infinitivo, ut: Chambre à louër , cu- 
biculum locandum, 

Nota Phrafes fequentes cum verbis 
Avoir & Etre. 

Etre , vel , avoir à mépris ele contem- 
ptui , vel ; habere in contemptum. 

Etre , vel « Avoir à contre-cœur , effe mos 
leftum , habere in odium. 

Etre , vel , Avoir à charge , effe oneri, 
habere onus. 

Sic Etre, vel , Avoir à craindre, habete 
vel efle timendum, a-redouter, formidan- 
dum , à atendre , expe&andum. 

Tandem» c'eft à mor à: faire, meum eft 
facere, cet à lui à parler; ipfius eftlo- 
qui, c'efl.à mous à commander , noftrum 
eft imperare , Cell A. Monfieur & fe taire, 
Domini eft tacere. 

Ita , Fille à marier , dificile à garder, 
virgo matura viro , difficile cuftodiri po- 

teft. 

Poftremó eandem particulam (à): po- 
ftulant fequentia verba, 

S'acoiitumer , afTuefcere 
s’adomner , incumbere 
s'apliguer , ftudere 
condanner ; condemnare 


conte 
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commencer ; incipere 
convier, invitare 
deffiner , deftinare 
difbofer , difponere 
encourager ,animum dare 
s'engager , fe intricare 
s'étudier , incumbere 
s'exercer y fe exercere 
exciter , compellere 
inciter , incitare 

inviter , invitare 
Tobfliner, lobftinare 

5 opiniatrer y 

s'ocuper, incumbere 

ft plaire , fibi placere 


prendre plaifir ; volu ptatem capere 


prendre peine , fümere moleftiam 


prendre gout d l'étude ; ftudiis affici. 
pouffer ; pellete 


Je porter „inclinare 

[e preparer, ptæparare fe, 
Je prendre, l incipere 

fe mettre, 

reduire , inducere 

reller , fapereffe 


travailler , operam dare 
tendre , 


5 t 
PE 7 endere, 


ut: 2) fe prit 4 rire; incepit ridere. 


Fe commence à 2prendre,incipio difcere, 


De ufu Temporum, 


De Supinis. 


Supini carent Galli, fed loco Prioris, 
Infinitivi Prefenti utimur, ut : je vai prome- 
ner , eo ambulatum. 

Loco «Alterius utimur Gerundio in (Di;] 
ut; je viens de promener , venio ambulatu. 


Cap. XI. 
De Particpiis, 


articipium duplex eft, ut patet ex 
fupradictis de Verbo;fcilicet ./A&ivum 
& PafJivum feu Commune. 

clivum definit in (ant; ) ut: aiant ha- 
bens étant exiftens , parlant loquens ; bê- 
tifant ædificans. 

Palfivum feu Commune diverfimodè ter- 
minatur, ut: eu habitus; été qui fuit; aimé 
amatus, bâti ædificatus &c. 

Utriufque Uf admodum frequens eft 
& intricatus, in quem non folü Peregri- 
ni; fed etiam Galli ipfi , fæpe impingunt. 

D. de Vaugelas diffusé de eo tracta- 
vit in fuis < Animadverfionibus , quem hic 
fecutus fuiffem , nifi nimis prolixus efle 
timuiffem : his itaque datis fequentibus, 
Lecto- 
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Lectorem curiofüm & pluraambientem 
ad eum remittam. 


I. Participium — Atlivum tanquam Ge | K 
rundium nunquam eft fæminini generis nec | 


pluralis numeri , ut appazet ex exem plis fe» 
quentibus. 

Mes amis étant arrivés ,7'ajant connus mon 
deffein... Cum mei amici appuliflent; & 
cognoviffent meum propofitum ..... 

J'ai rencontré ces femmes faifant bonne 
chere, gë ces filles fe divertifJant avec les gar- 
gons, inveni iftas foeminas genio indul- 
sentes vel , indulgendo , & iftas puellas 
ludentes cum juvenibus. 

2. Tanquam Participium poteft efle 
pluralis numeri» fed nunqnam feminini ee: 
eris ut : J'ai trouvé ces hommes changeans de 
deffein , € ces femmes changeant de difcours, 
non; changeantes »inyeni iftos viros mu- 
tentes propofitum, & iftas foeminas fer» 
monem. 

3. Adjettivè fumptum eft utriufave 
generis. & numeri, ut: il elt d'une humeur 
changeante eft indolisincon(tantis. 

Cette nation efl fort remuante ita natio eft 
admodum novitatis amans. 

Participium Pallivun, feu Commune; 
fic vocatum , quia cum Verbo Auxiliari 
c Avoir, AClivam habet fignificatiohiem; 
& cum Verbo Etre > Paffivam, ut: jai 

aimé amavi Je fais aimé amatus fum. 


1. Cum 


[^ 

Ele à 
P qual 
fuam eu 

Vera 
fontur y 


accidit ç 


m ague, 


| Dr, Pay 


Mero cu; 


] Gien 
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| 

| 

| » 

| 

"1 1, Cum dede Avoir pofitum; nullam 
7 


nm 

entem $ 

ir variationem , neque à Nomimati- 
| Ge i, negue à Cafu quem regit , ut : il 
1 
A e ille amavit , elle a aimé illa ama- 
Yi net ZPO ] 
lis fe] "ito is ont aimé lt amaverunt , &c. 
Jis fe. r AA ^ 
pus A E il a abandonné Dieu C2* fon Eglife de 

3 ir à Deo fuo & ab Ecclefi3. 

"t m0 
H d "en a plus cheri fes ricbeffes , que fes ù bel- 
ent) O 


es , qualitex magis illa adamavit divitias, 
quam ejus egregiam indolem. 

Verum, quando. <Accufativus præ- 
ponitur Verbo aut (altem Participio, quod 
accidit cum Pronominibus Relativis le , la, 
les , que „aut Perfonalibus y me, te, fe, nous, 
&c. Participium convenirin Genere & Nu- 
mero cum e"Accufativo ut: La lettre., que 
J'ai envoiée epiftola, quam mifi. 
| ` Les filles, que j'ai aimées , quas amavi 
| puellas, 

Fai cherché la paix. KT je l'ai trouvée 
quæfivi pacem & cam inveni. 

Excipe 1. Dum Sub[Laniivum , Infinitiv Ni 
aut aliud Participium femmini generis fequi- 
tur, ut : Cette femme s est crevé les yer | 
pt elles'est aujfi-tót trou ruerie , hzc m 
fibi eruit oculos & (tatim fanata elt m 
Jeur seft fait peindre, mea foror curavit fe 
depingi. 

Sed in Ma/culino Genere & 
Reciprocis, Parti 
nomine P erfonali , uc : motis wot 


ipium conve 
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dus puiffan 


mus, 
Ils fe 
yenére, 


Nous nous fommes veus trompés de nos ami 


nos à noftris amicis deceptos inyeni- 
mus. 


Excipe 2. Quando Participium inter 
duo Subffantiva includitur , ut : Zes bontés, 


se ; 2 
que m'a témoigné vôtre gencrofité, non , té 


moignées , bonitates, quas tua generofitas 
mihi teftata eft. 


Les plaifirs , que m", 


De ufu Temporum, 


[ont trouvés capables fe capaces in- 


4 caufé vôtre converfa- 


tion, non » Caufée . quas habui voluptates 
CX tua converfatione, 


üm Particibium eft Paffivum conve- 


nit in Genere g7 numero cum  Sub[lantivo 
fuo , nt: Phomme eft fait à l'image de Dieu 
10mo factus eft ad in 


1aginem Dei,/a fem- 
me eft faite pour fervir l'homme foemina eft 
creata ut viro inferviat. 


Phrafes fequentes funt notatu di- 
gna, 
J'ai plus gagné 


de Piffoles que vous n'en 
avez perdu , non 


» Perduës, plures lucratus 
à tu perdidifti, 

Le peu d'amitié qu'il ma témoigné RON 
témoignée, exigua amicitia quam mihite- 
ftatus eft. 

De la 


façon que f'ai dit , co modo quo 


dixi, 


*» DOS DOS potentes præftitte Main 


Eoqu 
ad plus 
Ita, a 
gantius 
hebdom 
Licet f 


ynta: 
Co 

E 

Sim 
men 
Monde, So 
Figu 
Commun 
adanpen 
Duendo 
Dans De 


af 4 
"T 


nos ani | 
inyeni- 
| 
minter 
: bontéty 
ony té- 
rofitas 


fa 
md? 
iprates | 


onrt 
Going À 
Je Dicu 
e- 
Ja fett 


na eit 


,non 


hi te” 


o quo 


dis 
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dixi , feu prout dixi ; comme j'ai dit. 


Eo quod perdu , & témoigné , referuntur 


[ad plus & peu. 


Ita, aprés quinze jours de tems écoulé, ele- 
gantius quam écoulés , efüuxis duabus 
hebdomadibus. 

Licet fitcontra Regulas Grammaticæ, 


CAD. X LI. 


De Syntaxi in Genere. 


ex quibus fermo coalefcit. 
Eft autem fimplex vel figurata. 
Simplex fequitur ordinem commu- 
nem & naturalem , ut : le Soleil eff l'œil du 
monde, Sol eft oculus mundi. 
Figurata , recedit aliquando ab ufu 
communi ut venuftius fefe efferat , five 
adaugendo fermonem , five eum immi- 
nuendo. Exempli gratià , La Saint Fean, 
Dans peu je vous verrai , Il fait beau &c. 
in quibus una vel plures fubaudiuntur 
di&iones , & à Grammaticis Ellipfis nun- 
cupatur. 
Syntaxis iterum eft Conyenientie 


C Regiminis, 


KI eft apta difpofitio dictionum 


Con- 
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E vm gë 

Gi Convenientia , eft triplex. 

fu I. Adje&ivi cum Subftantivo , Ge 

dE nere ; Numero, ex Cafu, ut: Dieu tout prif 

Je fant , Deus omnipotens, 


2. Relativi cum Antecedente , ut: je 


dete[le l'envie » laquelle vend l'homme fembla- 
ble au Diable , abh 


jominem Dæ 
3. Nominativi eng 


Verbo; ut :je para | 
parlent. Loquor, lo- y 
queris fen loquimini loquantur. d 
iminis dicitur , dum di&io n q 
zUt: Ze Cheval du Roi, E- Tn TU 
quus Regis pb x 
; incumbere lite- dir chi 
ris. avoir fro 
V Etudier ey Droit > € Medicine operam SH, 
We dare ; Juri , Medicinæ. edel 
f AVOIY dea 
D hát 
Zut mg 
Air pai 
Zum pn 
Voir pq 
Avoir ra 
tir fo 
Wir y 
doter 
våte fro 
Die ch 


am 


eram 


Ab: 


De Sintaxi. 


Car. XIII. 


De Syntaxi it Specie. 


Ac primum. 


pe Articulis. 


m antca de Articulis 


uandoquide 
Q a&um eft;hic folum addemus ali- 
quas Phrafes, quæ fine Articulis 


conftruuntur , ut: 
Avoir afaire, efle occupatum, 
avoir chaud , æftuare 

avoir froid , £rigere 

avoir faim , efürixe 

avoir foif » fitire 

avoir égard , re(pe&tum hábere 
avoir báte , feftinare 

avoir envie , capi defiderio. 


avoir paix , habere pacem. 
avoir prife , occafionem vindi&z habere 


avoir patience » habere patientiam 
avoir rai [on » habererationem 
avoir foin, habere curam 

avoir opinion » opinari 

avancer país , progredi 

batre froid , lenté agere 

boire chopine , potitare 


downer prife 
donner quartier, vitam 
donner quinze €* b 
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boire frais , frigidé bibere 
boire net 

boire fec À ebibere 
boire tout 

couper broche , finem im 
couper court , brevi 
courir danger 


posere 

ous abfolvere i 
» rifque , fortune, periclitari 
coûter bon , multam conftare 

crier merci , veniam precari 

demander compte , petere rationem 
demander pardon, petere veniam 


donner a[Jgnation, locam vel tempus af: 
gnare 


donner congé, dare veniam 


donner charge > Mandare 

donner cenfeil , dare confilium 
donner courage ; dare animum 
donner entrée, ingreffum prebere 
donner elberanze > {pem largiri 


donner jour , lie, àune chofe, locum aliquid 
agendi dare 


donner martel en téte 

»» Sic avoir martel en 

donner ombrage , fia 
bere 

donner Parole, polliceri 


» occafionem vindi&tz dare 
captivo concedere 
ifque, terminus Sphæri- 
uindenos fingulos cum 
ico concedere 


»aliquem vexare 
téte; indignari 
fpicionis locum prae 


fterii lufüs, 
quindenario un 


faire 


| 
| 


7 
ail 
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faire affaut , infalcum facere 

faire bonne chere ; genio indulgere 
faire bon , pondere 
faire butin, pra dari 
faire compagnie , comitari 
E . 
faire confcience , fas habere 

faire credit, concredere 

faire defen , deliberare 

faire dificulté , difficultatem facere 
faire emplette y mercem co&mere 
faire écorte , comitari 

faire féte blande excipere 

faire faveur , favere 

faire force; vim adhibere 

faire gloire. gloriari 
faire gogaille , gracari 

faire grace , ignofcere 

faire hommages clientelam profiteri 
faire honneur , honorem reddere 
faire boité., pudore fuffundere 

faire jour , diefcere 

faire jugement fententiam dare 
faire leélure , legere 

faire marché ypactum facere 

faire mine , fimuiare 

faire métier , morem gerere 

faire inflance inftare 

faire montre s oftentare 

faire nuit , nocte(cerc 

faire office ; fungi officio 
L 


faire cas , état y conte , effime:; magtifacere 


farre 


Dé:S5ntáxi. 
e partie convenire 
faire peur , terrorem incutere 

faire pitie , commovere 

faire prefent , offerre 

jare rencontre , occurrere 

faire femblant fingere 

faire téte , fe opponere 

faire tréve , inducias facere 

faire vente , vendere 

faire voile: vela dare 

fauffer com "4gnie ; deficere àconfortio 
gagner pais , tugere : 

hanter compagnie, confortium fréquentare 
jouer partie , ludere 

lever boutique , officinam inftitnere 
manger chaud y froid, calidè , frigide edere 
mettre eucbere , licitari 

mettre , donner ordre, difponere 

ouvrir boutique officinam aperire 

parler Italien; ltalicé loqui 

» Sic parler Frangois ; Allemand, Ge, le, 

qui Gallice , Germanice &c; 

paller maitre ,&yrocinia ponere 

paier tribut , tributum folvere 

perdre cer , cougage zanimo cadere; 
porter coup , efte&tum haberes: 
porter envie , invidere 
porter malheur , efle cau(am infelicitatig » 
porter ombre , fufpicionislocum probere 
prendre avis , confilium capere. 
prendre affeurance, fecuriratens câpere 
prendre 


re 


e» 
i 


^9 
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De Syýntaxi 2 
prendre congé s veniam capere 


S 


prendre courage » ENF fümereanmum 
prendre delai, differre 
prendre femme, uxorem ducere 
prendre garde, obfervare 
prendre Medicine , Medicinam fumere 
prendre langue ; ex pifcari 
prendre nailance , originem ducere 
prendre peine , COparL 
prendre parti, partes capere 
prendre pied , fundamentum capere 
prendre plaifrr , gaudere d 
prendre po[Je[Jion, in poffeffionem ingredi 
prendre querelle , rixas movere 
prendre refolution, apud fe ftatuere 
prendre terre , appellere 
préter aide , auxilium dare 
préter faveur , favere 
préter ferment , juramentum præftare 
vendre combat , certamen inire 
rendre compte , rationem reddere 
vendre gorge , evomere 


rendre maître ; aliquem perfectum rêd- 


dere 
veputer fage ; fapientemcredere 
retenir place , locum fervare 
fravorr gré „gratiam habere 
fembler bon , fapere 
fembler mauvais , palato non atridere 
tenir bon, refiftere 
tenir bordel, lupanar profiteri 
L2 Zen 


O 
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tenir boutique. merces vendere 
tenir bréland , Gymnafium aleatorum te- 
nere 
tenir confeil , confilium tenere 
tenir compagnie , confortium facere 
tenir compte rationem conficere 
tenir conte ; magni facere 
tenir ménage, res domefticas regere 
tenir cabaret, cauponari 
tenir rang , locum.obtinere 
tirer paës , proficifci 
troufler bagage, aufugere 
trouver bon, approbare 
trouyer mauvais condemnare , aut in ma- 
lam partem accipere 
trouver étrange , mirum reperire 
trouver Maitre ; Dominum reperire &C. 


Car. XIV. 
De Syutaxi Nominum, 


Regula prima. 


dje&ivum & Subftantivum con- 
A veniunt in Genere , Nimero & Ca- 

fu: Ubi notandum fub Nomine 
Adjectivi, Pronomina Conuntiiva & Par- 
ticipia Verborum « Adjetlivà Jumpta compres 
hendi; ut : Lalengue Françoife. lingua Gal- 
lica, 


y 


Här 
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tica mon Pere CT ma ire, Parentes mei. 
Excipe ; mon ton 5 for; aute Nomina 
seed? à Pocali; aat (Eb) matoTbcipien- 
tia, ut mon ame mea bita ton épée, tuus 
gladius 5 fon preje s iplus hofpita ; & hoc 
Euphorie granà. vide" Caput t3. de Pro- 
nominibus Poffe[Tivis pag: 81. 8 82. 


Nota: 1» 


Adje&iva Subflantivata funt Mafculini 
Generis ut dicum [uprà , & aliud Adje- 
Eivum in eodem Genere affamunt , ut: le 
Rouge me femble beau, rubicundus color 
mihi arridet, le Noir me paroi Life, niger 
color mihi apparet triftis. 

2. Adietlivum aliquando loco Adver- 
bii ufarpatur ,ut: H parle Haut , alte lo- 
quitar; il court Vite, citò currit. 

3. Non pauca .Adietliva fine Subflanti- 
vis ufürpaatur per Elipfin ut 5 la Prefen- 
te ; Prxfens fcilicet Epiftola. ; la Votre, 
Tua fcilicet Epiftala:cbefcber le plus Court, 
Breviorem {cilicer viam quærere 3 coucher 
fúr là Dure jacere fuprà Duram, fcilicet 
terram i chanter la Baffe le Superius ,ca- 
nere Inferiofem ; Superiorem; fcilices 
vocem. 

Sic 2 la Francoife , # la Flamende , Galli- 
eo, Belgico, fcilicet more. 

4. Adje&ivum poft duo aut plura-$u5- 

pus flantive 
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Jlantiva convenit D. Genere. ET. Numero 
cum propinquiore, ut: // cheri la Fert er 
les Dienitex. eminentes ; amat Virtutem & 
Dignitates eminentes, 

Excipedum Subftantivis diverfi Gene- 
ris Verbum interferitur, tum enim e Zdje- 
ivum cum genere. nobiliori convenit, 
ut: l'Homme €7* la Femme Jont creés (non 
créecs) à l'image de Dien, Vir & Femella 
(ünt creati ad imaginem Dei, 

* Le Plus, Superlativi Gradus nota, 
manet femper in Nominativo ; etiam poft 
ahos cafüs , it 1 74 vie des hommes les plus 
arbares Je voit dans les œuvres de ere. vita 
hominum crudéliffimorum Ieperitur in 
operibus &c. 

Fai confeillé 3 Ta p erfome la plus vaifona- 
ble du monde de Die Confilium dedi Per- 
fong hümaniffima mundi &c, 

Eadem ratio habenda eft cum hisSu- 
perlativis , le morns » le meilleur , minimé, 
optimus ; ut — L'amitié de l Homme, le 
moins fociable , amicitia Viri minime fo- 
ciabilis : J'ai par lé au Prince le meilleur du 
monde ;. Locutus fam Principi optimo 
mundi. vide Caput 10. de Gradibus Com- 
Parationis pag, J2 & 73. 

Ajectivum vuleo Sub 
nitur, ut: 
fei .. 


flantivo præpo- 
de Aen Soldat, legenercux Capi- 
ne Cipe Adjeiya Colorum & Nationum ; 


Ex ut; 


——M———— 
Gemeen 


39 


di 
Lu 


nol 
jella 


op, 
poit 
plus 
vita 
rin 


De Spe, 
üt evirblaic ;viouni albam; fie] vir vieux, 
vinim vetüs s Gentil bomme Francois, No- 
bilis:Gallus: ; Homme perdio y vie perdi- 
tus: 

DititoBn égard, liabito ré(pettu. 

yide ap | 92pag? 69. 707 

E ; 3: " 

"Relativum cum! fuo Antecedente con- 
cordat in Genere & Numero, ute Dieu 
lequel j'adore , Deus quem.adoro. 

Qui. Relativum utriufque Generis & 

Numeri, Nominativum exprimit, Que ve- 
ro: c Aceufativum , ut: j'ai un ami, qui est 
fidel; habeo fidelem amicum, 

Saimela chambre, qui esh la plus belle., 
dele&tor cubiculo pulcherrimo: 

aime celui, ou, celles qué vous aimex , 
anoillum vel illam quem diligis. 

Qui veró [nterrogans » de Períona dici- 
tur in Nominativo ET  Accufativo inutro- 
que Genere ,ut: Qui va là? quis co pro- 
cedit ? 

One de re Inanimata & Neutrum defi- 
guat, in Nominativo & .Atcufativo , ut: 
Que dit on quid dicitur? 

Que demandex vous ? quid petis ? 

4- 

Sub(tantivum regit Sübflantivum rei 
diverfz in Genitivo yut: Le cheval du Roi; 
equus Regis. 

L4 Ita 


» 
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ltaetiam conítrui debent Nómina Ho~ 


minum , Urbium, Pagorum, drum Sylya. 
xut - Fluviorum ër 


Menfium juncta bis Vo. 
cibus , Nom nomen; Ville urbs , Château 
caftellum ; Citadelle ary » Village pagus , 
ourg oppidum , Bois ; forêt [ylva , Fleuve 
avius , Mois menfis ; licet Latine in eo- 
dem cafu ponantür; ut: Jenom de efus 
nomen Jefus la Fille de Paris Civitas Pari- 
lorumje.Ch2iéan , où Citadelle d'in 
Yers , ArX'Ahtuéfpienfs. 
Excipe t; Noria Sánttorun , qute Ar- 
teulu Gemi; omittere potit, ut: 
Zu Run: Sang Honoré , Platea Sani Ho- 
norati, Ig Porre Siint JacQues y Porta 
Sancti Jacobi > Le Pont Saint S ean y Pons 


Sancti Joaris »la-Féte Saint Nicolas ; Fè- 
ftam Sandi Nicolài, 


1. Nomina Menftum poftpofita Nû- 
meris Ordinalibus , 


uL: Le fixiéme Mai 4 
fexto Maji, 


$: 
Nomina lieft. qua Gallicéz 44: 


ive nequeunt , exponüntur 


ecitvé exprimi 
per Subftantivum in Genitivo cum cArticu- 


idefinito , ut: 


une maifon de.bois, domus 
un livre de papier , liber chartaceus 
4S $1«Cap. 3. de crticulis, 

6. 
Bit Rem cui. diftinatum 
elt 


etin 
en 
glo 
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elt is Dativo ; ut: le Pont au bled pons fru- | 
mentorum , le Marché aux poi[fons forum 

pifcium, 


Car. XV. 
De Verborum Syntax. 


Regula da 


| mne Verbum Perfonale & finitum | 
, | habet ante fe. Nominativum ejut" 
AR dem Per(onz & Numeri,neceum 
Hoe | fubaudias Latinorum more Ut: je parles 
An CT vous écoute% loquor, & tu aufcultas. 
B. | Nota I. 

Prima Perfona praevalet Secunde, & Sè- 

Ni- cnda "Tertia, ut: Mor qui fus vôtre fervi- 
lis | teniryego qui fum tuus famulus, Vous qui 

|  étes mon ami , tu qui es meus amicus. , 

| Fe [uis celui, qui aitotijours cherché vôtre 
gl amitié , melius quam quia. Ille fom ;qui 
e^ femper. taam infecutus fum amicam. 
IR. Lt 
nus Dicimus, Vons E Moi fommes bons amis, 
els tu & tgoifumus boni amici , non Mor CT 

Vous. 


TT. 


Ief [ix heures ; eft hora fexta; ilyadix 
L-5 jours 
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Jours ; decem fönt dies Mendes plufeurs 
étrangers ,Plarimi venient peregrini» Det 
arrivé plufienrs Vailfedux , permultz naves 
appalére. 

Qui modus loquendi Imperfonaliter 
fumitur: 
Vide Caput e de Imperfonalibusspag. 1 35. 


2. 


Verbum in Fhe periodi , quemadmo- 
dum Latini faciunt , non eft :collocan- 
dum; fed in Mitio. Etobfervandum dili- 
genter, quod Pa[fio fequacur Afen , 
ut : J'aime la vertu , C7 je detefte le vice, vir- 
tutem colo , & vitium deteítor. 

Excipe Pronomina Perfonalia €?" R ela- 
tiva qua Verbo pra'ponuntur , ut : je vous 
en;parlerai; tibi de hac re loquar. 

In Imperativo tamen. & fine Nevatione 
etiam poftponuntur , ut : dites. Je moi dic 
illud mihi, 

Vide Cap. 12. de Pronom Per[on, pag, 98. 


2 


3s 

Adverbium Verbo vuleó- poftponitur , 
UC: je vous eflime beaucoup > té magni fa- 
cio. 

Hic notandum, Quod in temporibus 
compofitis Verbum intelligatur e Zuxilia- 
re & non Participium ita ùt inter illa ed- 
verbium reperiat locum fuum; ur at toi. 
Jours aimé , fem per amavi, 


Et 


Et 
Tite 
Vat 


pitek 
uaes 


aliter 


1j 


jmo- 
Jcanr 
dit. 
nes 
lt: 
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Et non folum Adverbium., fed etiam 
integra Phrafisaliquando reperitur inter 
Verbum LT Participium. collocata , ut: Ils 
eu [fent y à ce queje connus par leur étonnement, 
phitot choifi la mort , que C7 c. llli, prout 
videre potui ex eorum obftapefactione 
potius elegiffent mortem , quam &c. 

4 

Verba Tranfitiva « Accufativum Rei & 
Dativum Perfonæ regunt, ut: j'ai. donné 
tout: mon. bien aux -povres omnia mea bone 


pauperibus dedi. 
Changer. 


Changer pro Troquer feu permutare ; 
eArcculativum Rei petit, ut: changer fon 
épée pour des piflolets Gladium fuum Bom- 
bardulis permutare. 

Alias con(truitur cum Genitivo ut Chan- 
ger dechambre, migrare in aliud cubicu- 
lum , changer d'habit; mutare veftem , 
{eu aliam induere: 

j; Changer une PifFoley un Ducaton permu- 
eate Ludovicum. Aureum, Philippicum 
in mínütiores pecuniæ partes. 

J; Changer Metamorpbofer , ut: Ilnye 
que Dieu ui puiffe changer les Hommes en di- 
ver fes formes. Deus folus poteft Homines 

invariasmurare formas. 


Le 
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E nfeigner. 


Verba Enfeioner , Montrer 8e. Doce- 
Ie, regunt Dativum, Perfone accedente 
c" ccu lativo Ae, fed Ke abfente, Perfo- 
namin cAccufativo regunt aUt; jal enfeigué 

Langue Frangoife à ces Me[fteurs; Hos Do- 


la. 


minos docui Linguam Gallicam. 

Fespere que j'aurai l'honneur de montrer ou 
d'enfeiguer- ces Cavaliers Ípero.me habitu- 
zum honorem informandi iftos gene- 
rofos. 


Etudier. 
Verbum Ziydiey facultatem in quà-quis 
Bavar regit in Nommativotcuhm Præpofi- 
tione (En;) ut: Etudier en Theologie, enDyoit 
incumbere Theologiz , Juri. 
Vide illius Varias Confruétiones & figni- 
ficationes. in sAnimadverfionibus Sequenti- 
bus Litera (e)pag. 2 64. 


Penfer. 
Varié quoque conftruicur. ut: Que 
Penfex Vous de. cela 3 quid: judicas de 


co? 


<A quoi penfex vous ? quales funt tux co- 
£itationes, 


Il faut penfer á fes affaires de rebus fois 
cogitandum eft, 


z Panfer 


Ver 
d 
lita y | 
1s ur 
bn, Ta 

Sid 
eodem 
deres 


| 

wer, 
Jente 
Perfo- 


Lea 


Do- 
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ss. Panfer ou pancer wn bleffé » faucium cu: 
rare, 


jouer. 


Verbum 7 oubr junctum Inflrumento Mur 
fitó, regit Genitivum- cum Articulo defini - 
t); ut: foubr du flageolet , de la (lite ; divio- 
lon, Ludere fiftulå , violino. 

Si de Aliis Lufibus, Dativum exigit cum 
eodem „Articulo, ut :: jouer am cartes Lue 
dere cartis luforiis;. 


Se Foner. 


Reciprocatum.,. regit. Genitivum dum 
capitur pro Irridere ; ut: La fortune fe joiia. 
des Ordres qu'il ayoit donnés ;. Eortunairri- 
fit mandata qua dederat. Ne vom E 
pas de moi , ne me irrideas. 

Vel Dativum , dum. fignificat. aggredi , 
ut Ne Vous joutx pas a. moi, noli. meag- 
gredi. Ces canailles ofent fe jouèr à moi illi 

nebulónes andent. me aggredi. 

Four fon per [onage , id eft agere perfo- 
nam fuam. 

Quel perfonage jouerex Vous ? quam, Ee: 
prælfentabis perfonam. 

», Qfoutr untour , vel d'un tour à quelcun s 
id eft , aliquem fallere. 

Verba Acheter emere, Vendre vendere, 


La Efi- 
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Eflimer , Faire > Prifer ‘Prerio 
Loner locare ; Rem & Pretium 


eAccufativo , ut: j'ai acheté cette 


épée vingt 
livres emi hunc gladium Viginti florenis 1 


ilma prifé ; fait y vel e[lim? ce piffoles quatre 
pifloles timavit hanc bombardulam 
quatuor nummis aureis; 
Nora Phrafes fequentes , quz ab'hác 
Kegulà deficiunt. 
F'acheteraï pour Vingt francs de vin emam 
vinum pro viginti florenis. 
Fe vous ferai bon aasch? decela y'tibi ile 
lud vili pretio dabo, 
Pous avex bon marche de viandes; vili pre 
tio habes carnes tuas. 


Qu'en voulez vous donner? Quid de ea re 
vis dare ? 


Pen donnerai den 
periales. 

e combien vos rebien 
conftat tibi ille liber » 

Combien avez "yos donné 
quantum folvifti pro ilo 

Fe l'ai acheté à 
auri: Y 

Et fimiles qua , admodu 
funtinore Ementium 


regunt iti 


Xécis, dabo duos Im- 
!celivre? Quanti 


dece chapeau à 
pileo. 
w poid de l'or emi pretio 


m frequentes 
& Vendenuum. 
$i 


Verba Paffiva Ablativum petunt; ut: 
Mes amis ont été mial tralies de leurs enemis 


zftimare g. 


meliar 
micis, 
abion 
Ne 
dum 
enen 


Latina 
& trai 
Qum 
Dom 
timo 
mon 


harc} 
miii 
A 
! d 
enis, 
quatre 
ulam 
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mei-amiei malé tractari fuere à fuisinie 
micis: < Hour étes avmés,. de toutle monde wos 
ab. omnibus amamini. 

Mel Nominativum cam-Prapofitione Par 


dum -aliusieblativus occurrit suts Lei 
enemis ont. été éhaffés de la-Villepar les.Boitr- 
geois inimici ab Urbe ejecti fuerunt.à Gi- 
vibus. 

Ceterg tum Nomina , tum Verbaiquæ 
Latinam fequuntur inflexionem.omitto 
& tranfeo ad Capnt fequens, inquore- 
&um plurium Phra(ium. Ufumssjüxta 
Domini de Vaugelas 8e aliorum: Celebez- 
rimorum: e Acadeinicornm fententiam. de- 


monftrare conabor. 
Car XVI. 


De ufu reco Didionum nonnullarats 
atque Phrafium. 


A. 


A cademifle dicivat deco » qui exerci- 
tiis «Academicis incumbit. 
«Academicien, qui ftudiis: Univer/fratis 
operam dat. 

«Academique ,de Difcurfibus feu Rebus 


eegent dicitur. 
LAcroïtre tanquam -4éfivum cum eAc- 


4 


vie, - conftraitury ut: acroftre fon beri- 
tage» 
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tage; adaugere hereditatem fuam. 


Croitre vero Nentri ; "abfolute poni- 
tür: 


eA cueillir excipere ji cápiturin bonam 
& malam partem 


» DEZ Éire acuerllide [este 
mis y d'une tempéte: excipi ab amicis: proc 
cellà; 


S'aguiter envers Dies » & non; 4 Diens 
erga Deum perfunei officio, 

en de; ut y eft in'ufü : Pour:afn de a 
Pour à celle fn de , extra üfüm; s 

S'alier à quelqu nnr avec quelqu'un di- 
citur icum aliquo feedus aire. ` 

cet l'improvifle » € à l'impourve, ex im- 
provilo , valent. Sedà l'improvi[fe præftae, 

eAmbitionner arm bire non eft in ufu ;ne- 
que Znvectiver: . invehere > Mentionner ; 
mentionem facere > Ocaftonner- occafio- 


nem dare, Paffionner quelque chofè ardenter 
OPtare ; Pretexter occafionem dare. 


Licet Adje@iva fequentia fint admo- 
dum bona, Intentiongé, Paffionné, Mention: 
né, Conditionné. 

Dicitür quoque Cartier , Proportion- 
ner  & fe Paffionner reciprocatumyut: A 
Pajftome pour rien, de hilo irafcicur. 

ed moins que de faire cela mifi hoc fiat j 
vulgo dicitur -If difcurfa familiari à 
"moins de faire cela | locum haber. 

e aprés de faire cela non valet; Dic 
Ile occupé à faire celz; eftin eo Occupa- 


tus. 


loye 
Ui 
fami 
m 
dinars 
LEI 
E? 
tioan 
Di 
l'An 
Noyu 
Anny 
A 
Med 
" 


y 2l 
pont- | 


onam 
ë fist- 


` pro” 


Diar 
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| | tus , vel Il eff en devoir de farre cela: 


ler ou devant de quelcun, alicui obviam 
ire, valet: Lui aler.au devant ; €P lui ale 
larencontre. “ion placent. Lions 

Une maifon Ancienne; IHuftris& nobilis 
familia, 

An annus ufurpaturcum numero Gar- 
dinali unge cum Ordinali , ut ::danstrois 
ou quatre ans s. elapfis wibus aut; quatuor 
annis 5. La troifiéme ow quatriéme aniuée: ver» 
tio aut quarto anno. : 

Dicitur l'An Lunairé Annus Eunaris ; 

P. An Solaire .5gnus Solarisstle nouvele An 
Novus Annuss: EAn Bifes son AO 
Annus Biffe&lis ; lle Aude Chrisb , Se 

L'Année: guivieuts dicitur de annoim- 
meditate fequenti. 

Lc Année ftiiVanté ufarpatur in Hifto- 
rica locatione , ut: Le Roi fit fomentrée 
Idée 1688.7 P Année fuivapeil &c. 
Rex ingreflus eftauno 1688. & lequen- 
ti Scc- 
= "lta dicicur de, Année Paie ded' An- 
née.Precedente; 

<Aprocher var & conftruitur, ut: ila- 
proche de cette chok , d St fimiliseft illi 
rei , Comparationemque. denotat, 

Il Aproche cette choles Figuratè fumi 
tur; unde JL. Aprocbe laper[onne du Prince ; 
hoce(ít, fruitur favore Principis: 

S'aprocher de quelcun; aliquem accede- 


re 
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Les Va 
Fe: Probri?u(ürpatur. a Nm i 
"e fpareier. ideft Navem preparare ad MM 
man LE com mittendum y üt 
D 


Pendant quon 


abinda 
apar eilloit , une tempéte: éleva, interes 


t } Dis 
OCH ge fe præparabant; exorta fuit pro: Gr 
UR HN cella. p 
i efrofer alpergere- melius eft quant 
de etrrou[er.. ` ; 


i | | tudo. Dec 
Ajfeoir fon 7ugement fir quelque afaire doo 
€ re-aliqná fentire:y bona ef? cantum ii i 


Zi i g fi hi 

CH Infinitivo ; alias utendum uft fajye, Aë 

yos Æiéger une blate-locum aliquem obt | foy. 
de lobe cingere y; dicitur ynon > Sieger, | 


a et non 

Vilagne, 3 quelenn aliquem agsredi , SCH 

A longè elegantius: et. quam Atager OA 
1 quelzun yid quod de Per[osis tantüm-istel- 1 


ligi deber, 
Dicito, <Ataquer une Place ips petum 5o 

d "Beete fo Urbem; D 

vil Autant, efi , d'Arras Plus eo ma- Ze ` 
an gis;conftrüuntur cam particula Que, & ||; dy 
Var, non Comme, ut: Efe autant d'amitié por Ns 
Gi lùi, que lui a dans pour elle, latum P 

i 


e Ve LA . S , Banquet 
tantà amicitia profequitur, ac ille cam 1 


amore. Bien. 

Ile aufi vaillant , qus Alexandre , eft ph 
*que generofüs jac Alexander > & non, qM d 
comme « Alexandre; eg 

Fe ferai d'autang Plus beureux que vous an- 4 lame) 
rex de bonté poir moi. Ero co fcilicior quo ch, n 
tu &c, Kei 


Le; 


huj Jr 


igel- 


„ghe P'ingratitude Bn odieufe a Diet» c Autant 


de ; non ; le bien des atitres. 
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Les Valées Yecorvent ant plus les eaux 
du. Ciel, qu'elles [ont Plus baffes» quo hu- 
Miliorés fünt Valles, co magis in illis 
abundant aque Cocleftes. 
Obfervandum , quod repetitio, bujus 


particule fit elegantiffima , üt: Autant 


iz Dëse) ce liii ef agréable - quo ingra- 
tudo. Deo magis difplicet ,€0 gratitudo 
et magis placet. 

Wa travers du corps Det corpus : non 5 
à travers le corps. 

Ee bien d'antrui, bofiüim alieni: 2, Ya- 


""Dicitar ramen Donner aux autres y mg f 
lius quam AGO à ëng i 


p CG hi 

Bailler , dare; non adco-clegans. eft 
quam Daer ut dicit D. Vaugelas ; 

, Cenfura vero ci contradicit, 

Banquet pro Feflis., convivium not 
elt ia ulu nifi de Saerá Cen, put le Sacré 
Banquet. 

Bien-faiteur, beneficus, non bien faite 
neque bien fi eur. 

Sic Mal-faiteur dicitur, & non malfa- 
eur pee mal. br 


citur, NON vero, TOR fi pro F 


imponere. 
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Nonnulli contradicunt , ut: Taxe Par Der pro 
"gueil de quelcun alicujus fuperbiam Tepig] frondes 
liendere, cAblancourt, i \ ul 
Dicito: potius » Brief ;" byiéyete', brie] Non HO 
tient Breviter, quam bref, bréveté 28] [is percarin 
qua honduti'ab omnibus admittuntur, 
Bref , en Bref. e Somme > tandem ioi 
füntadpliüs in of. E 


Lotoillorüm utimur Eofn s enun ial, 


€. ; | tito dans f 

Ce dit-il Ce ditions dicitur > honis bro 

ent; verüm Dit-il Dr on, quorum ie us fi 

Bette frequens, tedium parit in çon; | BU! we R 
textů Qu Regi 
* | mi 

Ce quil vous plaira jid quod tibi pláce- r Ovide, 
IF: non; Ce gui vons plaira : quod apparet f id 


ex plurali, übi d:citur : Fe vousyendra x formam 


d 
toris les refpeds qu'il ous plaira , & non ; qui IP Kc, 
Vous pláiront y tibi exlilbebo omnia off: | derg, à 
cia , quz tibi placábit , üt exhibeam Sg | Elsa a 
licet, T. nta, 

Chaire de Cáthedra dicitur : Chare de | D'Fra 
ede domeftica aut ordinaria: Siege deju- | Bore es 
diciaria ; ür: Latine dicitur Cathedra Do- | 4 non, 
centis; Sedes Fudicantis i Humpe. 
Siege ufütpator etiàm pro Chuife, Fau- ionem 
Zeil, Tabouret & fimilibüs , ut: aporiez tic ` 
des (reges adfer fedes! Bue se, 
tege capitur quoque pro obfidiohe ; ^ Mf, Yeri 

l fidionem folvere. ot D 


mees 


Bt : lever le liege ob 
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Sieger pro e" jieger nnn valet. 
Chez indicat Manficnem alicujus ut: 
Chex moi, penes me; 
Loch Nep dicitur: amplius Chez les étrangers 
3 SU TY penes peregrinos ` Verum dans les pais, 
sy od étrangers , vel parmi les érangers inter peree 
üsadmitug `` ; f 
| dan Sigg: — d d 
pe» tàn Impropriè vero dicitur. Chez eAriflo- 
o os] te, Chex Defcartei:id eft;in Operibus Ari- 
ist Y. fotelis , Cartefii. 
Dicito dans Ariflote, Ae, .Permulti ta- 
| ménceleberrimi Autores eo utuntur in 
jdm, DÉI hâc ultimà. fignificatione , ut: Chez 
ni; quorür | l'Arrofle vie Reme aima un Nains Penes 
m patit Ji f; Atioltum Regina amavit pigmeum. 


OC 261. 
nt ut: Tad 
uperbiam P 


A f- "Chez Ovide , Inpiter en faifant la bétefe 
EMA) mit ex pofelion de plulieurs cœurs. Jupiter 
j: quoda. belti formam juduens potitus eft amo- 

] P 4 


Fe mt, ribus Se, | 1 
ul  Centdetaés; de morts ctum occifiine- 
p om^" ligseft quam cenftués; 177 70 T" 
exhbeamp Ze confluant de deux Yivieres donfueng- 
non ; le confiant» ; 

Contre, contra eft in ufu: <A4lencontre 
vero ; hon. 

Confommer:, notat ultimam rei alicujus 
perfe&tionem ;'ut + Vertu confotmée y Vir- 
tüs perfecta ; un mérite confommé , Mas 
trimonium peractum: ^ 

Confumer ver fignificat Deftruere. 


Auctores tamen praclari ufi fuerun 
Co: 
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"onlommev Dre gei ` \ 
Lin "i e Con (OPENS i Dona 
POS SE alf; IET 
ur c» Capiditas, cit Gallicum Cy hr, non, 

Bite, non. Del 


Courir & Courre, currere, indifferenter ? Mans 
dicuntur, licer ultimam. melius exprimat | s, 
exercitia Nobilium, ut: Courre le Cerf,le 

Sanglier ; venari Geryum , Aprum; Come bos 

la pofte sfortime , periclitari. do Ruidam di 

D. ; 

o Délarquer € navi defcendere., clegan: 
tius eft quam Defembarguer, ng 

; Et«catera Kerba compofita cx Prg- 
pofiione, De Vel. des dum incipiunt 
per.en vel em., rejiciunt primam.Syh | 
labam; ut: Débarafer: liberare». des 
Bolt y débrouiller n décourager i dégas 
ger &c. 

Excipe Defenjvrer y defemwier y defenfor- 
celer & illa qua: compofita funt ex. duabus 
fyllabis ut: defemplir , dee 

La Découverte du Nouveau Monde a No» 
vi orbis detectio , non.J; Découverture. 

Delices, delicic , caret Singulari op: 
Gette fille est toutesinos delices »,hzc puella 
facis omnes noftras delicias, | 
. Dicitur , as Demeurez y. vel. ne Taydex 
Seres , ne moreris ; non yerà x Ae Mettez 
&erer., nifin Trivialibus phrafibus; 

Demi» femi, abfque (e) fcribitur etiam 
ante. Nomina Feminina, ut: Demi-dou- 

EXIT 


tfi deis 


L 
Copes. y 
CU atrum 
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saine fex; Demi heures feit hora; 
d Dépenfer fou bien, bon confumere ; di- 
[citur , non , Dépendre: 

susp. Deformais in pofteram , valet ; pop, 
jreng Mes- bui. 
cpl — Cetté afairé ef} de la derniere Confequenz 
Gold, „ideft, illud negotium eft magi mo- 
2m; COMTE menti. 
| Quidam dicunt, dea Premiere, fed non 
tam eleganter. 

Difcorde difcordia non Difcord nifàn 

, elegan] Verfibus. > ' 
| Et fi denos diféords l'infame vitupere. 
ler Pre © 
incipiung Ei j M 
0.404 WEcbaper- s evadéte "trés cafus regit » | 
d Ni cfecufativiim y Géntivum y CT ` Dati y 
e 4 ut : échaperun danger d'un danger eva: | 
| dere periculum ; &chaper aux enemis’, etu- 
dat} gereab inimicis. ! 
del — Ecouter , aufcultare » Regarder  afpice: 
05534 863 dicantur dé a&tionibus Voluntaria: 
des Nol | t Oirauditey oir vidére; de éhntarns 
wirt) À & non Foluntaríis) 


ari, util Flener les yeus verslelCriel'oculos in cee- 

pg lim attollere | dicito Lever les ent ai 
| Ciel! si ' 

e Ted Emplir ; implere , non dicitur quam de 

Mun rebus liquidis jut: Emphrune bouteille de 
is vin adimplere lagenam vino. i 


jc etat Remplir dicitur de omnibus rebus. 
l i Etu- 
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Etudier, eAivum y incumbere alicui 
fcientiz ad cam addifeendam;cum eiu 
fativo conftruitur , ur: Etudier la-morales| m 
d l'hifloire. bii i 
M Etudier Neutrum , operam dare ftadiis; | fid 
| Ut: ilétudiea Leide, à Uiréchr. Studiis.in- | dii 
| cumbit Lugduni y; Ultrajedti. 7 
| Etudier Metbepboricà. fi umptum , ; utt 
étudier an -hommes ibquirere: in mores & ki 
" Vitam viri Se, "153i j Be 
S'étudie; Reciprocè: fe. applicare , ut? 
l'homme Chrétien. doit. s'étudier à. faire du, Ia 
bien à un chen, e dire poirit faire du mála | °C 


j Gm Gë, Tan 
perfônne. Chriftianum cft omnibus bené | tis 
facere & nemini mal& 


: " T fu 
Zviter.cüm eLcenfatviá conftraitur gp? dee) 

yx. ^ jl à 
éviterles mconyenjens ; Sr yon. > AUX INCONYE= . mir 

mensa vitare IicOnvenientia. 

Gu \ d Ra: Tii 
Wi Si c'étoit. moi 25 ON -guffe fait cela, bo- Bd 
d num eft, fi id fecifferm »hon. Yero-s qui 7 | 
eut.&c. We 


NE À Hi ni 

| Dicito Exa & in fœminino exatíéexs. | "Aur 
ok actus., .Exatlitude 3 on: Brain. neque 
Exatleté accuratam ftudium, ; 


Excufable ,-condotiabilibus de Pejfoyis | Fa 


S de Rebus dicitur. Me 

Pardomable verd de Rebus & non de HW 

Pekfonis, ] &f 

jl Exnberance id. eft abundantia, eft clc- 3 
^ gans, hs 


Face 


» alic il 
m 
morale 


udiiss 
is in- 
| 
, uti] 
os & | 
| 
e, ut H 
ie du 
T 
| bene | 
| 
Wi ur 
tf: 


Ka 
dgh 


Zort: 
gf | 


EI | 
p de | 


clé 


jut 
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F. 

Face valgo magis in rebus Artificiali- 
bis , quam Naturalibus ufürpatur , ut : la 
face d'une Mafon, d'une Fille , a(pe&tus do- 
mus , civitatis, 

Vifage , proprie Hominibus tribuitur. 

Dicito Faire alte morari, & non, Faire 
halte. 

Faire croire & faire  acroire perfuadere 
utramque valet ,illuddere Vera dicitur , 
hoc; de Falsa. 

Famille familia , de Paire, Matre , & 
Liberis dicitar proprie. 

Famille , extractio , domus , figuraté ; 
étre de bonne famille illuftri profapie ori- 

undus. 

Fatal fatalis , potius de Malo quam de 
Bono dicitur. 

Faute €2* faute d'argent, defe&u pecu- 
niarum , funt iu ufu , non , par faute d'ar- 
gent. 

Fate Nomini ; à faute Verbo , melius 
praeponitur , ut :à faute de comparoitre. 

Feliciter quelcun d'une charge id eft s'en 
réjouir avec lui, cum eo lætari. 

Hoc Verbum licet novum , valet, uti 
& fequentia. 

Conjonéture , conjun&ura , Intrepide , in- 
trepidus ; Infidiateur y infidiator, Infidiatri- 

ce) Securité ,fecuritas, & nonnullaaliaà 
M Lati- 
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Latinis defcendentia , qua 
<AuGtores hodiernos reperiuntur, 

Se Fer, confidere, cum Dativo con- 
ftrüitur , ut: [e Eier à quelcun , confidere 
alicui, & cum Accufativocum Præpof- 
tione Sur , vel En, ur: fe Fier à fonautori- 
té, confidere au@oritati foz, jeme fie eu 
Yo, in te confido. 

Floriflant , lorens »floviffoit florebat figus 
raté dicubtür y ut ; yne République floriflante 
Refpublica florens. 

Les Lettres florifloient en es tems là eo 
tempore florebant Lireræ. 

Fleurir €2* fleurifant, proprie dicuntür, 
ut: Les arbres fewriffentatbores florent. 

Une femme fa fait Fort, non, Forté dici- 
tur, mulier fpondet; fic, mes amis fe font 
Fort, non, Forts, meiamici fpondenr, 

Ita, elfe elt demeurée Cours > Don Courte, 
ilaexciditire, qua Court & Fort, hic sAd- 
verbialiter famuntur. 

Dicitur , le Fonds d'unprocés, Fons, feu, 
origo litis, 

Un Fouds.d' heritage, fandus hæreditaris, 
Le Fond d'un, puit, fandum putei. 
Fournir , elceufativum cum. Ablativo res 
git , ut: Jo Pologne fournit les Hollandis de 
bleds , Polonia juppedirat Hollandis fræ 
menta, non fournit aux Hollandois.& c; 
Fronde , fundan magisin gli eft. guam 


Ferde, 


Furie 


apud probatos || 


| 
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Furie in malam partem vulgó ufarpatur. 
Fuss , non y ut: ren P oëlique P fa- 
ror Poéticus. 
Fureur Divine, Martiale; furor Divi- 
nus; Martialis. 


G. 


Galant fcriptum cum (t) fignificat Ho- 
minem. preditum qualitatibus laudabilibus $ 
uti c'eftun galant homme ; eft vir egregius, 
Galand €um (d;) fignificat Nebulonem ute 
c' efl un Galand eft panie 

Hinc fæmininum eft Galante vel ga- 
lande. 

Gaucbir aux dificultex ; declinare feu 
d vitare difficultates; bonum eft; ut eciam. 

Gaucbir les dificuliez, 

Gefles , Gefta Heroüm; di&tio valde fi- 
gnifi cativa. 

Grace pro gratia Dei, in Singulari ufür- 
patur; fed pro benevolentia hominum 
caret gulari  üt:je falut vos bonnes Gra- 
ces , non , vôtre bonne Grace. 

N'agueres ; exolevit ; dicitur Depuis peu, 
à paucis. 

Il ne s'en eff gueres falu , parum abfuit, 
hon ; Degueres, 


H. 
D'beure à autre, alternis hozis , non » 
d'une benre à une autre. 


M Hors L4 
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Hors, & dans la maifon extra & in sii. 
bus dicitur. non » Dehors neque Dedans la 
maifon Humilité, Virtus eft Chriftiana.; 
nec debet confundi cum Baffeffe. 


Haut vel Haute en Couleur,en Parler, cle- 
ganter dicuntur. 


I. 


Ilmarcba contre les Ennemis >. qu'il [çavoit 
avoir pafé la riviere , propreflus eft contra 
2nimicos , quos trajeciffe Auvium nove- 
rat. 


Ita dicendum , licet ifle modus lo- 
quendi videatur durus, 
Incendie & Embrafement 
ifferenter capiuntur sët 
-conftituunt difcrimen, nifi quod primum 
magnum , & omnia devaftans præfuppo- 
nit incendium voluntarium , aliud verò cafu 
fatum. 


„incendium, in- 
nullum inter fe 


Incliner-& Tuclination dicuntur 
dicatur „Enclin à quelque chofè 
propenfus. 

Inconfolable, confolati 
confolable , de Per[ona 

Une Infinité de perfon 
dicitur , permulti me 
une Infinité de Perfonnes 
Verbum à Genitivo 

minativo, ut ap 


»quamvis 
» alicui rei 


onisimpotens, & 
» & de Re dicuntur. 
nes me font venus voir, 
inviferunt , & non: 
m'est venu voir : quia 
regitur & non à No- 
paret ex hoc exemplo, we 
3nfinité de nde precipita dans la Mer, & 


Ron, 


nadi- 
ans la 
Dm 


n ele- 


avoit 
ontra 
(GL 
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non, fe precipiterent , permulti fe in Mare 
præcipites dedére. 

Innombrable, innumerabilis; valer,non, 
Innumerable, 

Bruder  Aécufativuin regit fine Prapofitio- 
ne,ut: Inonder les Campagnés,inundare cam- 
pos , non , fur les Campagnes. 

Infulter à la mifere d'autrui dicitur , alte- 
rius mileriæ averfari, & , Faire multe A 
quelcun , infürgere in aliquem. 

lour dies , cum Numeris Cardinalibus u- 
furpatur, Journée cum Ordinalibus , ut : 
dans quinze jours poft duas" hebdomadas , 
lá premiere journée primo die, 

Fournée Metaphoricè fumitur quadrus 
pliciter: 

1. Pro Peifo quod quis (ufcipit, ut 2 at: 
achevé ma journée áblolvi penfum hujus 
diei, 

2. Pro eo'quod quis lucratur pro labo- 
re fuo, ut : j'ai gagnéma journée lucratus fum. 
id quod prztendebari lucrari hoc die. 

3. Pro itinere unius’ diei , ut: l'armée 
marchoit à grandes lournées exercitus mul- 
ta milliana perficiebat per diem. 

4 Pro confiélu feu pugná , ut: à la jour- 
née de, in die quo talis accidit. confli- 
ctus; 

Fumeaux dicitur de fratribus geminis. Ge- 
meau fignum eft Cœlelle feu Zodiaci. 

Fufque & Fulques funt in ulu ; fedin 

M 5 EUR 


` ve fal 
3 ujque (e) 


à Pocaliinci 


Fufqu'à la mort, 
J ufques à vois, n (que 
adte. Lapaffío, a gagné fufques aux plus Sa- 


ges. Paflionibus obnoxii fuére. dotik 
Imi. 


I^ 
Landit quafi l'an dit Minerval , dicitur 
€ honorario quod Praceptori feu. Ludi- 
magiflro datur. 

cArmé à la Legere melius quam Zegere- 
Met, levibus indutus armis. 

Fe vous Lailferai faire, permittam tea- 
Sere, non , je voy; Lairrai. 

Lapluspart fe Lailfent emporter, CT la plus 
grand Part fe Latz emporter ; maxima pars 
dinit fe efferre, utraque phrafis ufi valet; 
Sequentes veró non 1t2:/a plus part fe Lat, 
Je; vel, La plus grand Part Je Laiffent mi 
Priori addatur , dz monde. 

lllius conftru&ionis rationem vide 
Pagina precedenti , litera (1) ; ne infimté 
de &c. 


cler le long de la Ri 


vium ire , bonum eft: non vero Du long ` 

neque an long de la Riviere, 
F'ai donné cette épée » pour la lui rendre, 

bonum eft, hunc gladium dedi ut ei tra- 

datur , non vero spour l'y rend 
I 


ire. 
Larmes, ach oer. latius fum 


viere , juxta Flu: 


i 


tur guam 
Pleurs 


lach 


onem | 
y tory | 
gong 
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Pleurs sut: des Larmes de joie ; de trifle[fe 
Lachrymz gaudii , meroris. 

Pleurs lemper eft fignum doloris. 

Dicitur tamen , Pleurer de joie præ gau- 
dio lachrymari feu flere. 

L'un gr: l'autre a vel ont fait, va 
unus & alter fecit 5: font ce que l'un & 
l'autre Enferme dans fon étendue, vel , Enfer: 
ment dans leur &c. Omueid quod unus & 
alter comprehendit in {ua extenfione 


M. 

Matineux é? Matinal , matutinus , fant 
inufu,noû Matimer. 

Medicamenter , capitur, dum partibus 
exterioribus remedium ac dhi ibetur. 

Mediciner vero interioribus. 

Sic Medicament €?" Medicine ufurpati 
folent. 

Dicitur Menez y moi, duc me cò, & 
non , Aeñex m'y Propter C: 4topbonam. 

Mcremfic cofe, fi ignificat Tran[migratio 

nimarum ex uno $ Subjecto ni aliud. 

Un Monde de Prodig yn Mon cé de 

blef l le, id eft vue Infinit 
gia, multi no sbiles 


finité de prodiges. 


[a tout Ce monde , pro ; tot 


omnes (aos dont 
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Niplus Nimoins > DEC 
exacte alicujus rei Qu 


Nommement , cx Notamment, maxime 


fünttermini Praxis , utendum , Principa- 
lement , Sur tout » Partículieremeyg, 

Nulna fait cela, nemo hoc fecit, longé 
elegantius eft quam , Perfonne n'a fait cela; 
Unde venuftèdicitur 3 J e nenie pas queje 
Ne l'aie dit non nego ; quin hoc dixerim; 
& non , que je l'aje dit ita: Il fait aujour- 
d'hui plus bean » qu'il Ne faifoit hier, eft ho- 
die magis fadum quam h 
cette Semaine plus de bon-beur,que nous Met. 
mes la Semaine paffée » HäcSeptimani fa- 
liciores fumus > quam Septimanä! præte- 
rità ; in quibus Negationon poteft abeffe, 

His adde Sans chercher ntl chemin , nul- 
um quarendo iter, 


Nul homme ne peut éviter Par quelqué foin 
e quelque precaution que ce foit y la malignité 
des Joupeons injurieux, ner 


mo poteft de- 
fleGere à fufpicionibus injuriarum, licet 
maximam adhibuerit curam. 


€ expreffiones longè clegantiores 
fünt ac fi diceremus, Aucun chemin, n'y 
qui puille &c. 


Iln'eft , er I!n'y a bené funt notanda, 


équitur negatio 
femme [i belle &c. 
atur adeó formola mu- 


plus nec minus ; 
antitatem denotat, 


eri; Nous avons 


ho- 


mom 
la 


Pei- 


pa 
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Vel quando fequitur Que cum particu- 
Ta (De) & Infinitivo , ut : Il neft que de fe mon- 
trer genereux nil pracftantiuselt quam fe 
generofum præftare. 

Cæterum , dicemus Iva a que des en- 
fans, Il y aque de lamifere , nonnifi pueri 
funt , nil nifi miferia eft &c, 


[97 


Obeiffance , obedientia, caret Plurali 
Numero. 

Onguent , unguentum ; tantum de Me~ 
dicamentis dicitur, & non de Suffimento 
feu Gallicé , Parfum. 

Dicitur Orthographe Ortographia ; Or- 
tographier xe&e fcribere , & non, Ortbo- 
grapher. 

Outre cela valet , non Outre ce ultra 
Hbc. 

Oeuvre , pro ingenii produétione eft 
Maftulini & Feminini Generis ut, mettre 
un bel œuvre en lumiere, egregium opus in 
lucem edere. 

Faire une œuvre mal polie, unecuvre bien 
galante , in lucem edere opusrude ; opus 
excellens. 

Le grand Oeuvre, ideft’, le Pierre Philo- 
fôphale femper Mafculinum gr: travailler 
au grand Oeuvre. Operam dare Lapidi 
Philofophorum. f 

Mettre en Oeuvre figuratè (umptam;cft 
M. éle- 


E NI ETT 
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NS PrO znbendere (eu emploier sut : 
eitre toutes fortes de remédes en œuvre. QO- 
mnibus uti remediis. 

La Nature fait [e merite, E la Fortune le 
met en.œuvre. Natura meritum. facit ;& 
Fortuna illud impendit. 

Oeuvres 
eft, ut: Fae de bonnes Oan 


] ger, facere 
bona Opera , e udhe toutes Tes Ocuyres de 
quelun, habere omnia;opera alicujus, 
Ouvrage Pro productione Nature A 
Manus, Fortunæ » &c.- Mafculinum eft, 
Ut: Lefeptiéne jour Dieu ceffa de tráyailler 
au grand Ouvrage de la creation du monde. 
Septimo die Deus ceíTavit ab Opere crea- 
tionis mundi. 


age de l'Effrit, id eft omneid 


ele 
AM 


in Phal lemper Femininym 


Dvenitur in Artibus & Scientiis. 
Ouvrage d'Efrit | cft opus boni inə 
genii. 


Ouir vide Ecouter pág. 2.65. 


p. 

Se mettre en Parallele avec u 
id eft compararicum a 
lari alicui. 

Parricide dicitur d 
trem , Matrem 
cipem oun. 

Sed non dicitur Matricide , 


H r E 
de, Kc, 


€ eo qui occidit Da 
Fratrem , Sororem > & Prina 
D D 


ralritt- 


Pay- 
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P: i d té, non, Partieuliarité , Dire 
toutes les particularitez d'une afaire, Kei 

eft: capita fingula perfequi. 

Partir difcedere ulurpatur ; dum ex. uno 
loco: ad.remotum aliquis proficifcitur , & 
femper conftruitur cum prape[itione Pour 
dum Motum ad locum fignificat , ut: Par- 
tir pour la France, pour Amfterdam , pour 
la Huie , Difcedere in Galliam, Amftelo- 
damum , Hagam. 

Sortir ver ; dum aliquis non egreditur 
Civitate, aut non proficifcitur. 

Dicitur; {n'a e voulu parler de Crain: 
te de Peur de fe rendre [ufpett à von 
nolüitloqui ne fe Sul pss redder 
Domino; Non Crainte . vel, Peur. 

Les Pieds nuds, nudis icta fcriben- 
do, ufürpatur , sp pieds ; loquendo. 

Partant , ideò, non adeó elegans eft ac 
pr Gonfequent , Donc -Ce pourquoi 

Quoi que cette bouteille vous femble gran: 
de iln 2 peut que trois pintes , licer ifta lage: 
patibi appareat magna, ttes zantom pin- 
Le inefle poflunt. The modas loquendi 
fenuit , Dicito , [n'y a pla: eque pour: 


Parij Pour,eleg a coe 
hi SPhrafib 


ufurpanturin 
irs Pay fet 


in ag- 


us Qn entra en anc 
ab ejus laudibus fe 


ermon 


li Paurme fi che 


-fuger bu n por treun 
TA 
WE D 


X 
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Pro adeo mifera domo, 

Il a été fot toute Ja vie , Pour l'étre ene 
core aprés fa mort, Stultus fuit totá vità. 
fuà , ut fitadhuc poft mortem. 

Vous étiex Pour me fraper ; Dicendum: 
eft, Ae je point de me fraper. , jam me 
perculTurus eras, ` 

Hop me Piece à quelcun, dicitur; ali- 
quem circum venire, non, Faire tme piece, 

Pleurs & larmes , Vide pag. 170, 

Plier ideft » facere plicas. 

Lier veró obedire , & fub onere füc, 
cumbere , ue; I} fant qu'il ploie fous fon au- 
torité , oportet ut fe fubmuitrar ipfius au- 


Goritati, 

Il vaut mieux ploier que rompre præftat 
curvare quam frangere, 

Il ploie les genoux, genua flectit, 

Il plie bagage, füa difponit, 

Dicitut tamen , La Cavalerie a plié, id. 
CU» a. pris la fuite, in fugam fe conjecit 
equitatus, 

Plus il boit , Plus jl à fif quo plas bi- 
bit plus fitit , melius e(t quam , tant plus 
il boit , tant plus il a foif. 

Precipitamment dicitur , Præcipitanter, 
RON VerÓ., Precipitement » ncc Precipité- 
ment, 

Premier que je parle , antequam loquar, 
non eff amplius in vfu; loco illius dicitur ; 
e vànt que je parle, que j'aríye, 

Prier 
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Prier à diner - fignificat invitare ad 
prandium, 

Prier de diner, hoc eft , cafu fortuito ro- 
gare ut nobi(cum prandere quis velit. 

Prochain , Voifin vicinuscarent Compa- 
rativo gradu, dicito, plus proche, tres proche, 
Licet Proche pro Parent aut Parentes La- 
tinorum non ufurpetur juxta D de Vam- 
gelas; nihilominus plurimi Celeberrimi 
Auctores eo utuntur inea fignificatione, 
quos fecuré (equi poflumus, ut : P/ufeurs 
de fes Proches y font enterrés multi ex ejus 
Parentibus ibi funt terrz mandati mes 
Proches fe font éloignés de moi,mei parentes 
à me defecerunt. 

Prorpeté , id eft puritas. 

Proprieté, id eft poffeffio rei alicujus. 


Q. 


Quant © quanteft ex ufui, dic , En ap. 
me tems , eoipfo tempore. 

Quant A moi , non eft elegans, dicito 
Pour moi ; quantum ad me. 

Quelque pro circiter abfque (s) fcribitur 
etiam in Plurali Numero, uc: ils étoient 
Quelque cinquante mille hommes, circiter 
quinquaginta millia hominum erant. 

Dicirur : C'ef une chofè à quoi je penfe le 
plus, non , à Qui, neque A laquelle , res eft 
sui maxime incumbo : ubi notandum e- 
M 7 rit, 
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rit; quod dum R elativius refertur ad reg 
inaumatas , utendum fit Quoi & non Qui, 
ut: C'eft le plus grand defaut , à Quoi il eff 
fiet ; maximum eft vitium cui obnoxias 
elt, & non à qui. 

Ce font. des chofes & Quoi. A faut Jonger; 
res funt quibus incumbendum eft, & 
non, aufquelles; eo quod hac Relativa 
nimis afpera funt , auremque offendant, 
Unde Joen Gentivorum aut eAblativorunt, 
Dugitel De laquelle , Defquels utimur Re- 
lativo Dot in omni Genere & in utroque 
Numera. 5: de rebus: vero animatis Dien. 
dum; Quis non Quoi. 

Que elt particula plurimum vfitata & 
valde frequens in noftra lingua ; itaque 
euriosè vis illius infpicienda , & præpri- 
mis in ejufmodi exemplis, ubi elegan- 
tiffimé reperitur. 

C'eff Que ce n'efl par tout , Que Foie , Que 
Pompe, Que Magnificence ubique gaudium 
eft, pompa, magnificentia. 

Ceh ce qui donne de la peine , Que cette 
multitude d'opinions Mta confufio opi- 
nionüm maguam creat moleftiam. 

Cell à demi fait Que de bien commenter; 
dimidium fadi qui bene cepit ; haber. 
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R. 


Raï, radii dicuntur de Luna, Raions 
de Sole. 

Et de fes Rate Lait honte aux R aions du So- 
leil , füis radiis obfafcar radios Solis. 

Reciproque juxta D. de Vaugelas refer- 
tur ad Duos tantiim. 

Mutuel, mutuus , ad Plures. 

Ae Régoncibrr conftruicur cum Ange & 
non cum (4) ut: Se Reconcilier Zuec quel- 
CHH 3 & Fide DH à quelcun, cum aliquo pacem 
inire, 

Recouvert CT. Recouvré, recuperatus ; 
fantin ufa,præcipue Primum ufürpari po- 
teft in opere exten{o, 

Régaler „donare , verfatur nunc in ore 
omnium Oratorum. 

Regarder vide pag... 2.61. 

c A la Referve de , excepto &c. dickur ; 
non, à Jak efervation de. 

Rival, rivalis dicitur , non, Corrival. 


S. 


Hzc Phrafis , H mangeoit Sans diflinttion 
fie viandes eft elegans , omnes indifferen- 
ter comedebat cibos. 

Dicitur y Mettezce Tableau de ce Sens lå, 
fufpende iftam picturam flo modon un- 


dn 
ac 
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dejuxta nonnullorum opinionem , venit 
modus loquendi, Sens Deffus, Deffous,con- 
fusè; Licet D. de Vaugelas velit ut ita feri- 
batur , & derivetur » Sans Deffus , Deffous., 
fine fuperiore parte & inferiore, quafi 
fériberetur, l'a ni deffus,ni deffous,nec fù- 
periorem nec inferiorem haber partem. 

Sçavoir in ejufmodi Phrafibus cum In- 
fnitivoconftruitur: Ilmaycha contre les en- 

nemis , qu'il. [avoit avoir pa]é la Riviere, 
Illéprogreffus eft contra inimicos » quos 
fciebat trajecifle Fluvinm. 

Il recompenfa. ceux , qu'il fçavoit avoir fe- 
couru fonfils , remuneravit illos, quos feie- 
bat auxilium tuliffe filio fuo. 

Non ver, H marcha contre les ennemis 
qu'il favoit qui avoïent pafsé la Riviere. 

Securité dicitur pro animi tranquillitate, 

Sentir proolere conftruitur cum Adje- 
divis bon , mauvais , & non ; cum e Zdyer- 
bis bien mal , ut : cela fent bon , illud‘benè 
olet , ceci fent mauvais, lioc malé: non cela 
[ent bien. 

Septante, fepruaginta ; non eft in ufu 
extra computandi rationem , nifi quando 
Septuaginta Bibliorum Interpretes , indicare 
animus eft, 


Ridiculum enim foret, fi diceremus 
les Soixante dix nterpretes, 


Servir, cum cAccufativo & non cum 
Dativo conítruitar , ut : Servir les Etats, 


Or. 
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Ordinibus infervire. 

Dum figuificat Prode[se , feu étreutile 
cum Dativo conftruitur, ut: cela fert à 
beaucoup de chofes illud prodeft multis re- 
bus, 

‘Se Servirid elt uti conftruitur cum 4b- 
lativo ,ut: Se Servir de fon Autorité , uti 
{uâ autoritate, 

Signal , fignum , dicitur. de Agno quod 
in bello datur , vel deco, quod fit ordina- 
rio-ex deliberatione quàdam , ut : donner 
leSignal fignum dare. 

Signe dicitur, quando capite annuitür 
velmant , ut: faire Signe à quelqu'un annue- 
realicui. 

Dicitur indifferentur, je me fouviens ; A 
il me fouvient, recordor fed ultimum præ- 
valet apud Aulicos. 

Toute forte cum Genitivo Singulari poni- 
tur, & toutes fortes cum Genitivo Plurali , 
ut: toute forte de felicité omne genus. fæli- 
citatis , toutes fortes de maux omnia gene- 

ra malorum. 

Sous les armes, fur les armes & en armes 
bona tunt & ferè ejuidem fignificationis. 
Sous.les armes id eftarmis inftru&tus. Sur 
Je amer, ad arma. paratus, En armesiti 
armis , feu præfto ad confligendum. 

Etre Souillé, vel Taché d'unvice , vitio 
coinquinatum efle;dicirur, non, Entache, 

Sur le minuit , nunceftin ulu, Sur la mi- 

nuit, 
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nuit , circa mediam noctem; incipit fene- 
Ícere. 

Minuit Somé, mediá note andità non, 
Minuit Sonnée, 

Survivre cum « Accufativo EE: Dativo con- 
firüitur, ut : Survivrefes enfans E7 à fes en- 
fans fuperefle liberis fuis. 

Sufpe&i fufpe&tus, Pa[Jiv? fumitur. 
Soupgomieux (ufpiciólus And, 


de 


Tandis que vows ferez cela je ferai ceci , 
dicitur , intereá quoillud facies , hoc fa- 
&arus (um, non vero, faites cela, €? tån- 
dis je ferai ceci, 

Temperament, & Temperature;bona funt; 
Primum demonftrar Statum Perfonarum 
aut Rerum. 

e Alterum veró , Difpofitionem . Ans. 

Terroir, Territoire, Terrain ; differunt in 
co; quod Primumiiahificec terram ; qux 
fra&us producit ; Secundum jurifdiétio- 
nem; Er Tertium locum aptum ad forti- 
ficationem. 

Tirer de longue , ler de longue, id eft , 
cAvancer chemin, feu Gagner país , maty- 
rare greflüm. d 

Tirer en longueur y e ler-en longueur, d c 
tur de remora negotii alicujus. 

Dicitur hodiè ; Tomber à Terre, par? 


terram , in manus alicujus. 
Veteres dicebant Tomber és mains, vel, 


DO | ` aux mins des ennemis ; incidere in manus 
| inimicorum. SL 
i Trancher, Tailler, Couper, idem quidem 


"'- | fighificant, fed eorum ufus eft diverlus; 
dicitur enim Couper les cheveux , Couper di 
bob, Gouper un bras y une jambe, la gorges 

| Tondere capillos , fuccidere lignum, 

| fcindere brachium, pedem, jugulare: 

| ` Tailler de la pierre, fecare calculo, 

| Tailer un habit , une plumes 


ceti, Metaphoricè Tailer » fe Tailler , feu, fe 
ch- | Cotifer bona x[timare. 

M | Trencher exfecare , ut: Trencher latétes 
| | capitepleétere. 

unt Transfuge plus exprimit quam De/exteur 
mg Transfuga: eo quod , ultra quod deficit à 


fuis, ille etiam cum inimicis arma fufci- 
pit. 

Trouver, reperire s Prouver ; probare; 
meliora funt quam Trewver, Preiver. 
Dicito Preuve proba. 


V. 


Non amplius dicitur, Sa force va croif- 

À [^ d ët (ti 
fant „ipfius vires augentur. Saint Paul Va 
difant, Paulus dicit: Verum fimpliciter 
Sa force croit , Saint Paul dit, 


Non 
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Non eft utendum quam in Motu Reali, 
ut: Lariyjere va ferpentant , fluvius con. 


torto modo fluit: feu in fenfa Metapho 
fico , ut : le mal ya toñjours croient, nalum 
femper augetur, 


Dicito : H a mille écus Vaillant ,non „Jaa 
lant, poffidet mille Joachimicos, licet pz- 
ant veniat à Valoir , & dicatur , j'ai quatre 
Chevaux Palant cent Ducats,habeo quatuor 
€quos valentes centum Ducatos. 
DiciturZe Ynt de Midi, vel , du Midi, 
Yéntus Meridionalis, Dy côté d'Orient, 
Yel ; de l'Orient à parte Orientali, 
Pers refertur ad-Tocum : Envers vero ad. 
erfônam , ut: D s'eff tourné Vers la Ville, fe 
convertit ad Civitatem : Hr aune grande 


Veneration envers fon. Pere, veneratur Pa- 
rentem fuum. 


Vinpt- € un co 
mero Singulari , ùt : 
trente C" un cheval, viginti & unus homo, 
triginta & unus equus. Siautem {equa- 


tur ad/eGfivum poft Vingt €? uh , refertur 
ad totum numerum; ut: pai vingt e 
"n dp accomplis etatis fam viginti unius 
anni, 

cla Verité n'a-t-il pas prand tort? reve- 
verà nonne injuftas eft ; Melius , En ye- 
rité, vel , à dire Le Verité. 

Voie pto vianon dicitur nifi de itineri- 
bus publicis Antiquorum , ut: Za poje 


d'eAp. 


nfiruitur cum Ni- 
vingt €9* rin homme 


1 
(iit da 
dice 


l 


De $yntaxi. 
d Appius , via Appii. 

1. Propié dicitur loquendo de Venatio- 
ne, & eft veftigium beftiæ, ut: mettre les 
chiens fur les voies de la bête canes ducere in 
veftigia beftiæ. 

2: Figuratè fumitur, up : remettre quel. 
cun dans la voie du falut ; in viam falutis re- 
ducere. 

Sumitur etiam pro modo feu medio, quo 
aliquid fit, ut: quelle voie prendrex vous 
pour y parvenir ? quo medio utéris ad illud 
obtinendum ? 

Voir, videre. Vide pag. 263. 
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De Formulis quibufdam feu Galli- 
lais, 


Aler y Venir. 


H &c Verba elegantiffimé veniuntin 
ufüm. 

«Aler , exprimit rem, quz inffat facien- 
da aut dicenda ; ut: Fe lui Vai faire çavoir, 
cijam fignificaturus fum. 

Vous lui Alex parler, jam ei locutus 
rus es, 

Venir ; denotat rem jam modo fattam ,' 
ut: Fe Viens de lui écrire jam jam et fcripfi. 
Nos 
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Nous venons de le Joker, jam modo cum 
falütavimus. 


Avoir beau. 


Hasc formula fruflya fignificat , ut: 

Vous «vex bBatm'écrire , £ruftrà mi 
fcribis. 

Ila beau lepourfuüivre , £ruftzà enm pro- 
fequitur, 


vue Avoir pas le fou „lamaille, ne qui- 
dem ftuferum habere. 


Afen, 
Affifter quelcim', duxiliari alicui, 


säll à quelque chofe , adefle alicui 
ICh 


hi 


Failliy ; Penfer. 
Hzc pro fer? üfütpátitür , ut: 
Fai Faillide tomber , ferg cecidi. 
JE ai Ben mourir ; ferè e vivis difcefft. 
Ubi obfervanduni quod Faillir & Pen- 
fer recipiant ea. tempora; quz optantur 


Latiné in Verbo, quod Gallicè in Infinitivo 
eft. 


Cacher: 


Cracber au. ne 


xà quelcum; aliquem vili- 
pendere, 


Crac 
conira 
Gra 
pane: 


Sed 
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Cracher au bal]in, pecunias invitus & 
contra voluntatem dare. 

Graiffer la patte, pecuniis aliquem in 
partes luas trahere. 

Se Defaire. 

Se Defame de quelquechofe , aliquid à fe 
amovere. 

Sf eme [uis défait de tous mes ennemis , om- 
nes à me inimicos amandavi. 

Défaire une armée, profligare exerci- 
tüm. 

Se défaire foi même, fibi ipfi volentas in- 
ferre manus. 


I 


Donner. 


Donner du nex enterre cadere. 

Donner ‘carriere à Joncheval, equo per- 
mitrere habenas. 

Se donner carriere, licentiorem vitæ rg- 
tionem tenere, 

» Fournir Ja cartiere - curfum ab{ol- 
yere. À 

Daer Je mains à, Se, rei cuipiam fa- 
vere. 


Done. 


, Deuter de Le Pei, dubitare de fide. 
Se Douter de quelque chofe , rem aliquam 
füfpicari, 


Eye 


288 De Gallicifini, 


Etre. 


Eire à jeun , effe jejunum. 

Etre de nóces , frequentare nuptias, 
Etre de la partie ; effe ex numero. 
c'efl à moi , meum eft. 


Faire , Facere, 


Fairé acroire , perfaadere quod falfum 
eft. ) 
Taire à fa fantafie, Confilium à fe ipfo 

capere. 
Faire à [on plaifir , explere animum. 1 
Faire à fçavoir àquelcun, edicere alicui. 
Faire le bel Efrit , pulchra verba darc. | 
„Faire de Neceffité Yerin , tempori infer- 
vire. 


Faire du mieux qu'on pourra. confülere fi- 
bi ipfi: | 
Faire unchef d'œuvre, tyrocinia ponere. 
Faire contre, manifeftum reddere, 

Faire mal à propos  ineptire. 

Faire de cent fous quatre | oblimare bo- 
na. \ 

Faire le mauvais garçon, iracundi homi- 
nis partes agere. 

Se Faire tenir à quatre; faribundum a- 
gere. 

Faire du Prince, du Roi, du grand Maitre, 
Principem , Regem agere, 


Faire 


dëi 


falfum 


im. 
het, 
datt, 
j infer- 


yere fi- 


opere | 


Jett, 


are bo- 


hatt: | 


dima 


Maio 


bt 


tare. 

Faire C?" tenir pour aucuns ftare à partibus 
alicujus. 

Faire faire; curare fieri. 

Se Faire faire un manteau, fibi pallium 
curare fieri. 

“Faire le fou, (eurrantis fpeciem præbere, 

Se Faire fort de & c. fe capacem praebere. 

"Faire le fait actum agere. 

Faire venir , advocare. 

Faire jugement d'une chofe , fententiam 
alicüjüs re! dare, 

Faire mourir s morte afficere. 
# Füirede petits pieds; parere aut parturire. 

Faire du bien à quelcun, alicui bene face- 
re. 

Faire la Lexrve:, mundare. 

Faire fravoir , notum facerc. 

Faire feinblant , fimulare. 

Faire, fouvenir , in memoriam vocare. 

Fairetant qu'il meurtad mortem perdu- 
cere. 

Fairetenir ; dare 5 feu tradere. 

Farretrouver bon fon afaire à quelcun, ap- 
probare rem fuam alteri. 

< Avoir à Faire, occupari. 

Avoir à Faire à antum, cum aliquo 
contrahere. 

e Avoir à Fairedune', Be, rem cum ali- 


quà habere 
N Avoir. 
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< Avoir à Faire de quelcun , alicujus ope 
i indigere, i 
HR Fen ai que faire avecvous , nil mihi te- 
d cum eft negotii, 
Nous w avons que Faire , feriamur. 
Ceft un homme quin'a que faire, elt vir 
otiofus. 
^ J'ewenaique Faire, animus mihi. gen. 
d det. 
Cela lui Fait eraud mal illud ipfi nocet. 


Ceci me Fait grand bien , hoc mihi pla- 
cet. 


Il me Fait mal d'elle , illius vices doleo. 
Cell à moi à Faire 3 res mea agitür, 
C'ef à vous à Faire feulement ; in te 


folo fitum eft; 


C'qt Fait de lui , de ipfo actum eft. 

Ya-t-il tant A Faire 3 eft ne tanti ne- 
gotii? 

Ze n'en Ferái?ién , non audeo; 

C'eft Fait de moi ,'a&um eft de me. 

eAufjitót Fait: qué dit-, ditum. ac fa- 


&um. 


A quoi" Faire , à-quoi bon ? ad quid 
hoc? 


C'en ef Fair yaur: 
Gaïgnér, 
Gaigrier au pied, fugere. 
er Jouët: 
Fouer fon perfonnage , agereperfonam. 
d Louër 


il 


ite- 


Gallicifmnis, 


Louer. 
Se Louër de quelcun , contentum efle de 
aliquo. 
Malgré. 
Malgré mois me invito. 
Malgré qu'il en ait , malgré lui , invito 
ipfo. 
Manquer. 
Manquer d'amis , amicis carere: 
Marcher. 


Marcher du pair , parem occupare gra- 


dum. 
Paffer. 


Se Paffér de quelque chofe , aliqua re abs- 
tinere. 
Se Paffer de peu; paucis contentum 
efle. 
Piquer, 


Se Piquer d'homeur , affectare hono- 
rem. 

Se Piequer de peu de chofe , offendi le- 
viffimà de causá. 


Prendre, Capere. 


Prendre A cœur , advertere, 
Na Pren- 
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La 
Prendre à compagnon , adícifcere fibi fo. | de 
cium. Ex 
‘Prendre à femme, uxorem ducere. 
Prendre å partie, inimicum fe decla- ( 
rare. er 
Prendre à temoin, arteftari. ( 
Prendre en haine, odium ;alicujus:ca- || ds 
pere. da Q 
Prendre garde à fa condition, conditio- | Ve 


nem fuam refpicere. | 
Prendre en bonñe part ; in bonam partem 
interpretari. 
Prendre en mauvaile part, fecus inter- || ] 
pretari, 


Prendre en gré , accipere zquo animo. d 
Prendre pour juge, judicem deligere. Wo 
Prendre fur foi , ad fe recipere. 
Prendre fur le fait , deprehendere. di 
Hini en a' bien Pris , res ei-benè vertit. | A 
Se Prendre, fe Mettreärire, à pleurer. || A 
Incachinnm ; fletum fe dare. Proc 
Se Prendre à faire , opus fufcipere. L 
Prendre en cul , aggredi. Nem 
Vous me Prenex de bien prés , me urges À 
Maxime. ` 
S'en Prendre à quelcun, aliquem accufare 
alicujus tei. ^ 
1 
E n 
Répondre. a 


pondre à quelcun, alicui. tefvondere. 
" d ) D 
Ré- 
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Répondre de queleun » de aliquo fpon- 


dere. 


Revenir. 
Cela ne me Rgvient Pai: illud non pla- 


cet. 
Cela me Revient à la bouche, illud nau- 


feam mihi movet. , 
Cc livre me Revient àfoixante fois , hicdi- 
ber mihi conftat tribus florenis. 


Tenir. 


Il ne Tient pas à vous, non per te ftat. 

Te ne Tiens pas de vous; non pendeo à te. 

Vous ne Tenex rien de vótre mere , dilimi- 
lis es matrituæ. 

Il fe Tient à peu de chofe , pro nihilo con- 


ditionem recufat. 
Nous nous Tenons ici proche, hinc non 


procul habiramus. 

Le Roi de France ne Tioit de qui que ce foit; 
neminem metuit Rex Gallarum. 

F'en Tiens, captus fum. 


Tirer, 


LEE : 
Tirer à la fin, expirare. 
Tirer à quelque chofe, ad aliquid’ten- 
dere. 


Trens 
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Trencher, 


j Trencher du brave , du Gentil-bomme , fu- 
perbum , Nobilem agere, 


Trencher net , court, diftin&té , breviter 
loqui. 


[ 
Venir. 4 


Ten eft Venu à fon honneur , gloriosè rem | 
trecutuseft, Avec 
Venir à bout d'une afaire , rem feliciter || -N 
ab{olvere, | Non 


Venir à bout de fon ememi , inimicum fa- | 
perare, 


E 


e 
zs 


LIBER 


LIBER QUARTUS. 


i CARa 
| 
viter De Adyerbis. 
A dverbia in ulum venerunt brevitatis 
| causà & ut unà dione res efferri 
[ad] poler, qua: alias cum Nomine & Prapofi- 
rem | tone exprimi deberet sut Sagement, id eft, 
avec SagefJe » Docté. ^ 
citt | Nuuc vcro elegantius utendum eft 
| | Nomine cum Prepo[itione quam. « Adver- 
bt: | bn, ltaque potius dicemus avec Pruden- 
| | Ce, avec Moderation, quam Prudemment » 


Moderément. Non quod Adverbi om- 
ninó fit abftinendum , nec poflumus; 
| verum ut iis confülté utamur , & prout 
nos videmus Autores bonos illa ufur- 
pare. 

1. <Adverbia à Prapofitionibus. diffe- 
runt in eo, quod Prepofltiones femper 
poft fe cafum habeant ; & «Adverbia , 
non. 

Verum eft quidem nonnullas Pre- 
pofitiones Adverbialiter ufürpari & fine 
DEA | calu poft fe conftrui, ut: Marchez de- 
BENI vant Er j'irai aprés > præi & fequar: In 
| hoc loco Devant & cAfpré fiunt Adver- 
bia; Aliter dicendum foret, marchex de- 
N 4 vant 
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vant moi, © j'irai aprés vous, Dixi aliquas. 


Prapofitiones , nam Avec ,'cüm , Sy, fu- 
per, Sou fub, Dans in » & Horsextra, 
nunquam <Adverbialiter famuntur, fed 
femper Prapofitiones manent ; dicendum 
eft igitur, Pjendrez vous avec moi? Ve- 
nies-ne me-cum ? & non , Viendrex vous 
avec? neque demeurez Hors, e: moi Dans ; 
fed demeurez hors de la porte €7 moi days le 
logis, five dehors & moi dedans. 

2. Adverbia Verbo junguntur & meliüs 
fequuntur , quam praponuntur. 

3: Adverbia non femper funt Simplicia, 
ut: bier heri, toñjours fem per, jamais nun- 
quam: fed etiam Compolita ex Prapofitione 
& Nomine aut alio Adverbio , ut : devant- 
bier nudius-tertius, ay matin mané, aprés- 
diné poft prandium. 

Diverfz funt eorum Potenti , que pro 
majori diverfitate Difcentiun , in diverfà 
Capita redigemus, 


De.Adyerbiis. 


Car. II. 


De Adyerbiis Temporis Qo corum. 


HUD 


uand, quando ` ` 
Q aujourd'hui, hodiè 
demain , cras 


aprés demain  perendié., 
bier , heri 
avant hier, nudius textius 
le matin , manè 
le fhir , vefperi 
dejour ; interdiu 
de nuit, noctu 
à midi , meridié* 
á minuit ,media node 
anciennement , antiquitus 
auirefois , olim | 
autems Dale, rempare tran{aéto 
dernierement 
Páutre jour 
depuis Bett: 
fraichement =} 
alors , nunc 
déflors , ab eo 
dépuis,, à , ab, e, ex 
dés, A, ab, eer 
cependant , intereà 


A 


nuper. 


N 5 
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brejentement 
epe H nons 
foudain , ftatim 
enun clin d'œil 
enun tourne-main illico 
enmoins de rien 
fouvent , fæpe 
incontinent, 
tout à l'heure } ftatim 
à cette heure, 
Jamais, nunquam 
au[Jitót. que, quam primum 
tohjours , femper 
tous les jours , quotidie 
out lejour , toto die 
à jamais sin æternum 
de bonne benye i 
de bon matin f mature 
a point nommé , jufto tempore 
entre chiens € bips ad vefperafcente tem- 
pore : 
à portes ouyrantes , immo malia 
à portes fermantes ; jam (ero 
Ze à Y itia 
SH fl venu de ce matin, d'hier d anjoir d- 
bui qc manè, heri, HCH 
Le Lendemain altero die, "eer dum 
faQà mentione certi cujaf dam diei  fe- 
quentem citamus , ut; Le dísiém dit mois 
paff le Roi ft fon entrée €7' le lendemain il fut 
cône 
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complimenté , decimo die menfis préteriti 
Rex introitum fuum fecit, & fequenti 
die fuit exceptus. Poteftque ufurpari 
cum Preterito & cum Futuro tempore. 
Demain autem cum Futuro tantum. 


Dis Adyerbiorum pracedentium cum 
Nomine. 


Si fiat interrogatio per Quam- 
diti, 
Refpondendum in Accufativosut: 


Combien avez vous demeurex ici? Fy ai 
demeuré quatorze ans, ET peut être que j'y 
demeureraitoute ma vie. Quamdiu hic man- 
fifti} Quatuordecim annis, & forfitan 
ufque ad finem vitz mez. 


Ad: Quæftionem fadam per 
Quando, d 

Refpondetur guoqué in Accu- 
fativo:, ut: 


Quand viendrez vous ? Quando. ventu- 
rus es? 

Demain y La [emaine qui vient, Dans trois 
tours, Cras feptimanà fequenti , poft tres 
dies, 

Excipe pattes Diei , aut, Zut, qua in 
N 6 Dativo 


mi 
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Dativo ponuntur ; ut: Quand parlire vons? 
Quandoïdifcedes ? 4 trois beures; a midi: 
di foir au Printems, au mois de Fanvier. 
Hora tertià , meridie, vefpens in vete, 
menfe Januario. 

Hiver , Hiems , Eté Æftas , «Automne , 
Aurumnus poftulant (er); uti Eu Hives , 
en Eté. 

Ad Quæftionem , Quo temporis fpatio , 
refpondetur, cum Przpofitione (Ex) & 
Nominativo y: L'Hotel de Ville d, Aaler 
dam fut brûlé enune nuit, una note in ci- 
aeres redacta fuit Curia Amftelodamen- 
fis, 


Ui eorumdem. cum Verbo, . 


«Autrefois olim , Praeterito jongitur. 

Un jour - aliquando, Preterito & Fil- 
iuro. 

Tantót , mox s Orlelgue fois interdum; 
omnibus temporibus. 

Pendant, - Avant, Lors intereà quo ufur- 
pari debent cum (Que.) 

Auparavant, e Alors , Cependant tablo- 
Inte ufurpantur fine (Que.) 

Si tamen (Que) fequatur ; ad Verbum 
præcedens referri debet & non ad 4d- 
verbium ; ut : Fe Vous avois bien averti aupa- 
yayant , qu'il &c. te benè anteà monue- 
Iam , quod. 

Défajam, ufurpatur in phrafibus - At 

N. 6 firmer 


| 
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Ta iae prateritis, ut :jel'aidéjavů , jam 
| eum vidi. 
Encore in Negativis , ut :je ne l'ai pas enco- 
revu , nondum vidi. 
In Futuris Negative .fumptis utimur, 
Plus, Jamais , Pas &c. & nunquam En- 
core, 


| Car. II. 
| De Adyerbii Loci & eorum ufu. 


| ù, ubi, quo 

d'où, undè 
par où quÀ 

ici, hic 

d'ici, hinc 

de läindè 

par ici hàc 

par là illàc 


là, ibi 

ceans , hic intus 
autre part ug 
ailleurs $ alibi 


nulle party nullibi? 
quelque part , alicubi 
par tout , ubiquè 
ädroite ad dexteram 
gauche ,adfiniftram 
deci E 
ay deck f^ 95 
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302 
au delà , 


De Adyerbiis. 
citrà 


en baut , fuperius 


en bas ,in 
de ceans , 


Tulfques ici 
Jufqu'icr 


ferius 


abhinc 
] huc ufque 


jusque-là , eo ufque 
£ à C là, hinc inde 
Plus outre , ulterius 


par décà , 


hâc 


Par delà, illac 

evant , ante 
derriere , retrò 
lois, procul 
de loin , eminus 
prés, bien prés, propë 
deprés , cominus 
dehors , foris 


dedans jin 


tus 


de[Jus , luper 
de[Jous , in frà 


yb à yit , è 
à côté, ad 


Ufus Adverbiorüm motus. 


regione 
latus. 


Où? ubi vel Quo. 


Quieti €? Motui ad locum infervit , ei- 
D det? 
que in Dativo refpondendum eum, At, 


cuia 


tant H 
S 


Im. p 
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culo Indefnito , Si de Propriis Urbium Nomi- 
nibus agatur ,ut#il : 

Où demeurex vous? Ubihabitas ? 

fe demeure à-Léide 5 Paris ; Lugduni 
Parifiis. : 1 

Of allez vous: Quo vadis: 

Fem'envai à ofin]lerdam Eo Amftelo- 
damum. 

Side nominibus: eApellativi yaut.Pro- 
| priis ex. e Apellitivis defamptis agatur, Dr 
tendum «Articulo Definito , ut: 

ILeft à l'Eglife , Cin Templo. 

Ilva au logis , à la maifon , it domum, 

La Coi fe tient Als Haie ,. Nobiles habi- 
tant Hage- 

SC de Propriis Regnorum © Provincias 
vum; nominibus n utimur: Præpolitione 
(En (Ut; 

9f e. demeure en Hollandeymaneo in Hol- 
landià. 

Fe vai en France y iter. facio imGalliam. 

Deinde fi Pronomen Nomini præponar 
tur, ut: 

Ilva en fon Tardin itin hortum (uum; 

Nous demeurerons en vôtre maifon in ædi- 
bus tuis manebimus. 

Ita , les Dáaés font en Enfer ET non pas en 
Purgatoire , ni au Ciel. Damnati funt in 
Inferno , & non in Purgatorio ; neque in 
Colo. : 


D'ox? 
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D'où ? Unde. 


"à Ad: Quæftionem , D'où; refpondén- | De 4 
dum elt in Genitivo Ut: 
D'où venex vous? Ufdeïvenis ? 
Feviens du Iardin; des Champs deLeide, | 
déi dé ma Maifon , de chex mon Frere y: de che% | í 
Y Nous. Venioex horto , ture ; Lugduno, C 
1 ehofpitio Fratris; ex dibus meis, 


( 


i 
di toys 
Pat: od Quà 2 Fo af 
entiere; 
; \ 

Ad" quæftione (Bär. of refponden- à den; 
dum in Nomiativo , repetendo Prepofitior || "hm, 
nem (Par ut: Mer Ve) 

Pér-oü pafférons nous? quàtranfibimus?* | Perpa 

Par la porte, Pay Amflerdams Parla EH: 
Taie ; Par la France y Per portam — Am. trop pe 
{telodamum , Hagam, per Galliam: | Dun 


s "5 - - f plisin: 
In quibus omnibus ratio curiose: | ^^ 


j | ant, 
habenda eft Articulorum , quemade | ges 
modun notatüm eft foprà. al 


| quai 


pe Adyerbiis, 


Ca pr, lVe 


Ufu. 


| ombien? Quantum ? 


eAfex, fatis, 


beaucoup , Multum, 


du tout 
tout à fait } omninó 


| éntiérement 


| merveilleufement mirum in modum) 


à demi femi 
infiniment infinité 


peu parum ? 
trop , nimium 

trop peu , nimis parum 
moins minus 

plus magis 

davantage plus 

guere vel eueres parum 


prefque 
quafi j feré 
à pen prés 


pour le moins à 
au moins j ad minimum 


ài tout le, mom 


n 
peu à peu } 


RES aulatim 
petit à petit paula 
1 
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tam foit peu tantillum 


] Jus, 
autant } tantum | ram fe 

Zout f 
f aT 
» ` } tam ,adeo | qu L 
aufi adeb: 
: E. ; Ta 
Hec quatuor Ultima variis modis Ba 
ujurpantur, | Zu 
í ` i cum. 
NY Autant & - Ai[Ti locum habent inora- ët 
kV tione < Affirmativé Comparativé fumptá , T a 
ut: Quot 
Il a Autant d'amis que d'emtemis , t ot ha- tot 

betamicos ac inimicos. 


S'il étoit Au i grand que Goliath sel Ké 
fort que Samon , € Auf vaillant que Da- dp 
vid, Jenelaifferois pas de l'ataquer, Si ipfe yi 
eflet zquà magnus ac Goliath, zquéfor- | 
KÉ tis ac Samfon , & æquè Genero(üs ac Da- 
vol à vid, ego eum tamen invaderem. 

Weu Dum ver nulla fit Comparatio uten- 
dumeft, Si & Tant, ut 

Il a Tant d'amis qu'il n'en [çait lenombre , 


| tot ipfi funt amici, utnumerumeorum 
ignoret, 


= 
St 


Elle a été Si malade, qu'elle en a perdu la 
connoiffance , adeo ipfa ægrota it, ut cog- 
nit'onem amiferit. 


} Deinde in Negatitionibus Comparativé 
T fumptis , ut: | 
um Les . Anglois n'ont pas Tant perdu de Eat || 


EAUX 


H Tandem 5;& eA; sei E 
modis |. <Adverbis prcponuntar. 
| ` Tant & «Autant, Sub[Lantivie in Genitivo. 
cum e Articulo Indefmito ; ut : 
rora- Il y a e-Autant de Cicerous 7" de Demoflbe- 
aps À nes qu'ily a de Profe[feurs, en cette Univer[ité, 
Í Quor (unt Profeflores in hác Academia 
xh À to: funt Cicerones & Demofthenes. | 
8 ` Oblerva quod Adverbia Quañtitatis 
Ai 8 requirant Ariiculum Indefinitum fi excepe- 
Dé À ris Force pro Multis, quod adje&tive fumis 
ift | tur & nullum poftulat &Articulum , & Bien 
jor | quod Articulum Defimtum requirit, in Ge- 
; Dar | mitivo,ut: 
| Tai force argent , habeo multas pecu- 
wu f^ nias. 


l 
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À faux , que les Hollandois , Angli non jactu- 

Bram fecerunt tornavium,quam Hollandi 

| La Pile de Harlem neft pas Si diverti[ante 

| que Leide; Civitas Harlemenfis non eft 
adeo amæna quam Lugdunum. 


Il a bien du foin; ipfi maxima cura e(t. 


De Adyerbiis; 


C Alp. V; | 
) 
? S MEC ON, D 
" De’ Adyerbiis , Negationis y @ | Poit; 
bi eorum Ufu. RE 
| be a 
on , non. ? Rea Sed | 
| Weni non , vix eo utimur nifi In M Dass 
vulgari er humili difeurfu , adeo m 


nunc exoluit apud bonos fcriptores. 
Nullément , neutiquam. 

Point du tout , nil prorfus, 

excufex moi Pexcufatum me-habeas, 
Pardonnez moi 


Et ejufmodi förmulæ loquendi , quae 


4, 


1 OT 
Icet nullam in fe contineant particulam Wis ep 
begantem  Negativarz-tamen habent $i: i 
A gnificationem. hil ine 
Ni, nec neque; 
Né, non. 
Pas , Point non. 
Non; ab'oluté ponitur fine Verbo, tS 
| Ne, ante Perbum. tow 
Pas & Point, poft Verbum. tè por 
Point , fortius negat quam Pa. | | Nony 
Point, Præponitur Sub(lamivis cum Geni- | uni 
tivo Articreli Indefniti sut: | Cy 
Point d'argent , Point de Suiffes. Ant 
Excipe dum Determinatio fit per Rg- bti 
n lativum , ut : lne 
rs r , ; | | 
Sei Nous n'avons Pas les forces , que vous de- 


Mikin 


man- 


GL 


quz 
om 
di 
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À mandez ; nobis non funt vires, quas tu 
f peris: 
| Dum Particula (£n) præcedit,utendum 
| Poit, ut: 
ver yous- des amis à Te ' en ai point , ha- 
| bes-neamicos ? minimé. 
| |. Sed poft Relativa (Le, La, Les) utimur 
Pas pt: 
eAimex vous cette fille ? Non je ne l'aime 
pas.-Amas tu hanc puellam? Nequaquam. 
Í — Pourfuivrex vous vos études ? Non je ne les 
| pourfuivrai pas. Profequéris ne ftudia tua? 
| Minime. 
| Pas, Point & Rien elegantiffimé ante Tn- 
À fnitivos ponuntur , ut: Pour ne pas vel Point 
vous ennuier ue vobis moleftus fim. 
«Lin de ne vien faire mal à propos ; ut ni- 
| hilinepté faciam. 


| Obferva. 


| Si interrogatio fit per Pas Refponde- 
| tur cum Point; quia Ba nunquam abfolu- 
| tè ponitur , ut : N'ayez vous pas fait cela? 
| Nonne illud fecifti ; Refp. Point, minimé; 
| 2. Utimur Pa ante Pour , ut : 

Cem'efl pas pour moi, non eft pro me, 

Ante Pour tout, vel Dutout , Point., ele- 
gantius ufurpatur quam Bur, ut : 


Ilne le fera. Point pour tout; Point du tout, 
| minime id fa&taxus eft. 


3. Pe 
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3. Pas eft maxime in ufu ante has qua- | 


tuor Monofyllabicas Di&iones, Pen 
Moins Plus , & Mieux, uti: 

Il n'a pas peu de moien , rion funtei exi- 
gua media, //j'a pas moins de puiflance, non | 
eft ei minor potentia; 


Pas cr Point variis modis omit- 
tuntur, 


I. Accedentibus Famais, nunquam 
Perfonne , nemo , Rien, nihil, Aucun, pul? 
lus, e Æicunement, nullo modo, Nullement, 
nequaquam , Gueres , parum ; Plus , am- 
plius; ut: Fe n'airienà aire , nil habeo 
quodagam , je ne Je Vis jamais, eum nuti- 
quam vidi ; nous n'avons plus d'amis, nullos 


amplius habemus amicos ,perfonne ne nous | 


en [çait gré , nemo nobis gratias refert. 


2. Poft Verba Impedimentum , Timorem, | 


Dubium, Negationem » Vel Precautionem , 
fignificantia , fequente particula (Que,) 
ut: il m'empéche que je ne falle mon devoir, vel 
il m'empécbe de faire , &c. me impedit he 


fungar officio meo. Nous Craignons que ce= | 


lan'avieine , veremur ne hoc accidat. 
Et contra, Nous crüignons que cela narri- 
Ve pas , veremur ne hoc non accidat. 
Vous ne doutex pas que jene fois vôtre anii, 
tu non dubitas quin tuüs fimi amicus. 
Prenez garde que je ne vons Joué quelque 
mau- 


mauvais 


af niam. 


Vous 


has qua 
, Pai 


teiexi 
| 
me: DÉI 
| 


mit- 


iquam 
rum D ul 
pleine 
ua aM: 
| habeo 
" non 
jn ullos 
TIL 


fert. 


edit 
| que 
ht. ; 


pns 
re HA 
us. 
gelge 
| mans 
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«mauvais tour , cave tibi ne te circumve- 
niam. 

Vous ne nierez jamais , queje me fois celui 
tu nunquam negabis quin ego ille fim , 
&c. 

3 Interrogatione fa&á cum particulà; 
(Que,) aut Conditionalibus Negativis „ut: 

Que ne venez vous ? Cur non venis 2 

Si ce n'étoit pour la compagnie; je vous fe- 
rois voir , &c, Nifi effet propter confor- 
tium , tibi oftenderem &c. á 

4. Poft. Autre & Plus cum eadem: par- 
ticulà , ut: 

Fe fuis plus vôtre, que vous ne croiex, ma- 
gis tuus fum quam credis. 

Elle eft tout autre, que vous ne penfex;om- 
nino alia eft quam tu cogitas. 

e. Poft Verba Pouvoir & Sçavoir, indif- 
renter apponitur vel omittitur (Bo) 
modo non fiat Cacophonia. 

Deinde poft Ne bouger; fe non movere, 
Ne dire mot , filere , Ne voir goûte, nil vide- 
re , Ne ceffer , non abftinere , N'ofer ; non 
audere. 

6. Accedente particula (Ni) , ut : 

Fen'aini or ni argent , mais ce quej'aijete 
le dome , aurum nec argentum habeo, fed 
quod habeo tibi do. 

Fene fuis ni borgne , ni boiteux, nec cæ- 

Cus ; nec claudus fum. 

Ni plus nimoins ; id eft nec plus;nec mi- 

nus 


De Advesbis, 
mus, Ut: vons endure deux écus ai plus ni 


moins , duos habebis imperiales, nec plus 
nec minus. 


ji Ni ui , ni vous, Mee ipfe nequetu. nj 
7. Dum (Rue) pro (Nifi) ponitur, ut: it 

i Il n'y a guetos; gui: m'empéchez d'étre di 
a beureux ; nullus'eftnifi-tu » qui meg feli- H 

j citati moram injiciat; p 
ri n i ; [ui 

Commeil ny a qu'uiSoleil au Firmastent 3 Ga 
ain[i iln yia qu'un Dieu au Ciel. Qüemad- dr 
modum non nifi os eftSol in Firma: mor 

mento ; ita unus Deüseft in Cœlo: 
Tandem in-phrafibus fequenti- 

bes, p: 
D 
Il y å trois mois »long-tems ,que je ne lui t 

MT Lui ai parlé, tres præteriere menfes cum ei Hic 
ANE non locutus füm. "erh, 
Wetz Fene vow verrai d'un mois, de fex femaines | ts oy 
or Menfis præteribit priufquam te videro, LN 
¥ N : ré, 3) 
Mir, i Tern 
P4 i tando 
ment, ) 
denter 


Dei 
Obf 
Tonon 


maine 
so, 
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Car. VI 


De Adverbiis Qualitatis, Affirman- 
di, Iaterrogandi, Comparandi, 
Hortandi, Remittendi, Optan- 
di, Promittendi Cc. de quibus ni- 
bil obfervatu dignum , nifi , ut me- 
morie mandenttr. 


Qualitatis, 


ien, benè , mal, malè, à peine ; à grand 
peine, vix > aifément y facilement, fa- 
cile. 

Hic obfervandum quod Plurima Ad- 
verbia, Tum Qualitatis , Tum Quantita- 
tis: formentur ex <Adjcétivis addendo 
(ment) ut: Grande ;: Grandement ; fic : Me- 
deré, Moderément, moderatè: 

Terminata veró in (ant) aut (ent) mu- 
tando (nt) in (mmant) ut: Puiffant , Puiffm- 
ment, potenter; Prudent, Prudemment;pru- 
denter. 


Demonftandi. 


Voici , ecce hic , Voila , ecce ibi. 
Obferva, quod', (i ante Voici & Voila, 
Pronomen ( Le; La ; Les) {cribatur , Re- 
O lativum 
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lativum (Qui) fequidebet ,ut: Le voter 


qui s'aproche, La voila qui s'aprocbe ecce ap- 
propinquat, & non Le Voici qu'il, La Voila 
qu'elle &c. 

Sed fi illa Pronomina non præceflerint, 
utendum eft (Qu'il) ut: Lors qu'on y pen- 
foit Le moins , Woici, qu'il, qu'elle arrive 
Dum de eo minime cogitabant , ecce ve- 
nit. 


Afirmandi. 


Pourquoi? Quare? Comment? Quomodo? 
Pourquoi non? Quidni ? Combien? Quanti ? 
Non pas , Nonpoint , Nunquid ; 

Comment quomodo. eft. Adverbium In- 
ferrogationis & non Similitudinis , ut ; Com- 
ment vous portex vous ? quomodo vales ? 
Comment ferez vows? quomodo facies? 

Comme, quemadmodum ‘Sim:litudinem 
demonftrat ut: il-eff noir comme un More 


cft niger inftar /Ethiopis , vel , Zl eft aufi 
noir qu'un More. [lparle comme un fou inftar 
ftulti loquitur. 
Comparandi, 
Plus , plus, Mieux, melius, Pire, pejus. 
iortandi, 
Or fu, agè, Orga , Courage , agedum. 


Remite 


tetro 


KW 
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Remittendi & Acquiefcendi. 


Tout Beau , tout Bellement , lenté ; Peu à 
Peu, paulatim , Pas à Pas, pedetentim; à 
Grandpeine, vix , Doucement ; quieté. 


Probibend:, 
Tout beau ne faites pas cela , fifte ne hec 
facias , Gardex vous ; cave. 
Dubitandi. 
peut être, Par hazard, Par cas fortuit. 
cafu fortuito. 
Similitudinis. 


Comme; Bet Ainfique Tout ainfi ques 
veluti , Semblablement , Pareillement , fimi- 
liter , pariter. 


Congregandi, 
Enfemble, unà, l'un avec l Autre, fimul, 
Separandi. 


Separément, à l'écart, feorfim, Arrieres 
retrorfum. 


Iterandi, 


Encore, adhuc, Derecbef , iterum, Quel- 
quefois , aliquando , Coup [ur coup , iteratis 
vicibus. 

Oz Inten- 


De Adyetbiis. 


Intendendi. 


Si , tam, Tant, Si fort, adeo Grandement, 


valdè Du tout , Totalement, prorfus , Trop, 


nimium. 


Nuneraudi, 


Combien de fois, quoties, Fue fois; femel, 
Yn million de fois , decies , millies ,"Plufieurs 
fois pluries , Soveutefois y fepius. 


Ordinandi. 
Premierement , primo , Secondement , fe- 
cundó äre En premier lieu; Enfecond lieu, 
vel, Pour lepremier , Pour le fecond, primó 


&c. Aprés , poft, Puis aprés, poftea, Tout 
d'mn coup? fimul, 


Sequuntur Adverbia qua jam 
exoluére, 

cA cojHeres Adone; « Adonques , à Joir, à 
fuffifance , à la tournée A toitjours, à tolijours- 
gais, Ce tems pendant Cell mon, ita eft, Gha- 
cun) fa fois, Ci baut, ci bas, D'accrdade,d'ar- 
rivée , dicito d'._A4bordd'Entrée. Deprim'a- 
bord, de prim. fant. D'héure, Du jourd'hui. d'un 
jour à l'autre, Du depuis , dicito Depuis, En 
aprés par. aprés. En cepeedant, En embas, En 
enbaut, Enbui, Bar dicito «Aujourd’hui. En- 
yl 


on di 
pro ( 
Prof 
hi ; 
chal 
in | 
ment 
An k 


Dicer 
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| "vi, dic àregret,Guieres Dicendum gnere, Fa 
pro déja. 3 adis , illec. Leans , Maintefois in 
Profa. Mais que pro Quand Malement. Mes- 
bui: Mémement mie, pro pas. Moult , Non- 
chalamment, Onque , Ores pro maintenant 
in Doch, Piega , premier Loco premiere- 
ment , Prou , Quantefois , qua[iment » Tempre, 
un petit peu , dicito un bien peu. Foirement , 
Dicendum /faiment: 


Car. VII. 


De Conjunétione. 


esee. multe funt fa- 


cultates. 


Copulativæ. 


Et, Alt, etiam, Davantage, infuper, d 
Jçavoir ; nimirum. 


Disjuntliya. 
Ou, vel, Ni, nec. 
Catifales. 


Parceque , D'autant que , a caufe que; eo 

quod, quia, e Aën que; ut. ^ 
Afin que & Parce que in eo differunt , 
quod. Primum Cau/am Finalemreprelen_ 
tat; a'terüm , Efficientem, ut: Dien nous a 
Q5 créés, 


18. De Conjunütionibw. 

créés, afin que nous le fervious, Deus nos cre- 
avit ut ci inferviamus. ebe Chrit efl mort 
pour nous , parce qu'il étoit nôtre Pleige, Jefus. | 
Chriftus pro nobis mortuus elt, quiano- | 
fter vas erat. 


Difcretiya, 


Maïs , Sed, Toutéfois, tamen, Neaumoins, 
nihilominus , Sieft ceque , tamen , Encore 
que; licet. 

Completive, 


Donc, Or donc igitur, 


Exceptiva, 
Hormis , Excepté, praterquam , Sinon, | 
nifi. 
Sinon ufarpatur nullo  fequente 
Verbo, ut: Perfome ne Je foubaite finor 
Yous , nemo illud optat preter te vel que 
woe, 3 
Ante verbum, (Non) mutatur in (Ne) , 


hoc modo: [vous ne retournez bientôt &c. 
n'fi revertaris citó &c, 


Conditionales, 


Se ^argeque , eå lege, 
. 913 quz elt Conjon&io admodum 
requens in noftrd Ween? a 811 A 

Irequens in noftzá lingud , & cujus ufüs 


non 


dud 


D? | 


jum 
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non exiguam movet difficultatem , præ- 
primis , Germanis. 

llla igitur con(truitur cum omnibus 
temporibus ndicativi , excepto Futuro & 
reculat omnia tempora Sxbjunélivi prater 
plüfquam Per[etiumprimum , ut: 


Cum Prefenti, 

$i je fuis fage ; je xe fuis pas moins heureux. 
Si fim doctus, non minori fzlicitate 
früor. 

Cum Imperfeéto. 

Sij tois riches j'aurois du credit. Si effets 
dives , authoritate pollerem. 

cum Perfetto Simplici. 

Si je fus Jurpris, vous ne futes pas moins 
étonné ; fi obftapucrim ; non minus fuifti 
attonitus. 

Cum Perfetto Compofito. 

Si j'ai failli ; vous me l'avez pardonne. Si: 
ertorem commifi , tu mihi illum condo- 
nafti. 

Cam Plusuam-Perfedi. . 

Si j'avois été, & elegantius ; fi j'euffe été 
vôtre [erviteur vous zg auriex recompen]é , 

Si tuus fuiffem famulus ; tu me remu- 
neraflesi 


O 4 Gum 


LI 
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Cum Prafenti, loco Futuri, 


Jait demain bean > hons irons. aux 
55 non S'il fera, fi cras ferenus fit 
ači „ituri fumus ambulatum. 

NB. Dum fignificat A8 vel Virum; Fum, 
rum quoque admittit, ut : Fene fat fi vous 
vie ferez cet boyneur là ,ignoroan tu mihi 
illum facturus fis honorem, 

Ne particula (55) repetatur , ufürpatur 
(Que) cum Coxjantlivo modo , üt: Si vois 
lifex , Er Que vous n'entendiez pas ,c'eft com- 
me Sivon chaffiez e Que ne pri[Tiex rien. Si 
legis abfgue intelle&u , zoue eft ac five- 
narisabfque predà, 


S'il 


chan 


Quoniam de Conjunétionibus Op- 
tativum poftulantibus , & de iis quz 
Indicativum petunt, fuprà a&um eft 
Cap. 8. De Di Temporum, reftat 
aliquid dicere de illis, quz non funt 


amplius in ufu, 
Ains 3. Ainçoit que , au[Ji que pro Parce 
que,  Arailon que, celle finque , e/fce que, 
Loco - Ay que, à méme que dicito «Auf tót 
que Auparavant que | Paravant que» Pre- 
mier que, dicito c Avant que , Comme om? 
foit que, Confideré que , dicendum eft At- 
tendu que, Ce nonobjtant » Crainte, peur de 


dicito, 


Î 


HE 
Fi A 
Jomme 
que, 
Enon 
fiPre 
di qu 
res mé 


De Propofitiombus:: 3:20 
dicito de crainte de , vel qué , De mode que, 
Fin, finablement , en fin finale, à la parfin; 
Dame, fomme toute dicito. En fin » Facoit 
que , ja n'avienne que, ja Dieune plaife que; 
Enoutre , pro De plus , Par ain[i , dic Ain- 
fi Prenex lecas que, dicito Pofex le casques 

$i que , pro, 5i bien que , Loco Porre ET Koi- 
res mémes , dicimus AMémes. 


Cami Vi ITI 


De Prapofitionibus. 


Prapofitiones funt Separabiles, vel 
Infeparabiles. 


Ins Pre, Re Sus , Tran yiii 
A denotat < Acceffumsut.-dborder, 
accedere“, e ACompagner » comitafiyeApor- 
ter , afferre. 

E, denotat EgrefJum vel. Status muta- 
tionem , ut: Eveiller ,expergefacere 3 Er 
carter , dividere. 

Con , Conjun£lionem , ut : Conjoindre, con- 
jungere , Conferer , conferre. 

De, dis, Divifionem , aut Negationem 
notant, ut: Debarquey , € navi exire Def- 
aymer , armis private Disfoindre ; disjun- 


(Kee funt À, E Gon, De, Dis, 


Qs In, 
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In , Privationem rei alicujus , ut : Incivi- 
le, incivilis, Infidel ; lufidelis, 

Pre: ante, Preferer, pra ponere , Pre- 
dire, prædicere. 

Re  Hterationem , nt :Redire, repetere, 
Remettre, reponere. 

Trans, Motum localem defignat-, ut: 
Trausfuge , transfuga , Traveflir , mutare, 


Trépafer pro Tranfpaflér, vitam cum mor- 
te commutare. 


Separabiles funt Simplices &c 


Compofite. 


Sinplices Nom 


"nativum poftülant;& non 
e ccufativim $1 


4 d quod apparetex exem- 
plis fequentibus » l'Homme, pour qui vous 
evez tant rendu de peine , vir propter quem 
tantam cepifti moleftiam. Zu Femme , 
contre qui, avec qui &c, Mulier; contra 
quam ; cum qua , &c, 

Excipe Loin, procul, Prés, prope, Hors, 
extra; qnz cum Genitivo conftrauntur. 

Compofite « Ablatiyo gaudent, Excepto; 


Avec, 
Sequentes regunt Datiytips, 


Quant quantum, ut : Quant à lui, quan- 


mim ad eum , Quant à nons, quantum ad 


ROS 
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nos & Jf ufque , vel Fufques, ufque , Fef- 
ques pra ponitur , Confonantibus & Vocali- 
bus , Fufque Vocalibus tantum & patitur 
e Apo]lvophum, ut : Fufques à moi & jufqu à 
moi. Ufque ad me. 

Seqnente Alià Prapofitione vel e Adver- 
bio, nullum cafum regit, ut :jufques dans 
la Ville ,jufques ici, ju[ques là, jufques oit mes 
vom quo ufque bis ? 


Simplices (unt. 


Aprés » poft Entre , inter 
Avec , cum Environ , circa 
Chez , penes Par, per 
Contre, contra Pour , pro 
Dans; e 
i 

Bs } n Sur, fuper 
Dera , cis Sos, fub 
Delà , citrà Selon, juxtà 
Derriere , retrò Sañs, fine 
Devant, ante Suivant, fecandunz 

Compofita funt. 

eArriere, procul au devant , ante 


à l'entour, $ au dérriere, poft 
? circa S VASE 
au tour à cóté , ad latus 

à l'encontre, contfa Pisà Vis, è regio" 
à l'endroit , ergà ne 

au dedans;ad intra © au deqà^ cis 

© e: aw 
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anu deffus , fupra 
au de[fous , infra 
aux environs circiter 


au delà y citra 
dehors , extra 


He Præpofitiones habent ya- 
rias Poteftates, 


Loci C» Situs, 


Dans ( Dans Leide 
En En Hollande 
d ut: Ze? | d Lion 
Hors 4 Hors de la Ville & 
Hors la Ville 
Suy l Sur l'Oude. 
Sous L Sous le Ciel, 
Ordinis, 
Devant Vous marchez devant moz, 
c Aprés ut: Ju vons 
Chez 


Vous demeurez chez Monfieur 
į Temporis. 


e Avant Avant le Printems 
Pendant ut: Nr, l'Eté 


Depuis Depuis P Puer 


au dehors, ad extra, 


eur 


xtrà. 


De Prapofitionibus, 


Termini ad Quem. 


En en Hollande: 
ut: Iva d 


i - à Paris. 


á 
A Quo. 


De, ut? Il partia d'Amfterdam, de la 
Haie. 


Caufa, 
Efficientis , Par ~ Un Navire fait parun 
Maitre 
Materiæ, De, ut: .( Debois & de fer 
Finalis , Pour Pour Naviger 


Obfervandum eft, Quod De, Du, dela, 
De Ll, cu e la AL, Aux non. folum 
Articuli fint, Genitivo & Dativo infezvien- 
tes Veram etiam Præpofitiones , dum enim 
dicitur, Il eft forti dela Maifon, du Logis, 
pour aler à fon Fardin, vel, au Fardin, 
egreflus e(t domo,ad eundem adhortum 
faum , De la, Du non funt Articuli Geni- 
tivi, (ed Prapofitiones A vel. Ex: Quemad- 
modum A & Ap, Dativo non inferviunt, 
fed Nominativo, & ita Prepofitionem In 
vel Ai, fignificant. 

O7 Dans 
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Dans Dedans , Sus Deffus , Sous 
Deffous , Hors Dehors , A- 
vant Auparavant, 


Idem quidem fignificant, fed illud inter 
fé ftatuunt difcrimen, quod Dedans , Def- 
fis Deffous , & Dehors , fint ferè Nomina & 
& ita fepéufürpentur: preponeñdo eis 
efrticulum Defmitum, ut: Le Dedans, le 
Deffus , le Deffous , le Dehors : Et nomen in 
Genitivo regunt , ut "H ef? au dedans de la 
maifon , eft in interioribus ædium. 

IL eff monté au deffus de tous les-Cietix , af 
cendit fupra omnes Coelos. 

Au dejous detrénte , ideft minüs quam 
triginta. 

Sic il eft au deffous de lui , fub ipfo eft , 
vel ei eft inferior. 

Fiunt tamen iterum Prapofitioses dum 
duo Oppofita conjunguntur , & Nomen 
faltem pofterius fequitur, ut: Alarme 

eft dedans € dehors la ille ; tumultus eft 
in & extra oppidum, 
Il y a des oifeaux deffus e deffous les Cieux; 
funtaves fuper & fab Celis, 

e Avant & Auparavant inter fe dife- 
runt, quod Aüparavdnt fit «Adverbium 
& abfoluté fine Nomine ponatur. 

Dicergò, Ilétoit arrivé auparavant, uti 

dicen- 


Def 
n & 
0 els 
Ilf y le 
sen in 
s dela 


x al 
Qoam 
p elt, 
dum 
Tone 


larme 
15 eft 


(uer | 
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dicendum. l/étoit arrivé avant moi, vene- 
ratante me, feu , Devant moi. 

Particula En Multas & varias habet fi- 
gnificationes,& valdé frequens eft in hâc 
Linguà: Iraquè ad majorem Le&torisin- 
telhgentiam , Caput ei dabimus pecu- 
liae. 


Car IX. 


De Particulis [eu Prapolitionibus 
En, Sur & Pour. 


D Fè Pronomen Relativum eft ; ati di- 


ctum fupra de Pronominibus ; ut: 

Si vous me faites ceplaifir j'en aurai 
fouvenance toute ma vie; fi tu mihi illam fe- 
ceris gratiam , ego illius recordäbor to- 
tà vità meâ. 

2. Nora eft Gerundii in Do, Participioque 
proponitur , ut: 

En vous abaiffant vous vous élevez , te hu- 
miliando tu te elevas. 

3. eAdverbium pro Inflav , feu Tanquam 
ponitur , ut: 

Il commande en Maitre , il vit en Prince, 
tanquam Magifter imperat inftar Princi- 
pis vivit. 

Seu pro Inde ; ut: j'en fuis retourné , inde 
zeverfus fum. 
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4- Prapofítio Nominativo , infervit, & 

Przpon'tur nominibus Tempe[latum anni y 
Provinciarum , R egnorum & Urbium, quæ 
in facris paginis habentur , ut : 

ll fait froid en f anvier , E chaud en Fuin 
friget menfe Januarii, æftuat Junii. 

En Hiver, Hyeme , En France, in Gal- 
lia , En Hollande in Hollandia , En Babi- 
lone ,in Babilonia , Er J erufalem. 

Excipe Printems ver,quod admittit Au 
pro En. 

Deinde quotiefcunque nominibus 
Menfium præponitur Mois , ut : Au mois 
de Janvier. 

Et ideò, quia nomina qux poftalant 
Articulos (Le, Les) rejiciuat (En :) nec di- 
cendum eft , Na a des Etoiles en le Ciel » fed 
au Ciel (unt in Coclo. (ydera nec Il eft arri- 
vé depuis peu beaucoup de revolutions en les 
Republiques , à paucis annis magnam 
pallæ funt mutationem Refpublicz. 

Dum «Articulus patitur cApoftrophum , 
(en) locum habet , ut : 

Ona veu depuis ua an beaucoup de [iones en 
l'air, pluzima-apparuerunt ab-anno. fi- 
gna in Carlo, 

Nomina. Pagorum » cArcium: & Infignium 
Domibus privatis appofitorum loco Bee, 
pofitionis , Dativum poltulant. 

ut: ela Haie, à la Baflille An Bois de 
Vincennes , à la bos rfe d' IA nerdum, 


t & 
I y 
quz 


ibus 
mois 
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Sic'e £: commencement Yn principio, à la 


foire de Leide, in foro Lugdunenfi. 


En & Dans aliquando præponuntur Ur- 
bium Nominibus , ut : 

C'est le plus fage qui foit dans Paris , ou , 
en tout Paris , en tout e Amlterdam , eft do- 
&iffimus qui fit Parifiis ; &c. 

En & Dans differunt in eo quod (Er) 
inferviat temporis fpatio jnngaturque Pra- 
terito EC Futuro , ut: Je [uis venu de France 
en quinxe jours ET j'y retournerai en dix. 

Iter Galliarum, perfeci fpatio quinde- 
čim dierum & eo redibo decem. 

Dans jungitur Futuro ; ut: je vous verrai 
dans deux heures, poft duas lioras te vi- 
debo. 

2. Dans fignificat rem de quà fit men- 
tio , effe comprehenfam & quafi inclu- 
fam in loco aliquo , ut: Les Navires font 
en Mer €?" les Poiffons Dans la mer : 

Sic en ville CT dans la ville in Urbe. 


Notandæ funt Phrafis fequen- 
tes quz poftulant En. 


Eriger. une Seigneurie en Comté, en Duché. 
Dominium in Comitatum , Ducatum , 
transferre. 

Vendre .en gros ; en détail vendere.fum- 
matim , minutim. 

Traduire de François en Allemand, Tranf- 
ferre 


x 
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! 
ferre ex Gallico in Germanicum. | ipi 
Travailler enor , en argent, operariinau- | ll | 
IO,argento. ——— ; pit, 
Se mettre enpo[fe[Tionyfe ducere in poffef: | Ila 
fionem. Ia 
Etre en vogue , florere. tim & 
Batre enruine , evertere; | A 
Etre en bumeur (d bumeur) elle difpofi- p 
tum ; | |. Bon 
Surmonter en autorité »autorirate fupera- | 
re. 
Sic eh pouvoir encredit, en fciencepotese | ls 
tate , autoritate , Scieutià. ii, Aar 
En cas de neceffité cafu necefliratis, Un 
En confcience , in con{cientià. T 
En confideration de vous > ui ergo, ; 


h ; hend, 
En faveur. de "Monfieuy., in gratiam Do- 


Py 

dunt, ; } { quan; 
Etre ravi en Efrit, Extafin pati, Up 

Etre en bonne odeur auprés de quelcun y i.e, X ji 
être bien avant dans ri de quelcun aman. Y 

ri & æftimäri ab aliquo. | his 


Sur varias habet fignificationes, | 
ut videre eft in exemplis 
fequentibus. 


Sur le champs , in ipfo momento 
Sur la fin, cirea finem. 


eAccufer {ur un mauvais raport ; ob ma- 
lam 
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lam relationem accufare. í 
| Sur tout aimez moi, (aper omnia ama me, | 
inat- | Zlale cœur fur les levres, dicit quod co- Il 
ear, | 
of | ^ I eft fur fon départ meditatur difceflum. 
| T'envoierai lettres fur lettres , multas-mite 
| tam & crebras epiftolas. 
| Sur le rivage , ad littus. 
| 


poli: 
Pour quoque diverfimode capi- 
PS g tur , ut: 


ot M Zparlemalpourun Chrétien, ut Chriftia- 

| nus malè loquitur. 

| - Un homme pour étrepetitn'en ef pas à rejets 
ter , licec exiguus fit vir, non ideo fper- 
nendus. 

Do || Pour moi ,jen'enferaivien , ego ver vel 

quantum ad me nil faciam, vel;abftiuebo. 
Elle eft pour devevir belle, poterit fór- 

| mofa fieri. 

mar f La Ville de Paris n’en a pas pour un, plures 

| babet Parifienfis Civitas ; Scarron. 
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De Interjectionibus, 
Car X, | Hu 
Mio : De lnterjedtionibus, 


[ Veseáionum multefüntpoteflates, | D 
Alig Excitantis feu L 


aHtie,ut:gaca | pore $ 
Cokrage , un bon mariage baiera tout, | X 
Dolentis ac Miferetitis ut: | fit, f 
Hélas , ab , las , helas quellé pitié, Vo, 
Impræcantis, üt : vos fevre; quartames; | ` 
Admirationis » Ut: Comment , Quoi; | 
xd PASE: D De | Du 
Faftidientis sut: fi, file vilain, | | 
Exhortationis , ut: Gardez vous, Prenez | hen 
garde , Paix fa fa ayant fisy fus , alons. yl 
Hæc quam claré ac potui de Par- Pr 
| tibus Orationis dixi(fe en, 
fufficiant. 
| Ve 
Car XI. E 
De Conftru&ionis Ordine, E 
Ai 
| 
I Ingua noftra feriem naturalem con- | 
ceptuum noftrorum fequitur , & | Q 
vult ut Dikjo regens præcedat ilam , quam | Je 
regit, 5i 
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Huj us Tei notitiam dabunt Regule 
Sequentes. 


I. 


Dum Oratio eft Affirmativa cum Tem- 
pore Simplici. Primum locum occupat. 

Nominativus ante Verbum , five Nomen 
fit , five Pronomen , ut "ie tu „il y elle , nous, 
vous ; ean yleRot. 


Ll. 


Pronomen Perfonale in Dativoaut Ac- 
cufativo , calu , ut: me te y fe , nous » vous ș 
lui , lenr. 

1 
Pronomen Relativum , ut: le , la , les y 
| en 
I 4: 
Verbum Perfonale & Finitum , ut : parle, 
aime , donne , ai. 


| 5 
| Adverbium , ut:tofjours , beaucoup. 
| 6. 


d Cafüs à Verbo regus , ut: 
Ie vous en donnerai tantôt mon avis. Ti- 
biillius dabo brévi meam opinionem. 
Si autem bat /nterrogatio. 


Nomi- 
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Nominativus , qui primum tenebatlo- | 
cum ; Vérbo poftponitur ;ut: ` 

Vous en donnerai-je tantot mon avis, IIliu(. | fa 
nc brevi opinionem meam dabo? ley 


bi ill 


IL. 


Dum Oratio eft Affirmativa cum 
tempore compofito, 


I. 


Nominativus Se Je. 
2. D 


Pronom. Perfon: vogs, 


1 3e 
H 
Pronom. Relat. er. No 


4. 
Verbum Auxiliare, ai, 


Dri 
$e! 
Adverbium, 102jours 
P 
6. 2 
Participium cum Verbo e Auxiliari tem: 
puscompofitum faciens, Doné Pro 


7. Ca- 


batlo- 


(ut 


isk | 
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7. 
Calus , mon avis , Ut: 


Ie vous enaitofñjours donné mon avis. Ti- 
| bi illius {femper dedi opinionem mcam. 


| In Interrogatione. 


Vous en ai-je toiijours donné mon avis ? Ti- 
bi ne illius femper dedi opinionem 
mcam ? 


IIL 


Dum Oratio eft Negativa cum 
tempore funplici. 


1. 
Nominat. mon Frere, 


2. 


Prima pars negationis , ut ne 
3e 
Pronom. Perfon. lui 


4. 
Pronom, Relat, es 


$. Ver- 
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HI 


Verbum Derfonal. & Finit. domeroit. 


6. 


Altera pars Negationis cam Priori , ne- 
gationem complens : SEHN 

Dug enim Negationes ,imò aliquando 
tres comperiuntur in eádem periodo , & 
Negationem non e Affirmationem , ur Lët 
né, conficiunt ut : Pas; Point , Rien, Fa- 
mais &c. 


7: 
Adverbium. mamtenant. 
8. 
Calus. un écus , &c. 
Mon Frere ne lui en dongeroit pas main- 


tenant un Bou, Frater meus ei nunc deco 
Imperialem non daret. 


In Interrogatione. 


Mon Frere ne lui en donneroit il pasmam- | 


tenant un Ecus? Nonne Frater meus ipfi | 
nunc daret Imperialem ? 


NOTA: 


bus 
mmen 
duos 
It 
meri 
[tne 
mble? 


Cap, ] 


Pro 


Pro; 


Verl 


Dt Ordine Conflrutt. — 337 


NOTA , In ejufmodi Interrogationi- 
bus , ubi nominativus verbi non eft Pro- 


roi, | nomen, fed Nomen, Verbum admittere 

duos Nominativos fcilicet , Nomen , ante 

| fe , & Pronomen ejufdem Perlong & Nu- 

' | meri poft fe , ut: Le Kai eft il à la Cour? 

i, ne- | eftne Rexin Aula? Le Roi ne feroit il pas 
| 


noble? Nonne Rex effet Nobilis ? Vide 
vando | Cap. 12. de Pronom. i 
de, & f 
La) 
af I v. 

Dum Oratio eft Negativa, cum 


tempore Compofito, 


ad 
Nominat. Je 


2. 


Prima pars negat, ne 
na 
deco 3° 


Pronom. Perfon, lui 


4. 
Pronom, Relat. en 


$» 
Verbum Auxiliares ai 


Adverb.. encore 
8. 


Participium. porté 


9. 
Cafus , les nouvelles; &c. 


Te ne luien ai pas encore porté les nouvelles 
Nondum ei attuli illius rei nova, 


ln Interrogatione. 


Ne lui enai-je pas encore porté les nouvel. 
les? Nonne ei adhac illius attuli nova? 

Eundem Ordinem fervabimus ac in In- 
terrogationibus , quando fit Repetitio , aut 
quando aliquod ex hifce Adverbiis. Auf- 
fi Bien, à peine, A grand peine ; peut-étre 
&c. ingreditur Orationem , ut patebit 
ex Exemplis fequentibus. 

Repetitionis , ut : Dit il, inquit ille, cela 
fait elle , illud facit illa , ceci dira - t- on, 
hoc inquient feu dicetur. 

Adverbiorum » ut : diffi le ferez vous, 
&que illud fa&urus es. 


Bien 
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| Bien eft il vrai, que ,æquè bené verum 
| eft, quod 

| — Peut-étreme veut il tromper , forfitan me 
f decipere vult. 

A peine eut-elle dit ces paroles, vix illa 

protulerat hzc verba. 

Notandum eft etiam, hunc Ordinem non 
| confundi Defe&u alicujus ex iftis partibus 
| Orationis , 
| Ut fi Pronomen Perfonale abfit , dici- 

| mus; J'en aporterai , j'en parlerai, d 

Et fi R elativum dicendum eft ; je pars 

| Jerai, &c. 


CnunrsTOo habeatur honor & 
gloria. 


EEN IS. 
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M ET ODE 
Po UR 
BIEN ECRIRE 
Et Compofer des Lettres, 
que l'on apelle 


EX DDR ES. 


De la Definition & de la Divi- 
fion de la Lettre. 


CHAP. PREMIER. 


À LETTRE eft une Converfation 
par écrit , que l'on a avec des Per- 
Íonnes abfentes. 
Serieufe 
La Lettre eft, ouf Enjoüée 
Moienne 
Les Lettres SERIEUSES compren- 
nent celles, qui regardent, 


La Do&rine 
eua les Afaires 
. f Chrétienne 
La Do@rine eft , OÙ profane 


CHRETIENNE comme font Celles 
de plufieurs Pafteurs & Docteurs de PE- 
glile , tant Anciens » que Modernes. 


PRO- 


jm 


(E: 


SCRIBENDI 


Et Componendi Literas , five 


E PLST TONDAS. 


De Definitione & Divifione 
Epiftola. 


CAPUT PRIMUM. 
PISTOLA ef} ufus Er confuetn- 
do , que intercedit inter Perfonas ab- 
fentes per fcripta. 


Seria 


Eaque eft, vel Urt 


Intermedia 


SERIARUM. EZpiflolarum argumen» 
gum. compleéhitur, 


Doéfrinam 
vel { Negotia. 
Chriffiana 
Profana, 
CHRISTIANA „ut funt pleraque. Con- 


cionatorum E Dolorum Ecclefi ig cum Anti- 
quiorum y tut Recentiorum, 


P 3 PRO- 


Doéfrina eft „aut 
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PROFANE , comme Celles de M. de 
VOITURE de MALHERRE, de M. M, 


DESCARTES, de BALZAC, & de COS- 
TARD. 


i iqu 
Les Afaires font , ou 1 Sion 
PUBLIQUES , comme Celles.du Car- 
dinal D'OSSAT , qui font admirables 
pour les Afaires & les Negotiations im- 
portantes, du Cardinal BEN TI VO- 
GLIO, les Lettres de PLINE, traduites 
par M. de la MENARDIERE, 
PARTICULIERES » comme 
font celleg 
€ De Gratitude „oude Remerciment. 


€ Congratulation , ou de Réjoui(- 
fance, 


D' Avis , ou de Confeil, 


De Confolation, d'Excufe, & plufieurs 
autres femblableg 


Les Lettres GALANTES, renferment 
otdinairement celles , qui ont pour but, 
La Raillerie 


p l'Amour & l'Amiti£ 


La Raillerie eft , on Kies, 
OUVERTE & APARENTE, qui eft 
quand on fe railleouvertementde quel- 
cuni comme font quelques unes de M. de 
VOITURE , de M. SARRASIN , &c. S 
COU. 


[es 


1 Car- 
rables 
isim- 
yo- 
duites 


mme 
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PROFANA , ut funt DD. de VOITU- 

R2, de MALHERBE, de DESCARTES, 

dBALZAC, de COSTARD. 


Publica 


INegotia [unt , aut : 
gotia [imt y au Privata. 


PUBLICA , quales funt Cardinalis d'OS- 
SAT , que merentur admirationem ob Rerum 
Negotiorumque momenta? Cardinali BEN- 
TIVOGLH , & Epistole PLINIL, ex inter- 
pretatione D. de la MENARDIERE. 


PRIVATA , quales [unt qua continent 


Gratitudinem , feu Gratiarum cAčtionem. 

Gratulationem €? Gaudium. 

Confilium €2* Suafionem. 

Confolationem , Purgationem , Er alia. his 
[imilia. 

Epiflole JOCOSAE , vulgo pro fcopo ba- 


bent , 


bui Lufus 
Amorem ET < Amicitiam, 
Medo À SE 


APERTUS & MANIFESTUS, nti 
quando palam alicui illudimus , quemadmodum 
fit in quibufdam Epiffolis DD. de VOITU- 
KE , & de SARRASIN. 


P 4 TEC- 
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COUVERTE & CACHEE ., comne 
la plus grande partie de Celles , de AM. Ae 
PLASSAC, On obfervera que quandla 
Raillerie «piquante, elle fait les Lettns 
que l'on apelle SATIRIQUES ; mas 
quand cette Raillerie eft boufone , elle fai 
les Lettres BURLESQUES, qu'on écri 
Ouvent en Pers & quelquefois en Profe. 
L'Amour eft, on M Ud 
HONNETE, comme font les Lettres 
qui témoignent un Amour & une Ami- 
tié legitime, M. de MALHERBE , & 
nos meilleurs Ecrivains en ont compoíé 
quelques unes fur ce fujet. 
PASSIONNE',comme la plus grande 
partie de Celles de M. GOMBAÛT,, & 
quelques unes de celles de M. de VOI- 
TURE, 


On écrit auff; des Le 
qu'on ape!le BILLETS 
LETS. M. le p 
bien reüffi. 


Les Lettres MOIENNES font celles 


qui tiennent du SERIEUX & de L'EN- 
JOUE". 


tres d'Amour, 
Doux, ou, POU- 
AYS y aadmirablement 


Nous nons fervons or 
ces fortes de Lettres ; lor 
vonsáun Ami fur des m 

que nous emploions 
agreables pour Je divertir 


dinairement de 
S que nous écris 
atieres (érieufes, 
quelques mots 


CA», 


Ratio bene Scribendi. 345 

TECTUS ez INYOLUTUS , quales 
fint maximá parte ez , quas fcripfit. D. de 
PLASSAC.Obfervandum autem eft illos JO- 
COS , quoties pungunt , conffituere Epiflo- 
las, que vocantur SATIRIQUES ; quoties 
verð non. Mordent aut pungunt, fieri Epiflo- 
las,que dicuntur BURLESQU ES que fepius 
Verlu, quandoque etiam Pros fcvibuntur. 

ior eld vel Honelus 

S <Ardens. 

HONESTUS , ut, quecunque te[Lantur 
«Amorem ET <Amicitiam quandam legiti- 
mam , [uper qua materia.D. de MALHER- 
BEA?" optimi quique e Au&tores quafdam con- 
fcripferunt. 

ARDENS , cujus argumenti maxima. ex 
parte funt ee , quas compofuit D. GOM- 
BAUT , er nomulle D. de VOITURE. 


Scribuntur etiam Litere « Amatarie : quas 
yocant BILLETS Doux, vel POULETS. 
Hoc in genere felix ad fluporem ufque fuit 
D. le PAYS. 

Epiftole intermedia. funt , que promifcuè 
ferio jocoque conftant. | Utimur bujufcemodi 
literis , quando ad „Amicum dere feria qua- 
dam fcribentes inter [erimus quedam faceta. ad. 
levandum tedium, 


346: Mvtode Pour Bien Ecrire, 


Cuar II. 
De la Materie de la Lettre, 


L A Matiere dela Lettre, } Fixe 
ctou 4 Changeante 


La Matiere Fixe eft celle qui demeure 
toûjours dans le même état ; telle qu'eft 
la Qualité que l’on met au commence- 
ment de la Lettre: comme parexemple , 
dire, Mon/eigneur, Monfieur,, Madame , 
"Mademoifelle , Ou bien Celle que l'on 
met à la fin ; comme Tres-obriffent Servi- 
teur N. ou Tes. affecfionné &c. 

On traite le Pape , de Saintéte & de 
Tres- Saint Pere » les Cardinaux , d'Eminen- 
ce & d'Eminenti ime; les Evêques & les 
Archevéques de Grandeur & de Reveren- 
diffime ; les Ecclefiaftiques , de Monfieur 5 
& les Religieux , de Reverence. 

Les Rois de Majeffé: oùl'on obfervera 
que celui de France eft honoré du titre 
de Majeflé Tres Chrétienne ; celui d'Efpa- 
gne de Majeflé Catholique ; l'Erapreur de 
Majefté Imperiale e de Sacrée Majesté. 


Les Fils des Rois i d Alteffe Roiale ; les 
Fils d'Empereurs d Alteffe Imperiale ; les 
Mazéchaux dé France & tous les Ambaf- 

fadenrs 


| 
| 


ypeante 


meure 
queft 
ence- 
nple » 
dame, 
l'on 
Servi- 


& de 
minen- 
& les 
yr 
(E 


rera 
titre 
plpa- 
ur de 
[A 


Je 
; les 
ibat" 


eur? 


Ratio Bene Scribendi. + 347 
Car. IL. 
De Materia Epiftolari, 


Fixa 
Que eft vel { Mobilis 


Fixa dicitur , que femper manet in eadem 
conditione Quale est vocabulum Dignitatis , 
quod in principio. Epillole collocatur ut E. G. 
Sire, Monfeigneur, Monfieur, Madame, 
Mademoifelle. «Aut quale eft id , quod fibi 
Scripter in finc Epiflole attribuit, ut Tres- 
hamble & Tres-obeiflant , ou Tres-af- 
fe&ionné Serviteur. 

Et Pontificis Maximi quidem titulus ‘ef 
Sainteté er Tres-Saint Pere , Cardinalium 
Eminence €7' Eminentiffime ; Archie- 
pifcoporum Grandeur CT Reverendiffime ; 
Eccle[iaflicorum Monfieuz ; Religioforum 
Reverence. 

Regibus convenit Majelté : ubi obfervan- 
dum eft , bunc titulum Majefté Tres Chré- 
tienne dumtaxtat Regi Galliar..m: Majefté 
Catholique tantum Regi Hifpanis : Majefté 
Imperiale , @* Sacrée Majefté foli Impera- 
tori, 

Filis Regum proprium efl. Alteffe Roi- 
ale: Imperatorum Filis Altefle Imperiale. 
Marefcoallis Francie € omnibus. Legatis 

De Excel- 


348 Metode Pour Bien Ecrire. 
fadeurs, d'Excellence; les Ele&eurs de 
l'Empire, d Atefe Eleétorale, 

Eafuite il ya les Archiducs, les Princes 
Palatins & les Landgraves en Allemagne, 
les Grands Ducs de Tofcane & de Mof- 
covie, les Milords en Angleterre; les 
Ducs & Pairs en.France ; les Ducs en Ira- 
le & en Elpagne, comme les Ducs de 
Elorence , de Modene , de Savoie. 

On traite auffi le Grand Turc de Hau- 
tee; fes Femmes de Sultanes; fon. pre~ 

ier Miniltre d Etat, de Grand Vifir ; les 
Gouverneurs des Provinces, de Baffas &c. 

On donne proprement la Qualité de 
Madame (que l'on prononce en alonge- 
ant la penultieme Syllabe du mot) aux 


Reines, Princefles, Daücheffes , Marqui- 


tes ; Comteffes , Barounes, Prefidentes: 
aux Femmes des Confeillers de Parle- 
mens & des Cours Sous 
mot aux Femmes de ceux qui exercent 
des Charges eminentes » comme font les 
Maîtres des Requétes , des Comptes &c. 

La Qualité de AM idemorfelle s'atribuë à 
toutes les Filles de condition.; aux Dem 
mes des fimples Gentils hommes, des 
Secretaires du Roi » des Grands Princes a 
& des Seigneurs de marque; des A vocas, 
des Medecins, de quelques Officiers du 


Roi, & de ceux qui font profeífion des 
Arts Liberaux. 


eraines; en un 


La 
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Excellence: Septemviris Imperii, Altefle 
Electorale. 

Notandum praterea. effe in Germania. qui 
dieuntur Archiducs, Princes Valatins ; 
Landgraves: In Etruria Er Mojcovia 
Grands Ducs: In ce Anglia Milords: fa 
Gallia Ducs € Pairs : In talia e Hifpania 
Ducs , ut funt Ducs de Florence , de Mo- 
dene, © de Savoie. 

Imperatori Turcarum competit Hautefle : 

Uxoribus e'us, Sultanes: Primo Imperii 
Miniffro Grand Vifir : Provinciarum Prafe- 
Gs Ballas Ee, 
Infigniuntur proprie TitulorMadame (que 
vox effertur penultimá producta) Regine , ET 
Principum ,— Ducum, Marcbionum , Comi- 
ium , Baronum Uxores €2' Filie , eorumque » 
qui in Supremis curiis prefrdent aut Senatores 
Junt , ut verbo dicam, qualibet Matrona 
quarum mariti amplifJima munia adminiffrant, 
ut illi » quicimquers Libellis [unt aut in-R atio- 
nibus. 

Mademoifelle tribuitur Puellis. illufirio- 
ris conditionis , € Uxoribus. Nobilium , Eo- 
rumque qui Regibus , aut magnis Principi- 
bus, € Excellenttffimis quibufque fint à 
Secretis, Coniuges etiam Patronorum Cau- 
farum , Medicorum, CT quorundam Offi- 
ciariorum , Eorumque y quicArtes Liberales 
prontentur. 


Ma- 


450 Metode Pour bien Ecrire 

La qualité de Madame (que l'on pro- 
nonce prontement ) convient aux Fem- 
mes & aux Filles qui font de moindre 
condition que celles dont j'ai parlé ci del- 
fus, comme font les Femmes & les Filles 
des Procureurs,, des Notaires » des Mar- 
chands , & ainfi des autres, 

On apelle fimplement Dame - Marie 
&c. les Femmes & les Filles de la der- 
niere condition. 


Obfervations Generales fur la Ma- 
tiere fixe , tant du Commencement 
que de la Fin de la Lettre, 


I, Lors que l'on écrit aux Perfonnes 
Illuftres , il faut laiffe 


r un efpace entre 
leur Qualité & le Commencement de ]a 
Lettre, proportionné à leur Grandeur; 
cet Interval doit étre plus grand pour un 
Roi , que pour un Prince du Sang ; plus 
grand pour un Maréchal de France; que 
pour un (imple Gentil. homme » &ainfi 
des autres, 

2. Lors qu’un Superieur écrit à fes In- 
ferieurs , il ne Jaifle point d'efpace entre 
la Qualité de celui à qui il écrit, & le 

ommencement de (à Lettre, qui fuit 
immediatement certe Qualité : comme 


aprés 


— ———— MÀ — — 


M 
ila 1 
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L 


min. 
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Madame (quod vocabulum pronuntiatur 
ita ut ultima litera fere non audiatur) conve- 
nif Matronis Puel lifque minoris dignitatis» 
quam ille , quarum mentio facta fuperius , ut 
Junt Uxores Filueque Procuratorum , Notario- 
vum , Mercatorum ; fic C7 aliorum. 
Dicitur etiam Dame Marie re, de Fe- 
minis Puellifque ultima fortis. 


Obfervationes Generales in mate- 
riam fixam cum quod ad Princi- 
pium, tum.quod ad finem Epi- 


ftolz. 


I. Si quando fcribitur-ad Perfonas Illu- 
fires ; [patüi aliquid inter ipfarum Titulos € 
Literarum Initium purum velinguendum et pro 
magnitudine eorum, quibus firini: Illud 
enim intervallum- amplius fit oportet , fi Regi, 
quam fi Principi ex Regio Sanguine amplius, 
fi Marefchallo Francie „quam fi Nobili tane 
tum fcribatur. Eadem in aliis ratio eft. 


2. Si quando Major fcribat Inferioribus, 
nibil [pati relinquitur inter Titulum ejus, 
cui fcribitur C Initium Epiftole ; fed boc 
contiguè jungitur Vocabulo honoris, E. G. 
Poflquam in [umma Charta perfcriptum 

el, 


352. Metode pour bien Ecrire, 
aprés avoir écrit au haut du papier: Mon- 
fieur un tel , (car c'eft ainf que les Grands 
traitent leurs Agens , leurs Sujets, & 
leurs Officiers) F'ai regu vôtre Ce, 

On remarquera auf que l'on ne fait 
pre(que plus de marge, & que l'on écrit 
rarement fur le Revers de la feuille , fur 
laquelle on fait la Lettre, fi ce n'eft dans 
les Lettres d'Afaires, ou bien quand le 
Sujet eft de grande étendué;car pour lors 
on écrit für les deux côtez de la feuille. 

3. On ne peut foaffrir dans une Let- 
tre aprés Monfieur , Madame, Mademoi- 
[elle ou autre Qualité, qu'une periode 
commence par l'un ou l'autre de ces 
Mots; comme de dire : Mon ieur, Monfieur 
un tel m'a &c. 

4. On ne doit jamais repeter,dans une 
méme Periode , quelque longue qu'elle 
foit , le Mot par lequel on l'a commen- 
cc Exemple, quand on a commencé une 
Periode par Monfieur , ou par Mademoifel- 
le. on ne doit point le repeter » parce que 
ce feroit plütor importuner que refpec- 
ter la Perfonne que l'on veut honorer , fi 
l'on ufoit d'une repetition fi proche l'u- 
ne de l'autre avant que le Sens fût ache- 
vé: & l'on remarquera que la frequente 
repetition de l'un ou de l'autre de ces 
Mots ; efl tres importune. 


5: Dans. 
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«ff. Monfieur vn tel (boc enim modo infi- 
gniunt Magnates Procuratores fuos €7 fubdi- 
tos eofque qui munia ipforum nomine admin- 
ffrant) illico ame&itur , Jay receu vôtre. 

Obférvabitur etiam 5 vix amplius relinqui 
marginem , ET raro [cribi in Tergo charte 
epi[lolaris > nifi quando aut Negotia aut ma- 
terie amplitudo Literas eò ufque extendit; 
Tunc enim © in adyerfa @ in aver/a pagina 
fcribitur. 


3. Ferri non potefl, ut. in Epiftola poft 
Monfieur , Madame , Mademoilelle; au? 
alium quemvis Honorem prami[Jum , periodus 
und barum Vocum inchoëtur. — e Ab [urdum 
enim effet fcribere , Monfieur ; Monfieur 
un tel m'a rc. 

4. Eádgm Periodo , quantacunque illa fit 
longitudinis , nanquam repetenda eff ea vox, 
à qua incepit E, G. quando Periodus initium 
fumplit A Monfieur à Madame , non eft 
illud reiterandum. Ufus emm repetitionum 
tam prope à fe invicem emotarum ante fen- 
tentiam abfolutam multà maiorem moleltiam, 
quam cultum exhiberet ii , quem honorare vo- 
lumus ; © obfervabimus frequentiam alterins 
utrius harum vocum admodum efje tediofam: 


354 Metode Pour bien Ecrire, 
S. Dans une Lettre fort courte, écrire |. +, 0 
hb au Roi, ou à la Reine , il faut toüjours | bp 
E mettre Votre Maje[fé , & jamais Pous, None! 
| Que fi la Lettre eft longue , ou que ce | Zu 
| oit un difcours de longue haleine, on pad 
Pourra fe fervir indiferement de Vótre | Votre 
3 "Majeflé, ou de Pous ; mais plusfouvent | gam 4 
| de Pire Majefté que de Vous. Heft vray | ponere 
i- qu'il y a des endroits où il vaut mieux modo y 
MIU d mettre Vous que Vôtre Maje[té , pouiveu dai 
que ce 7ous commence par un Y. Majuf- Dies 

cule. Le jugement de celui qui écrit, 

doit connoitre la beauté qui refulte de 

l'aplication convenable de ces mots. 


En écrivant à des Princes, on fe fervira WE 
plütór d Alteffé que de Vous : parce qu'en | dm po 
preferant le premier de ces Motsau fe- | «bib, 

| cond, on les traite avec plus de re(pe& || neratin 
V & de foümiffion, C'eft pour cette railon | que] 


que nous ufons quelque fois de la troifié- | ij 
me Perfonne, au lieu de la deuxiéme , 
quand nous parlons au Perfonnes Illu- 
tres .& conftitudes en Dignité, comme | 
aux eArchevèques & aux Evéques ; aux | 
Maréchaux de France & aux emnbalfa- 
deurs , en traitant les Premiers de Gran- 
deur.,les Derniers d'Excellence, & ainfi des 
Autres füivant leur Condition. 


6. La Mauere Fixe de [a Conclufion 
de la Lettre eft diverfe , felon les Perfon- 


nes? 
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e, Obfervetur , ut in Epiftola perbrevi » 
feriptaad Neue aut Reginam femper ponatur 
"Votre Majefte , €7 nunquam Vous. 
Quod fi Epiftola fit prolixior , aut Sermo 
produétioris fpiritus , promifeuèufurpari potek 
Vôrtre Majefté er Vous , fed illud fepius y 
quam hoc. Verum eft , dari loca ubi pre[tat 
ponere Vous, quam Vótre Majefté , dum- 
modo Vous incipiat a litera Majufcula.. Bjus 
eff qui fcribet , judicosè dignofcere ornatum » 
qui ex apto barum Vocum u[u redundat. 


Si quando fcribitur. ad Principes , uten- 
dum potius Alteffe , quam Vous; quoniam 
adbibendo illud pra hoc , majore illos cum ve- 
neratione E: fubmi[Jione profequimur. At- 
que bac quidem ratio eft , quod. loquentes cum 
iis , quos dignitas fua Illulres reddidit uta- 
muy.quandoque tertiá Perfond loco fecunda ; 
ut, fenobis negotium fit , cum <Archiepifcopis, 
Epifcopis, Marefchallis Francie , EI Legatis 
prioribus afcribendo Grandeur, Pofferiori- 
bus Excellence , E" fic Aliis, proip[orum 
Conditione. 


— 


6. Materia fixa Epiflole , quod ad ejus 
finem varia el pro ratione perjonarum. Si 
enim 


feremmenr. 


356 Metode pour bien Ecrire. 


nes : car fi c'eft un Superieur qui écrive, 


Comme le Roi, il conclud quelquefois 
Par ces Mots ; Dies vous tienne enfa Sainte 
garde. Si c'eft un Pere à fon Enfant, il 
inira en cette forte , e luis vôtre Pere, N. 
Si un Inferieur écrit, comme au Roi, il 
Conclura par ces Mots , Fe fuis (Sire , de 
Vatre Maje[lé le tres-humble tres obeifjant 
EI tres fidel Sujet e Serviteur IN. Si un 
Enfant écrit à fon Pere, il finira en cette 
forte: Fe Juis , Monfieur, mon tres honoré 
Pere, Votre eer. bumble tres obeiflant Ser- 
Hie & Fils , N. Siun Egal écrit à un E- 
gal, il lui témoignera fimplement fonaf- 
fe&ion, ouil finira pasun Adieu, difant: 
e fuis vótre tres humble Serviter , N. Si un 
Supericur écrit à fes Inferieurs, comme 
à fes Agens, à fes Sujets , à fes Officiers 
ou Domeftiques, il les traite de cette 
forte , Vôtre Affechionué à vous fervir N. 


Avertifement. 


1. Pour faire une jufte a 
la Matiere Fixe tant du Com 
que de la Fin de |a Lettre , i 
Principalement égard & à 
qui écrit & à cell 
que fuivant ce ra 
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enim Major velut Rex fcribit , finit aliquan- 
do bis Verbis Dieu vous tienne en fa 
Sainte Garde Si Pater ad Filium , definet 
hoc modo. Je (ujs Vôtre Pere N- Si fubje- 
Gus ad Regem claudet Epiftolam his verbis, 
Je fuis Sire , de Vôtre Majefté le tres- 
humble, & tres-obeiffant, & le tres-fidel 
Sujet & Serviteur N. Si Filius ad Patrem, 
beceritclaufule, Je fuis , Monfieur, mon 
tres-honnoré Pere, Vótre tres-humble 
& tres obeïflant Serviteur & Fils N, Si 
< Æqualis ad /Equalem illi tantum te[labitur 
ftudium fuum CF amorem, finiétque per vale 
dicens. Je fuis Vótre tres-humble Servi- 
teur N. Si Superior ad Inferiores , ficut ad 
Jos Procuratores, Subjetlos , Officiarios , 
aut Domefficos finit hoc ferè modo, Nôtre 
affe&ionné à Vous fervir N, 


Monita, 


1. Ut materia fixa tam ea , que [pectat ad 
initium y quam quz ad finem Epiflolz , loco €" 
tempori ufurpetur ratio habenda eft in primis 
€ ejus , quifcribit , €7* ejus ad quem fcribi- 
tur , quonam juxtà banc rationem diverfimodè 
agitur, 


lle , qui fcribit alit ; poterit varia ratione 


Epifto- 


358 Metode pour bien Ecrite. 
pourra commencer & finir fa Lettre en 
plufieurs manieres, felon les diferentes 
Qualitez qu’elle reconnoitra en clui à 
qui elle écrit. 

2. On doit remarquer qu'il ne faut 
point d'Adverbe devantle Superlatif que 
l'on metà la fin des Lettres: car ce feroit 
tres-mal conclure que de dire, e bie 
tres-parfaitement, Monfieur, potre tres- 
humble Ae, parce que ce feroit faire un 
Pleonafme ennuieux & ridicule , puis que 
tres- bumble;quieftle Superlatif exprime 
fufifamment laQualitédonril s'agit. 

3: left plus legant de finir la Lettre 
par un Nominatif, out parun Acoufatif 
(quiet la même chofeen notre Langue) 
que par un Genitifou parun Datif. Ex- 
emple, On peut fort bien finir une Lettre 
par un Nominatifen cette forte, Je fuis, 
Monfieur , Potre tres- humble &c. Et quoi 

que l'ufage de l'Accufatif n'y foit pas fi 

ordinaire , il nelaiffe pas d'y avoir quel- 
que fois fort bonne grace. Ainfi on peut 
finir une Lettre par ces Mots:Faites moi la 
faveur de me croire. Monfieur , Vétre&c. 

Et non pas par l'une de ces façons de par- 

ler: Fe vous prie deme conferver la Qualite 

de Mr. ou Madame , Eër &c. J'e fuis per- 
fadéque vous emploierex tous Pos Joins Pour 

M. Vôtretres-bumble: Car bien que cette 

Prepofition Pour demande le Nominatif, 

cette 
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epiflolam incipere €?" finire pro differentia 
Qualitatum qua reperientur in eo cui [cribi- 
| ur. 


2, Cavendum etiam ef, ne SAdverbium 

(ponatur ante Superlativum gradum in fine 

| Literarum, Peffima: enim foret claufüla , fe 

diceretur. Je fuis tres- parfaitement, Mon- 

| fieur, Vôtre tres-humble €? c. Foret enim 

hoc modo tediofa € ridicula Redundantia , 

| quoniam. Tres-humble, qui Superlativus 

| efl y. fatis. explicat Qualitatem. ejus de quo 
| agitur. 

y. Plus Elegantie babet Epiftola finita per 
Nominvtivum aut e Accu[ativum. (qui cafus 
in Lingua. Gallica idem eft) quam. per Geni- 

| tivum aut Dativum. E. G. Optimè finitur 
Epiftola: per Nominativum hoc modo. Je fuis, 
Monfieur , Vôtre & licet ufus Accufativi 
eo loco non aded fit receptus, nihilominus ta- 
| men aliquando- venuflate non caret. Sic his 
Verbis finiri. poteft. Monfieur , Vôtre Cc. 
Nunquam vd bis. Je vous prie de me 
conferver la Qualité de Monfieur ou 
Madame Vôtre Nec his. Je fuis perfua- 
dé, que Vous emploiereztous Vos foins 
pour; Monfieur, Vôtre Ce, Quam- 
quam enim bac Prepofitio Pour , poflulet 
Nominativum, bec tamen finiendi ratio to- 
derari non poffet propter ridendam , /Equivo- 
cationem qua in ea occurrit, 
4. Ad- 


360 Metode Pour BienEcrire. 
cette facon de conclure ne'(t pas toute- 
fois tolerable,- à caufe de l'Équivoque 
ridicule qui s'y rencontre. 

4. On ajoutera à la fin dela Lettre du 
côté gauche, ou bien au commencc- 
ment, la Date du jour & de l'Annéeen 
cette forte. A Leide, le 12, Novembre 
1690. 

s: Enfin il faut plier fa Lettre , & lui 
laiffer quatre doigts de largeür. Si on 
l'envoie à une Perfonne confiderable : A- 
Prés on la ferme par un Cachet qui porte 
ordinairement les Armes de la Famille : 
ce que les Anciens pratiquoient exacte- 
ment,ou bien le Chifre de celui quiécrit- 
On obfervera que pourles Perfonnes de 
condition,on plie ordinairementles Let- 
tres en forme de Pacquets ; c'eft à dire, 
qu'aprés leur avoir mandé ce que l'on 
veut ,-on plie la feuille fur laquelle ona 

écrit, cn telle forte qu'elle ait un peu 
plus de Longueur que de Largeur; & en 
fuite onl’enveloppe d'un petit papier que 
l'on cachette proprement. Il y ena qui 
fe contentent de plier feulement la feuil- 
le de papier où la Lettre eftécrite, & de 
la fermer avec de la Soie qu'ils arétent 
avec de la Cire d'Efpagne. 


6 Aux Perfonnes Confiderables on 
met für la Sufcription de [a Lettre, à Mon- 
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4. cAddetur etiam in fine Literarum ad 
latus finiflrum , «Aut potius ad Initium Dies 
ET eAnnus boc modo, A Leidele 12.No- 
vembre 1690, 


s. Tandem Epiftola ita explicanda. eft ,ut 
relinquatur fpatium quatuor digitorum , [i 
mittatur ad. bominem alicujus Exiflimatio- 
nis. Pofl bec clauditur Sigillo cui , ut plu- 
rimum. in[culpta funt Inftgnia familie (id; 
quod c/fntiqui diligenter fatlitabant ) aut 
etiam Charaëteres ejus qui fcribit. Illud 
etiam obfervandum Epiftolas fi mittende 
funt ad Perfonas alicujus conditionis -ple- 
rumque plicari ad inftar: fafcis id eff, poft 
quam ipfes y que voluerimus , mandavimus, 
plicatur. folium , in quo fèriptum eft, ita ut 
Longitudo -paulo major fit Latitudine, er 
poftea imvolvitur exigue charte involucro, 
que proprié clauditur. : Sunt tamen, qui f- 
lummodo plicant id ipfum , in quo fcriptum 
eft, illudque circumvolutum Serico claudunt 
Hifpanå cerå. 


6. In Infcriptione Litere , fiquidem illa 
ad Piros Illuflres [it mittenda bac à Mon- 


fei. 


262. Metodepotir lien Ecrire. 
feigneur ,.à Madame., ou à AMademoifelle ; 


tout au. plus haur du deflus delalettre,. LZ 


&lerefte del'adreffe toutau plusBas,en. | i 
forte qu'il n'y ait qu'un pentefpaceentre | E 
l'endroit ou Ton écrit le lieu de l'adrefle, o 
& la fiu de la Qualité de celui à qui l'on a 
écrit. NE 

7. On plie les Lettres écritesaux Per- — | , 7 
fonnes Inferieures & aux Egales, autre- | 3 x 
ment qu'aux Superieures:les Marchands Ki 
opt auf une maniere de plier les Lettres. del 
qui leur eft particuliere. Mais cette Re- p 
marque doit étre fufifante pour ceux A 
qui defireront faire diftin&ion des Per- A 
fonnes;parce queleíoinqu'ilsenauront; | Yre 
leur fournira les moiens neceflaires pour 0 
fcavoir la diference du pli des Lettres. b 

Puifque la Matiere Changeante de la CN 
Lettre fuppofe tous les Sujets dont elle d 
peut traiter , & defquels j'ai parlé dans la ijs 
Divifion des Lettres , il en faut examiner Ord 
l'Invention & l'Ordre que l'on doit ob- vang 
ferver pour la compofer. 

CHap, III. 
Del Invention de la Matiere, c de 
l'Ordre de la Lettre, 

E: Matiere Epiftolaire, fe tire des 
Zi Perfonnes à qui l'on écrit: C'el h 


pour. 


Ratio Bene Scribendi. 36; 

. figneur, à Madame, à Mademoifel- 

le, in fummo collocantur , €7 reliquum infcri- 

ptionis im imo, ita ut non nifi parva inter 

capedo fit inter id, ubi perferibitur locus , 

quo Litere deferende , © finem Titulorum 
ejus , chi fcribitur. 


7 Alia vero plicatura ratio eft , fi quan- 
do ad Inferiores , Wit . Æquales fcribiturs 
Suus etiam Mércatoribus plicandi modus elt, 
Sed bec Nota [ufficiat. iis , quibus accura- 
tè inter Perfonas diflimguere eft animus , 
quoniam cura, quam indé percipient ; ipfis 
uppeditabit vias difcendi difcrimina | plica- 
ture Epiftolaris. 


Quoniam Materia Mutans Epiftola intelli- 
gi poteft de ommi fübje&to quod in illàm cadit ; 
EC" de quo in Divifione Epijlole locutus fum, 
neceffe eft. , ut per[crutemur y Inventionem ET 
Ordinem qua in ejus Compo[itione funt obfer- 
vanda. 


Cap, III. 


DeInventione Materiæ 
& Ordine Epilto- 


larum, 


M" Epiflole fumitur ab iis; 
quibus fcribitur, quapropter 
Q prs- 


364  Metodepour bien Ecrire. 
pourquoi il. faut quela prudence en foit 
la Regle: eer. D ces Perfonnes nous font 
Superieures, il faut s'expliqueren peu de 
Mots, Sr avec des termes.bien choifis, 
pleins de Refpe& & de Civilité; mais (i 
noüs écrivons à.des Perfonnes qui nous 
font beaucoup:Inferieures., nous nous 
expliquons.en peu de Mots & avec des 
paroles Simples.& Ofdinaires, One fi 
ceux à qui-nous.écrivons font nos. E- 
gaux ; il n'y faut pas aportertant de cir- 
confpection , & les Lettres de cette natu- 
xe aprochentäu Difcours familier. 

2. L'Invention de la Lettre fe*prend 
encore du Sujet qu'il faut bien étudier 
& examiner avec foin:.car c'eft prin- 


cipalement à quoi il fe faut atacher, 
le refte n'en eft que l'Accefloire, Dans 
les Lettres Serieufes & Scavantes ., il 
cft. bon.de garder quelque Ordre a quil 


eft dificile de preferire , non plus que 
de donner des Regles afleurées à un 
Capitaine qui doit ranger fes Troupes 
en Bataille {elon le Tems, le Lieu ër 
les Occafions.; mais hors de là eet 
une Perfe&ion quelque-fois de ne pas 
travailler avec exa&itude » & de fe 
laiffer aler à quelque Defaut , qui a 
Íouvent meilleure grace qu'une affe@a- 
Bon trop forcée. Une faut (pour étre 
Forain de cette Maxime) que lire 

quel- 


fatio 
y 


Qie 


Ratio bene Scribendi”. 365$ 
[oit prudentia bic ^amu[Jis! effe debet: Si enim 
font illi ultra fortem noftram funt evetti expedit 
ude | nimium [uum paucis explicare ; c verbis 
ds, quidem ele&itimis > plenifque Veneratione éi 
ge fi gx Humanitate ` At fi- (fie multo “infra MAE. 
nous | conditionem ` mollram funt: deprefit: ;  feufa UR 
1005 noftra declaramus pacis Verbis ; iifque nec 
des fücaiis ÿ E" Tran[latitüs- 'Sed/fi ad Æ- 
it f quales Litère componuntur , non opus erit 
ek: tot Cautélis , bujus" enim generis Epillole 
cir baud: ita multum ‘diférepant à: Familiari 
au Sermone. 
rend | 
der 
rin- 2, Inventio deducitur à Matèria’, in 
hey | guam mon purum fludi €" accurate" ex- 
ans aminationis ` el impendendum y buic "enim 
Jl imprimis inbavendum eft, reliqua enim. non- 
qui funt nifi accefsiones quadam CT additamen- 
que ta, in Literis feriis CT Eruditis non malum 
| un erit fervare aliquem Ordinem, quem præ- 
upes fcribere velle idem eft ac Centurionem x qui 
287 copias [uas -ordimare debet pront aut” Tent- 
cdi pus, aut Locus , aut denique Es po- 
pas flulat , certis Regulis alligare : fed extra 
ek illum quandoque "perfectio eft , non anxie 
ui à laborare , fequó petit auferri ad aliquid er- 
in ratum id quod Jepe plus babet. gratiarum 
être & veni[latis , quam coacía nimis affectatio. 
lire Qua féribendi ratio , at evincatur y" legen- 
ud Q.5 de 


366 Metode pour bien Ecrise, 
quelques Leitres: du Souverain Maître 
de l'Eloquence , qui confond exprés les 
choles qu'il pourroit diftinguer , & qui 
fe laiffe choir fans vouloir fe relever;mais 
cette chüte eft agreable, & j'aimerois 
mieux tomber de cette forte avec Cice- 
ron ; que de m'élever fi haut, & de me 
perdreavectant d'Ecrivains, dansunitra- 
vail penible & ennuieux. 

Il n'eft pas bien neceffaire de donner 
des Preceptes pour l'invention & pour 
l'Ordre. des Lettres Familiaires..& En- 
joüces , puifque la caufe qui nous fait é- 
crire , nous en fournit affez, & que nótre 
Efprit;qui conçoit facilement les moiens 
propres pour declarer fes penfées, eft 
moins géné dans ce genre d'écrire. On 
pourra neanmoins faire quelques Obfer- 
vations for ce fuic 


=> cujus 


Cuar. IV, 
Du Stile de la Lettre, 


, à Matiere eftaffez ailte d'elle-méme, 
& il ne fantavoir anon Efprit medio- 
cre pour la trouver; mais pour la Figy- 
Ier ; & pour lui donner fes Traits Natu- 


rels, il eft befoin d'une grande adrefle: 
ce qui fe fait par le Stile que je confidere 
Confufément dans tou: le corps de la 
Lettre, & Diftin&emen: dansfes Parties. 


Je 


Ratio bene Stiibendi.. 367 
de tantum" alique ex^ Epiflolis- fummi illins 
Eloqirentie Magiftri 3" qui mifcet de indu- 
[Iria ea y que poffet diffiguere quique ca- 
dit ita ut fe erigere nolit , fed ille lapfus 
adeo jucundus. eft , ut mallem boc modo ciim 
Ckerone cadere, quam in ‘ed tifque "rhe et. 
fens -, At! mole laborum operosa fimul. € 
mokfFa me'enecarem., 


Neque ullius necefiitatis prafcribere Re- 
gulas Invention CH Ordinationi Familiarium 
Sfocofarumque Epiflolayum , quoniam caufa 
propier quam fcribimus nobis "vicem 'cano- 
num exbibebit , ey quoniam Ingenium y « 10! 
facile: concepit modos aptos ad exprime das 
cogitationes [Was , minus a[lritlum eft. in boc 
genere fevibendi. Nihilominus tamen C fi- 
per bac re Obfervationes quadam fieri po- 
terunt. 


Car: I V. 


De Stylo Literarum. 


M: naturá : fid fatis- eft: facilis Cr 
ad ejus inventionem fufficit yel me- 
diocre Ingenium : Sed inventam: formare EI 
propriis ducere Lineamentis- magne dexte- 
ritatis opus eft ; fique id: per Stylum y quem 
con[idero: aut Promifeuè, per totum: corpus 
Literarum y aut Difhinéfè per. fuas- Partes. 

4 In 


>- t 


368 Metode bor Aen Ecrire, 

Je ds donc en General; age Je Stik 
doit étre Court » Net, Facile, Agr cable CS 
eA Commodé an Sujet. 

Il doit étre court pour l'ordinaire: ca: 

'en ufer autrement , ce feroit-fàire un 
Livre plürór qu'une Lettre : outre quela 
multitude des paroles elt importane 
dans Ja conver(ation , foit de vive voix, 
Toit par Ecrir ; & qu'ilarriye fouvent que 
ceux qui parlent beaucoup > difent peu; 
il eft vrai que dans les chofet Scrienfes 
on fe donne plus de liberté pour n'étouf- 
er point (à matiere, C'eft de cette facon 
que lesSaintsPeres en ont ufé dans la plá- 
Partde leurs Lettres, ou ils.ont expliqué 
labelle Morale. OH Us ont donné de tres. 


grandes intelligences de l'Ecritüre Sain. 


te & oi ils ont aif des Eclairciflemens 
& des Reflexions fort curieufes fur l Hi- 
foire de leur Tems. 


faut avfi diftinguer Ja 

erfonnes : " i 
Seigneur 
plie d'Ornemens, fi 
de mediocre Conditi 
moder à fon Etat 
Pour avoir cette p 
Ver les chofes dont on parle, & le tour 
des paroles, 


1. On ne repete point les.chofes auf. 
quelles on répond... à 


*» à moins que l'on ne 


siy 


Ratio bene Scribendi. 369 
In univer(um igitur flylus debet effe Brevis 


Parus; Facilis, Jucundus €?" Accommo- 
datus Materia. 


»Ordinario igitur Brevis fit oportet , bre- 
vitate negle£ia- liber: potius , quam Epiftola 
evadit 3 praterquam "verborum. fuperfinitas 
moleta efl fr quotidiana confuetudine cum 
in viva Voce , tum in fcriptis fepiufque contin- 
git s utili y qui loquuntur plurima , dicant 
pauci[Jana. Verum quidem eft, plus fibi per- 
mirti invébus.Seriis ge materia nimis conlri- 
éta fuffocetur. Quá de caufa bone libertatem 
ufurparunt in maxima parte Epiflolarum fua- 
vum antiqui Patres , quibus pulchra Moralia 
expofuerunt, aut multum luminis Scripture Sæ- 
era attulerunt , aut reliquerunt nobis Explana- 
tiones, C bellas Allufiones ad. Hiftoriam fuo- 
rum Temporum. 


Ee etiam inter Conditiones Eo- 


rum, ad quod fcribimus. Si enim id fit ad 
Magnatem, oportet Literas plenas effe Orna- 
tus, (i ad Hominem medii Loci ; aptande il- 
Le funt ad eius (latum. € captum , € ut 
bec brevitas acquiratur , habenda eft ratio 
rerum, de quibus agimus , €T ufus "verbos 
vum. 


I. Nunquam repétuntur ea s ad qua te- 
[pandetur. nifi. neceflitate Jummoperé eo mos 
A com 


agjouzd'hui, 


370* Metode pour bien Ecrire, 
ST voie obligé par une grande neceffité 
& encore il le faut faire tres fuccincte- 


menr, 


2. U ne faut pointafe&er de longues 
Periodes , qui doivent étre referyces 
pourles-Harangues, Bee net que la di- 
guitédes Perfonnes le demande ; com- 
meon peut voir dans les Lettres de Cice- 
ron , qui font prefque toutes fans- arti- 
fice. 

Quoi que la Brieveté foit fort recom» 
mandable dans les Lettres, on ne doit 
jamais la faperer dela Netteté ; qui fait 
une des beautés de l'Eloquence. Il yen 
aqui font naturellement obfürs & d'au- 
tres qui affe@tent de |' Etre ,.foit. dans 
eurs Ecrits , foit dans leurs Paroles, Les 
Premiers font excufables; mais les Der- 
niers font blámables en ce qu'ils abufent 
de la Langue que la Nature a donnée à 
l'Homme , pour s'expliquer ayec fince- 
rité, 

Par étre Facile dans fon Stile; il faut 
entendre une maniere de s'enoncer qui 
foit fimple, naîve & familiere ; c'eftainfi 
qu'ont écrit Ciceron & Cefar : c'eft dans 
ce Stile que Aë de Voiture a excelle , tout 
y eft naturel; & rien n’y eft forcé.C'eft le 
Ysai Caractere des Lettres que l'on écrit 


Ce pelt pas qu'il ne faille 
en 
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Ratio leue Stribendl. 371 
compellente y €?" tum eliam quam pauci[- 


fi mit. 


2. Omnino abborrendum à longioribus Pe- 
viodis , que refervandz fint Orationibus y nifi 
id dignitas P erfonarum delideret. Ut videre eft 
in Epillolis Ciceronis y qua onmes fer? Arti- 


ficio carent. 


Quamvis. admodum (ludendum fit Bre- 
vitai in Epiflols , nequaquam illa -tamen 
faparanda eft à Puritate , qua © ipfa Con- 
[tuit ornatus Eloquentie ©" Venerem Ser- 
monis. Sunt quibu matura ingenita eff ob- 
féinitas , funt eriam, qui cam [hudiose ' fe- 


antur y alias in Scriptis , alias in Sermo- 
ne, Prioribus Tenofci poteft , at Po[leriores 
non babent unde fè purgent quoniam abu- 
tuntur Lingua , quam Hominibus ideò de- 
dit Natura , ut animi fenfa per[picu? explica 
vent; 


Per Facilitatem in Stylo Intelligitur mo- 
dus quidam fe declarandi fimplex , natura- 
lis er: familiaris. Hoc modo Cicero feri- 
pferunt &* Cafar. Hoc im genere excellit 
Voiturius , in quo nihil tertwm aut coa- 
dum , fed omnia nativa , Elique verus 
Barum', quas hodiè feribimus y literarum Ca- 
racer, Hac tamen Regula non ita fe babet, 

Q 6 ut 


372 Metode pour bien Ecrire. 
€n certaines rencontres aporter quelque 
temperament à cette Regle , parce qu'il 
faut s'acommoder aux Sujets : Les Gra- 
ves demandes quelque Elevation , & les 
Communes des Abaiflemens. 

La Lettre peut paffer pour une efpece 
de Prefent: c'eft pourquoià l'Imitation 
de celui-ci on la peut dorer & l'Embé- 
lir, mais jamais la Farder. 

Pour le 4orément & la Jufteffe de la 
Lettre, l'un dépend de l'-Imagination , & 
l'autre du Jugement, La Nature , donne 
ces Qualités plütót que l'Art, On apel- 
€ Agrément un certain Air enjoüé un Sel 
Spirituel & delicat; & la 3 ufteffe refulte 
de toutes les: chofes qui font rengées en 
leur lieu & dites à propos: Il n'y a rien fi 
dificile;que de trouver ce beau tempera- 

ment & cette proportion admirable. 
Aprés avoir parlé en general descon- 
ditions du Stile il faut décendre dans le 
Particulier,& examiner esParo]eg qui le 
doivent compoler. Ces Paroles doivent 
étre Nettes, Pures, Propres, & du belUfage. 
Drees chofes S'aprennent, ou dans la 
belle Converfation, ou par la Lecture des 
bons Livres: ce pourquoi 1] faut s'ata- 
cher ces deux Moiens; car la converfà- 
tion feule ne faffit pas , puis que l’on ne 
parle pas ordinairement fi bien que l’on 
écrit. Il fant donc confulter les Auteurs ; 


mais 
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Ratio bene Scribendi. 
ut non admittat data occafione aliquod tem- 
peramentum , quoniam imferviendum eft ma- 
terie , qua pro rerum Gravitate aut Medio- 
critate modo elatum modo humilem Stylumre- 
quirit, 
Et quoniam Litere effe poffint pro Munere , 
ad ejus inftar illamquaque Exornare Gs Deco- 
rare poffum , fed unquam Fucare. 


Quod ad Jocunditatem Č” Requifita E- 
piflole illa quidem ab imaginatione , bec verð 
à judicio pendet, que Nature magis quam 
Artis dona funt. e Ac Amenitas: conflat bi- 
lari quodam Get: Salibufque € Deliciis 
Nativis. Fullam autem Epiflolam efficiunt 
omnia fuorLoco & Ordine polita: €7* ubi de- 


cet , pronuntiata. Et nibil difficilius quam in- 
venire pulchram banc collocationem 7 admi" 
randammenfuram. 


Poftquam locuti fumus de conditione Sty- 

li in Univerfum defcendendum. eft. ad Par- 
ticularia , €7' confideranda Vocabula, que 
eum componunt, Atque bec quidem Eos 
effe Terfa, Pura, Propria, & Ufitata 
que omnia dicuntur €2* parantur , aut Ufa 
eorum qui bene loquuntur , aut Legione, 
probatorum Librorum , quapropter . bis. dua- 
bus Viis infiffendum eft 5 Converfatio enim 
fola non fufficit ; quoniam raro tam bene lo- 
quimur , quam [cribimus. - Confulendi igi- 
Q 7 tur 


374 Metodé pour bien Ecrire. 

mais je ne fuis pas d'avis qu'on les fuive 
aveuglement;parce qu'il n'y eia prefque 
point, pour exacts qu'ils. foient , qui 
n'aient (comme dit tres. bien Monfieur 
de Vaugelw) leurs defauts. Ce pourquoi 
il faut imiter les Feiritres ; qui confide- 
rent les Beautez pour ep recueillir les 
plus beaux traits; & pour en former üne 
Beauté parfaite. 


C'HAR YV 


Regles Particulieres pour quelques 
ef peces de Lettres, 


pow Porter une. Perfonne à faire 

quelque chofe;ou pour l'en Detour- 
ner;il faut étudier fon Humeur fon Effrit, 
fes Inclinations,& Les <Averfons! 11 effbon 
encore de fe fervir de Louänres , de l'Efpe- 
rance, de la Crainte, de l'Emiülation ,- de 
l'Amour , & de la Haine. 

On fe (ert de Lounges, ou à l'égard 
de la perfonne à qui l'on écrit, où à l'é: 
gard de la Chofe qu'on lui mande , com- 
me fi nous difons que là Perfonne étant 
Uluftre , elle ne doit entreprendre que de 
grands Deffeins, qu'étant équitable; elle 
doit foûtenir l'Innocence &c. Mais für 
tout on doit éviter [a Xlaterie, 
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Ratio bene Seribeñdiati 373 
tur [unt CI Auctores ynontamenputoiillas-te- 
mere CT improvidé effe fequendoss quouiam fe- 
rè, nullus ll. quam accuratus quoque, [it qui 
(ut optime dixit Vaugelas) non fna babeat er- 
rata, Imitandi igitur. funt- Pi&fores qui om- 
nes Pulchritudines perfbiciunt y ut: ex is ve. 
nu[Hiffima.. lneamenta, excerpant , eaque ad 
unam. Pulchritudimem omnibus numeris abfol- 
vendum conferunt, 


C ër 


Regul Particulares fervientes 
quibufdam Generibus 
Epiftolarum. 


d Incitandum quemquam ad aliquid ; aut 

-À illum ab eo Deterrenduñr, diligenter ex- 

pendenda’eff ejus Natura , ingenium , Stu- 

dia & Averftones. Expediet etiam uti Lau- 

dibus , Spe , Timore, Æmulatione, A- 
more & Odio. 


Utimur Laudibus aut refpetlu ejus y cui 
feribimus , aut Rei quam fuademus.. Ut f 
dicamus - Bum. pro fua. INobilitate non nifi 
Magna audere © alte fpirare: debere , Ejus 
effe pro fua o Æquitate innocentiam tueri Qc. 


Sed ante omnia fugienda efl - Adulatio, 


Spem 


376 ` Metodepour bien Ecrire, 

On met P Efperance & la Crainte en ufa- 
ge; lors gue Ton zeprelente tous les 
Avantages. qui reviendront du fuccés 
d'une Afäire ou que l’on fait voir tous 
les Mal-heurs qui en arriveront; fi elle 
ne reüffit pas; 


Nous-noùs-fervons de l'Amour, & de 
la Haine en montrant la part que. nos'A- 
mis prennent dans nos interéts, on en 
découvrant les Ennemis que. nous nous 
atirerons fur les bras. 


On fe fert. de Emulation en montrant 
que ce nous eft unechofe fort hontenfe 
de voir. des perfonnes reüffir dans les 


plus hautes Entreprifes , tandis que nous 
ne faifons rien. 

Quand on a deffein de Perfuader quel- 
cuns il faut gagner fon Efprit par la con- 
fideration, de l'une des trois fortes de 
biens. de J'Utile , du Deletlable & de 
l’Honnéte, 


Lettre pour Confoler. 


La vie de l'Homme étant fujette à mil- 
le.Accidens > NOUS nous voions mal-heu- 
reufemenr obligez de Confoler nos A- 
mis.dans leurs difgraces. Et quand leur 
Douleur eft fourde aux Remontrances , 
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Ratio bene Scribendi; i377 

Spem: & Metomvedrmimusin ufum pro- 

powendo: omuia Commoda que ex. Rei fuc- 

cef fint vedundatura aut ob oculos obji- 

ciendo , omnia Malà ; que fint veditura y f 
c&pta malè ceciderint. 


cAbibemus AmoremzautOdium;eflen- 
dendo; quanti « Amicorum noffrorum intere[Ps 
quomodo res nobis flat aut aperiendo ; quof- 
nam innos fumus concitazuri Inimicos, 


Urimu ` Æmulatione, docendo ;' quam 
pudendum: nobis fit videre alios magnos facere 
progreffus in rebus multo magis arduis , interim 
dimos de[idemus. 


Si quando alicui quid per[uadere propofi- 
tum eft, jubendo ipfum confiderare aliquod 
ex: his tribus boms, aut Utile, aut Fucun- 
dum , aut Hone(ium y animun ipfius dehnie- 
mus. 


Epiftola Confolatoria, 


Quonam. bumana: vita fexcentis y cafibus 
obnoxia. (it. non rar accidit y ut. nofiri offi- 
cit fit Amicos. in eorum infortuniis Confo- 
lari Bt. quando -Dolor anyes eat ed 


omnia 


378. Metode pour lien Ecrire, 

il faut beaucoup d'Adreffe pour leur per- 
fuader dela laifler vaincre parla force de 
brain ; mais d'une raifon éclairée de 
la Foi & foümife à la Souveraine Railon: 
ll y a deux manieres de Confoler: L'une 
Ouverte & l'autre Converte & Cachée. 


On fe fert de la Premiere;en montrant 
que l'on doit prefcrire des Bornes à fon 
Déplaifir: Car file mal eft violent; il'faut 
dire qu'il ne durera pas; & que s'il dure; 
il fera leger & faportable. Que fi nous 
voulons Confoler quelcun d'une Perte 
confiderable,il en faut diminuer la gran- 
dent & le Confoler par l'Efperauce d’une 
meilleure Fortune ; & parla penfée dela 
Refürre&tion (s'il s'agit dela mort d'une 
Perfonne qui lai étoit Proche & Necef- 
faire) laquelle rend avec ufüre les echoes 
que nousavions perduës. 

L'autre maniere, qui eft Cachée, nous 
enfeigne qu'il faut s'infinuer infenfible- 
ment dans l'efprit de la Perfonne dont 
On veut foulager Paflition ear (ga des 
ames fi tendres , particulierement quand 
leur Douleur eft recente , qu'elles ne 
fouffrent point de Confolations ouver- 
tes: Ce pourquoi il fur bien fouvenc 
tromper lears doulears,& charmer leurs 

éplaifirs par un Artifice innocent. Mais 
1 Dos avons afaire à des Efotits con- 
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Ratio bene Scubendai;. 37S 


omuia argumenta , maximae dexteritatis ejk 
ipis: perfuadere; ut trillitiam virtute Ra- 
tionis vinci patiantur , [ed à Ratione illu- 
ffrata per fidem, € Summe illi Rationi 
fubje&la. Et gemina quidem Confolandi via 
et, Maaifefta altera, altera Secreta ©" 
"Tecta. 


Prima ufui venit , monflrando y prafcriben- 
dos effe Terminos dolori- Si enim malum fit 
violentum dici poterit illud etiam non fore per- 
petuum , C7. ff diuturnum fit, fore levius €" 
tolerabilius. Quod [i quis Confolandus ob 
S atluram ingentem y extenuanda. eft ejus ma- 
gnitudo , © fubjicienda Spes: melioris Eor- 
tung, ©” memoria. Refurreétionis ( agitur de 
morte alicujus , qui ipf propinquus. erat e 
nece[farius ) que cum ufura reddit ea que 
perdideramus. | 


e/Alter modus , qui 'Ye&us eft. oftendit 
quod nofmet debemus clam infintare ani- 
mo ejus , cujus mala levare volumus. no- 
(iris confolationibus. Sunt enim quorum ad- 
eo tener efl animus praefertim dolore ad- 
puc crudo , ut non admittat. illud. genus 
aperte confolationis, quapropter fæpifJime eo- 
yum dolores funt decipiendi , €, /Egritu- 
dines incantande arte quadam probata. Sed 
fi nobis negotium eft cum Animis firmis T 
excei- 


38e — Metode pour bien Soin, 
ftans.& Benereux, qui demeurent fermes 
& inébranlables dans Jee, plus-graudes 
Adverfitez : U leur faudra dire que: nous 
ll'entreprenons pas de les Confoler; 
qu'ils trouvent en eux-mêmes les Rai- 
ons.de leur Confolation ; ou plütór en 
Dieu ful, dont la Volonté regle Souve- 
Tainement Ja Leur. Que d'autres y au- 
Ioient fuccombé: mais que pour eux ils 
€ roidiflent contre le Torrent. Que le 
Sage ne peut étre ébranlé par toutes les 
ecouffes de la Fortune, qui ne fervent 
qu'à l'afermir davantage. d 
Les Epitres de Seneque font toutes plei- 


nes de belles penfées für ce fujet : Nous 
les pourrons em 


que le Chriftianifme ne s'efforce qu'à 
l'arracher de lui-même »Ceft à dire de 
la corruption , & de fonder fes efperan- 


ces en Dieu: car mal-heur foit à celui 
(difent les Sacrez Cahiers) qui met toute 
fa confiance en l'Homme, 
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excelfis quique ad. quoslibet "full fortiine 
cafus-immoti perkant CT inconcu[fi , diten- 
dum erit mos mon faftinere illos confolari, 
eo-guodo in | [emetipfis - inveyiant Rationes, 
risus animi fui marorem leniant , ant po- 
tius in Deo: folo -, cujus: voluntas ipforum 
etiam. regit totam voluntatem. e Alii for- 
tafle Zoe, —9t Juccubaiffent buic vulneri , 
féd : eos contra: Tovrentem. niti. Sapientém 
nen poffe -labefaclari ullo fortune  ficcef- 


fit. s: qum. etiam eum motu magis mapifque 


flabiliri. 


Epiflole Seneca: plene funt pulchris fu- 
perchäc materia Meditationibus , quas potet 
rimusiabihoc Pbilofopbo mutuo: fiimere ad 


addendum <Animumerigendamque Mentem 
affliliss : Conducet tamen: corrigere vanum 
illud y- quod. per. ingentis bujus viri Epiflo- 
las, paffim difperfum eft , nempe quo id agit, 
ut. bominem: [labiliat in fe ipfo y cum contra 
Doctrina Chrifti toti zeg el ut bominem 
à femetipfo y id- efl. à gravitate fua avellaty 
eumque doceat y. omnes [pes fuas in Deo po- 
neres: Infelix enim. (it ille (ut loquuntur Sacre 
Pagine). qui omnem fiduciam [uam collocat 
in. Dome, 


392. Metode pour bien Ecrire. 


Lettre pour, Demander. 


| Ep 
Lors que l'on demande , il faut princi- ^ 
palement reprefenter quatre chofes. l n 
1. Quela ChofeeftenlaPuiffance de Unien 
‘Celui à qui nous la demandons. " LR 
| 2. Qu'elle elt Jufte & Raifonnable. Wei 
i 3. Les Moiens faciles pour l'obtenir. | 21 
qur 4: Les Avantages qu'il en retirera, s'il A 
nous l'acorde. “ler, 
Ces Regles generales doivent étre a- AH 
commodées aux Perfonnes & aux Cho- M con 
fes que noüs demandons: car quandon a Hi C 
honte de demander éuvertement il faut Join 
emploier fon induftrie, en decouvrant io "o 
We adroitement Ja Neceñité quinouspreffe; f % om 
d & entémoignant qu'encore que nous ne ilem 
Vë meritions pas]afiveur que nous deman- £n qu, 
À dons »nous ne laiflons pas neanmoins de HD om 
l'atendre de fa Bonté; Püifque nous laf- tid eriet 
feurons d'en étre reconnoiflans, &c. re mem 
Lettre pour Recommander. H 
| Dans les Recommandations on doit li 
confiderer la Perfonne qui reconiman- Ge 


de. Celle que l'on recommande, Celle 


mendan, 
S $ à x ! 
à qui on fait quelque recommandation, In. e 
Et enfin la Chofe pour le fujet de Jaquel- mendon, 

| 
le on recommande, 


On 


doit 
jan 
clle 
T 
uc 
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Epiftola ad quid petendum. 


Quando aliquid rogamus , imprimis obocu- 

| los poyenda occurrunt bec quatuor. 

1. Rem effe in manu ei , quem illam pe- 
Pau: 
| 2. lam effe Fuftam €. /Equam. 
3. Rationem ad illam Aker effe fe- 
| cile. 
4 Commmoda, que inde percipiet ; fi ilang 
nobis concefferit. 

B Hi Canones univerfales aptandi funt €P 
| perfonis Cg rebus ; quas rogamus , que indo 
enim nos pudet aperté poflulare ; VASE ie 
| efè omnis induftria ad. prementem nos necef- 
fitatem aptè detegendam teffando nos, licet 

y eum quem petimus , favorem, Hon MEYCAMUT » 

| nihilominus tamen eum ab illius Benevolen- 
tid expe&laturos , quoniam a[Jeveramus nos ejus 
fore memores, 


Epiftolz Commendatitiz. 


In. Commendationibus ratio habenda: eft 
C ejus qui Commendat y €?" ejus ; qui Com- 
mendatur. etiam ejus us quis .Commenda- 
tur., EI. tandem. caufa ob. quam quis Com- 

mendatur, 


Scien- 


384 Metode pour bien Ecrire. 

On doit fçavoir fi la Perfonne, quire- 
commande , eft aliée à Celui à oui. elle 
adrefle fes Recommandations ; fi fon Pe- 
re ou fes Amis ont eu quelque forte d’A- 
mitié avec lui. 

1l faut bien envifager la Perfonne re- 
commandée , & voir fielle a été capable 
d'obliger Celui à quion la recomman- 
de,méme faire remarquer que les fervi- 
ces qu'elle lui a rendus & à fes Amis, font 
infiniment au deflous de tous ceux qu'el- 
le defire Jui rendre utilement à l'avenir. 
Que la Perfonne recommandée étant 
Sçavante E Vértueufe &c. elle (caura don- 
ner des marques fenfibles de [a Gratitu- 
de. On obfervera qu'il faut parler Mode- 

Îtement & avec beaucoup de Retenuë des 
fervices que la Perfonne recommandée a 
rendus à celui à qui l'on recommande. 
Enfin on examinera la.chofe quel'on de- 
mande ; & pour le fujet de laquelle on fe 
pourra avantageufement fervir des Moi- 
ens que j'ai touchez ci deffus fzavoir Que 
la Chofe eff ex la puiffance de celui à quionla 
demande ; qu'elle eft J ufle , &c. 


Lettre pour donner Avis, 


Ei Don veut Inftrüire une Perfonne;il y 
a plufieurs manieres de s’y prendre, 
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Sciendum eft ; an is, qui Commendat fit 
#llo modo devintlus illi , ad quem petitionem 
fiam dirigit an Patris , eiu[ve amici ullus 
eum ilo ufus interce[ferit. 


Prob? etiam per[piciendus eft is , quema 
commendamus , € videndum , an babeat 
facultatem \demerendi eum , apud quem il- 
lum laudamus y, quin etiam demonstrandum 
officia , que ille jam ei amicifque ejus ex- 
bibuit, longè effe inferiora iis , que in ejus 
commodum preftare in pofterum eff para- 
fus, cAddendum etlam Pérfonam Commen- 
datam eå effe Scientià & Virtute; ut no- 
verit dare manifefla. Jui gráti animi indicia. 
Obfervabimus quoque , modefè €2* multå 
eum continentia loquendum de officiis , que 
exhibuerit Perfona laudata , ill | cui eam 
committimus. Denique examinabimus id, 
quod, deprecamur ET. cujus causå poterimus 
utiliter uti Mediis , que fupra attigit, Sci- 
licet Rem efle in manu ejus , à quo il- 
lam petimus , & illam effe juftam. 


Epiftolz Dandi Confilii, 


Si quando. aliquem Confilio inflruere voz 
lumus , varii modi [unt , quibus id facere 
poffumus, 


R Ze- 


ëng 


E 


pl m 


$96 Metode pour.bien Ecrire. 

Je parlerai feulement de deux „dont la 
Premiere eft de s'infinuer doucement 
dans l'Efprit de celui que l'on veut In- 
former de quelque chofe , & de lui mon- 
trer par forme d'Avis, plütót que par 
Confeil ce qu'il faut qu'il faffe en une 
rencontre qui lui eft importante. 

Mais parce que plufieurs ne peuvent 
fouffrir par une foiblesfe (qui n'eft que 
trop commune entre les Hommes) 
qu'on leur dife leurs défauts , on eft fou- 
vent contraint de les exciter à entre- 
prehdre ce qu'on leur propofe par des 
Louänpés qu'on leur donne pour les A- 
étions pasfées, qui étoient bien moins 
confiderables que celles qui fe prefen- 
tent: On leùr dit par exemple qu'ils ne 
doivent pas permettre que Ia haüte Re- 
putation qu'ils ont juftement aquife & 
qu'ils posledent i éminement , foit ob- 
fcürcie par le refus de faire ce dont on 
leur donne Avis. 

L'autre maniere de donner Avis à une 
Perfonne,eft de Diminuer la faute qu'el- 
le auroit commife en une occafion ot il 
auroit falu fe. fervir d'une tres.grande 
Prudence, Qüe les plüs grands Hommes 
ne font pas cxemts des grands defauts, 
que le ben eft reparable, &c. Que l'on 
c(pere que l'excés de (a Vertu fe fera fen- 
fiblement reconnoître dans la POM 

* 


be 


Ratio bene Scribendi. ` 3587 

Loguar autem tantum de duobus , quo- 
rum primo docemur nofmet paulatim. infinua- 
re «Animo ejus , quem formare volumus, 
eique offendere , quid ipfum facere oporteat 
in ve magni momenti ita ut ipfi potius Sen- 
tentiam noftram aperire videamur , quam 
Confilium dare. 


At quoniam plures funt eå impotenti 
(que maxime hominum parti familiaris est) 
ut pati nequeant fua fibi Vitia aperiri , fæ- 
pius coach, erimus eos exhortari ad [ufci- 
prendum id', quod ipfis proponimus , Laudi- 
bus eos extollendo ob Res antea ab iis ges 
flas que erant multò minoris confiderationis, 
quam ille , que [e iterum gerendas offerunt, 
Dicemus illis, E. G. illos non debere pa- 
ti , infignem ilam Exiflimationem , quam 
merito fuo fibi paraverunt , quamque tan- 
to cum [plendore po[Jident + Objfcurari eo 
quod. detreétent capefjere id, quod ipfis fna- 


demus. 


e Alter modus eft , cum derogamus 'er- 
rori, quem commifit in ve, ubi maxim? de- 
buiffet adhibere ingentem Prudentiam. Ma- 
ximos Viros non effe pofitos extra errandi 
aleam , [uum erratum ita efe , ut corrigi 
poffit ; nos [perare , fore, ut magnitude 
Virtutis ejus [e maniftè aperiat in perh- 

R 2 ciendo 


388 Metode pour bien Ecrire, 

de la chofe dont on prend la liberté de 
l'avertir; Qu'il recevra cet Avis avec le 
méme efprit qu'on le lui donne, & que 
Ton enrecevroit avec joie un femblable 
de fa part. 


Si l'on écrit fur ce füjerà un plus grand 
que foi , lequel ne recoive point de Cor- 
rections , il le faudra adroitement louër 
d'une Vertu qu'il n'a pas ; afin de lui in- 
fpirer le Défir de l'aquerir. 


Letirepour témoigner fon afection. 


Nous pouvons découvrir à une Per- 
{onne l'Afedion que -nous avons pour 
elle ,f nous montrons adroitement les 
taifons quinous ont porté à rechercher 
fon Amitié, & fi nous lui promettons de 
faire tout nôtre poffible de nous y entre- 
tenir, & de l'obliger lui-même à-nous 
procurer du bien par les Services que 
nous nous efforcerons de lui rendre. Il 
eft vrai que les Gens d'efprit ne s'affujet- 
tiflent pas ces Regles ; (e en écarrent 
bien fouvent pour prendre des Tours a- 
greables,par lefquele ils s’infinuent dou- 
cement dans les Efprit, & ils fcavent de 
quelle forte il Jes faut gagner. 


D 
in- 


Ratio bene Scribendi. — 389 


“ciendo eo , de quo eum tanta cum libertate 


admonemus, Eum accipere debere boc Con- 
filium eodem animo ; quo illi id offertur , &7 
uos fimile etiam Confilium: «ab. eo aeteptu- 


ros cum gaudio: 


Si is, qui nobis bác. fuper materie feri- 
bendi -caufam prebet, fit majoris Conditio- 
nis, quam nofmetipji ; apte in illo poterimus 
laudare. Virtutem, quam. non babet, ut ad- 
damus illi Defiderium eam [ibi acquirendi. 


Epiftola ad teftandum amorem. 


Poffumus aliquem docere «Amorem 4. quo 
illum. profequimur , fi convenientes afferamus 
Rationes , que nos impulerint ad  Amicitiam 
ejus affelandam ipfique polliceamur nos om- 
nem operam in eo pofituros , ut eam vetinea- 
mus , ipfumque demereamur , ita nt nobis 
bene vélit ob Officia , que ipfi conabimur 
preflare. Verum eft, Homines ingeniofos Je 
non femper [ubjicere his Regulis , fed. bis 
omi[fis', eos fepe facere jucundos digre[fus; 
quibus delinitos animos fuos faciunt Jcientes, 


quomodo illi vinci poffint. 


390 Metode pour bien Ecrire 


Lettre pour Acufer, 


En fait d'Acufation nous pouvons 
Sommencer brufquement par une Er. 
clamation qui exprime nôtre Reffenti- 
ment & nótre Douleur Nous devons en 
fuite faire le recit des Injures que nous 
avons fouffertes.Ce recit qui fe doit faire 
fans Aigreur, fera étendu à difcretion & 

ortifié de plufieurs Raifons : nous le ter- 
minerons felon les diferens motifs qui 
nous obligent d'écrire, 


Lettre pour fe Plaindre. 
Si nous nous plaignons de la Negligen- 


ce d'un Ami, il Je faut faire de bonne 
grace & fans l'offencer. Nous nous Plain- 
drons de nôtre mauvaife fortune ; fans 
Jui témoigner que fon afection nous eft 
füfpe&te. Nous Jui dirons que nous le 
croions toûjours égale, & que nous foup- 
Sonnerions plütót autre chofe que de 
Douter de fon Amitié. Ce n'eft pas qu'il 
foit befoin d'üfer de tant de circonfpec- 
tion avec un Ami ; dont on peut méme 
avec quelque grace former des Plaintes, 
ou l'Acufer , Se, fans qu'il s'en puiffe 
acher ; & s'il entend la belle Raillerie, 

il aimera cette forte d'Achfation. 
Let- 


H 
dim 
tione 


Ratio bene Scribendi, 39% 


Epiftola Accufatoria, 


Si quando eAccufatio ab veniet commo 
dum erit ferociter incipere CT cum Exclama- 
tione que exprimat fenfum Doloris noflri 5 De- 
inde emimeratio inflituenda Injuriarimy quibus 
afeti [unus , id quod tamen fiat abfque ulla 
<Acerbitate ; extendaturque cum difcrimine 
€ deledu , frmeturque plurimis Rationibus. 
Imponende, finis canon erit diverfe caufis 
que ad fcribendum nos adduxerunt. 


Epiftola vicem fuam deplorandi, 


Si quando querimr de Negligentia «Ami» 
ci alicujus , videndum efl , ut id. fiat elegan- 
ter © ita ne ipfum ojfendamus, Deplora- 
bimus malam noftram Fortunam , ut ne ta- 
men animadvertat , nobis ftudium ejm effe 
fifpettum. Dicemus nos credere, Amicitiam 
ejus ufque parem , CT nos malle quidlibet 
fubicari , quam de ea dubitare. Sed nibil 
opus erit tot cautelis apud <Amicum y de quo 
eliam non fine lepore CZ gratiis ünflituere 
poffumus Querelas , eumque accu[are ita ut 
illud egre ferre nequeat , quin. ad, fi intel- 
lexerit Lufus s © [uaves Focosi, amabit 
hujus generis e/Accu[ationem. 


R 4 Epi: 


392 Metode Pour bien Ecrire. 


Lettres pour s Excufer Soi - même, 
pour Excufer un ‘Autre , pour 
Louer, y. pour Reprocher & pour 
Jnvelliver: 


Pour s Bregen Soi-même: 


Pour Juftifier nôtre negligence auprés 
d'un Ami, nous dirons que les Afaires 
dont nous avons été accablez ; ne nous 
ont pas permis de Jui écrire; mais que 
hous avons tort de n'avoir pas répondu 
à la grandeur de fon Merite , & d'avoir 
preferé un interét particulier à un bien 
qui nous eft f; cher, Cette maniere de 
S:Excufer eft triviale, on Je peut faire 
plus adroitement, aiant égard à la Per- 

onne à qui l'on écrit, aux Tems & aux 
autres circonftances qu'il elt dificile de 
prevoir, 


Lettre pour Excufer-une tiete 
Perfonne. 


Pour Excufer une tierce Perfonne nous 
AVOuérons le fait,s'il eft veritable & tout 
d'Dir connu ; nous le rejetterons für PA- 
SE & für l'Imprudence : Nous confeffe- 
rons que celui qui l’a commis, en a de la 
Douleur : Que fon Iepentir doit atirer 
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Ratio bene Scribendi, 


Epiftole purgandi. cum femet- 
ipfum, tum alium: Laudandi, 
Exprobrandi, & Invehendi, 


De Purgatione fui-ipfius; 


e Ad excufandum apud Amicum negli- 
gentiam #ofram  caufabimur multitudinem 
ANegotiorum , quibus oppreffi fuimus nobis 
non permiliffe , ut literas ad. eam daremus, 
fed nos interim illi injuriam fecife-eo , quad 
maximis illis Meritis non ve[Ponderimus g» 
quod privata noflra commoda. antetulerimus 
ei yei, que nobis tam grata elf. Sed. bic 
modus femet Purgandi eft tranflatitius. Pat. 
fumus commodè € alio uti, babitá ratio- 
ne eorum , quibus [cribimis , €9 "Temporum 
©" aliarum que previfu funt difficiles , cir 
cum[Lantiarum. 


Epiftola-ad Purgandum alium, 


Hic fatebimur crimen, fi verum. fit e 
omninà manifeftum, infcribemus. illi etatem 
Gr igmprudéntiam. Confitebimur , illum , qui 
facinus perpetravit , eo dolere. Penitentiam 
ejus dignam ejfe Mifericordid CH Miferatione 

Rs Dare 


494 Metode pour Ren Ecrire 

la compaffion & la mifericorde : Qu'il y 
a aparence qu'il reconnoitra fa Faute 
& qu'il la corrigera par une meilleure 
vie. Enfin il fera bon d'interpofer l'au- 
torité des Perfonnes graves & méme de 
nous rendre Caution & de répondre de 
fes mœurs. Cela s'entend s'il y a lieu à 
toutes ces excufes. 


Lettres de Louanges. 


Pour les Lettres de Lou‘änges , je croi 
qu'il eft befoin d'une gtande retenué, 
foit pour publier Celles qui font faites E 
nôtre Gloire, foit pour louér extraordi- 
nairement les autres: Car comme Dieu 
nous ferme les yeux pour nous cacher 
les Vertus que nous poffedons: & que 
celui qui nous Jong, ou plütót qui nous 
jou£ , nous les ouvre par fes louänges, 
pour nous faire voir ces mêmes vertus 
qui nous étoient invifibles , auffitôt que 
nos yeux ont été ouverts, & que nous 
lesavons envifagées;elles s'evanoui(fent 
de nótre Ame. Et c'eft à bon droit que 
quelques Anciens Peres ontapellé le fla- 
teur un Miniffre des Demons. jun Introduc- 
teur de la Vanité , €2* un Diffipateur de tout 
ce, qui peut étre dit bon. 


Lettre 


Dare 
fium 
fitu 
Autor, 
eham 
res d 
he 
ous 


S 
€ Omp 
be, 
diby 
is € 
aut 

Mir 
prope 
Hôn i 
Lu 
nimo 
nony 
tina 
Itm 
Quo 
Cort 


Ratio bene Scribendi, 305 
Dare eum indicia , fe agniturum Erratum 
fuum CT corre&urum. illud meliori vita in: 
(tituto, Denique conducet etiam interponere 
autoritatem Virorum gravium ET mo[lram, 
eriam ipforum fidem ' nofque offerre Sponfo- 
res pro ipfius moribus. Nempè dicuntur, 
bac fi quando omnibus his purgationibus eft 
locus. 


Epiftolz Laudatoriz, 


Quod ad bas attinet , credo non minima 
opus ejje modeftià five ad eas , que in noftrum 
ud funt bonorem in publicum edendas, 
[ive ad alios non vulgaribus celebrandos Lau- 
dibus. Quemadmodum enim Deus oculos no- 
bis claudit , quo minus videamus eds, quas 
polfidemus Virtutes ; Sic ille , qui nos laudat, 
aut potius nos ludit , cécitätem illam oculis 
noltris aufert per [uas Laudes , ET videndas 
proponit nobis eas , quarum anteà animo nofiro 
won eramus confcii, Virtutes, que tamen; 
fimul ac apértis oculis eas cognoverimus , d: 
nimo noflro profugiunt. Et non fme ratione 
nonnulli antiquorum patrum e/Adulatorem no- 
mindrunt. Servum Diabolorum , Andto- 
rem vanitatis, & omnium eorum , qua 
quodammodo bona efle dici pollent, 
corruptorem. 


R 6 Epifto- 


396 Metode pour bien Ecrire, 


Lettre pour faire des Reproches. 


Quand on Reproche , il faut prendre 
£arde-de ne point exagerer; car le Re- 
proche e(t déja odieux de (à nature. Il 
faut reprefenter Chrétiennement fes rai- 
fons; l'Ingratitude de la Perfonne, fa 
mauvaife Conduite ,-& le tout pour une 
bonne fin, fans jamais fortir des bornes 
de la Verité, qui nous doit étre prefera- 
ble à nôtre vie méme. 


Lettre pour Inyedliver. 


Pour faire des Inve&tives sil welt pas 
befoin d'en donner des Regles, la paffion 
eft toüjours trop eloquente. Neanmoins 
il eft quelque fois fort à propos de re- 
pouffer la Calomnie fi on n'aime mieux 
la foufrir , avec la generó fité Heroique 
de l'Humilité Chrétienne, Or le plus 
grand fecret que je fçache (fans que j'aie 
la puiffance de le practiquer exactement) 
c'elt de refuter les raifons de l'Adverfaire 
fans toutéfois en Noitcir la reputation , 
ni lui vouloir rendre Calomnie pour 
Calomnie, Injure pour Injure, &c, Et 
enfin en montrant que les defauts que 

l'on nous impofe , font des effets de la 
Paffion . 
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Ratio bene Scribendi. 397 


Epiftole Exprobratoriæ. 


Tn bis cavendum eft nequid nimis, € ne ultra 
modum exaggeremus : exprobrare enim per fe 
odiofim eff fatis. Exponende funt Crifliane 
Rationes ; praterea ingratus animus iftius per- 
fone, mala ipfius , /Economia y idque omne ad 
bonum finem, C ita ut nunquam tranfiliamus 
limites Veri , id quod nobis CT vite noflra præ- 
ferendum dt, 


Epiftola Inveđtivæ, 


ed. harum compofitionem non ita multis 
opus el Canonibus, Tila: enim animi per- 
turbatio , quam Iram vocamus y nimis [em- 
per dite e. ` Non tamen quandoque erit 
inutile redarguere Calumnias ni[i equidem eas 
velimus perferre, cum Generofitate Chriftia- 
ne Humiltatis. Maximum igitur myfte- 
rium y quod fcio (quandoquidem illud in ufum 
ET praxin redigere nequeam) eff , ut refel- 
lamus Rationes  Adverfarii nofiri ita tamen , 
ut-ejus Éxifimationem non ledamus , nec 
ipi pro Calumnia reponamus Calumniam , 
nec pro Injuria Injuriam, tandem ut do- 
ceamus ,. omnia ea crimina ; quibus oneta- 
mur, non aliunde, quam ex Inimicitia ad- 
i R7 vere 


398 Metode pour bien Ecrire, 
Paffion de l'Acufateur: & par ce moien 


nous laifons à juger quelil eft, fans en 
faire un portrait plus exa@. 


Lettre pour Congratuler, 


Si nous voulons Feliciter quelcun d’un 
on füccés , comme d'une Charge, ou de 
quelque autre Bon-heur , ou dignité, il 
aut que nous lui témoignons la joie que 
nous avons , que fon merite foit recom- 
penfé, 

Nous ajoüterons que nous jouiffons 
du fruit de nos conje&ures; qu'il y a long 
tems que nous avions prevů que fa vertu 
ne demeureroit plus gueres dans l'obfcu- 
rité. 

Enfin on exagerera judicieufement 
toutes les circonftances : Mais il faudra 
éviter {ur tout de vouloir faire paroître 
fon bel Efprit la Simplicité toute nuë a 
fouyent meilleure grace & períuade d'a. 
Yantage qu'une Affectation étudiée, joint 
que dc le faire feulement à deflein d'a- 
querir de l'Eftime & de l'Honneur , c'eft 
Leer d'une Vanité infüpportable , &je 
croi qu'il n'y à rien fi oppofé àla Bien- 
feance qu'un Efprit brillant, qui fait toy- 
tes fes AQions par oftentation, 


Lettre de Galanteyie, 


L'ors que l'on veut rire ou {e divertiril 
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Ratio bene Scribendi. 399 
verfarii noftri oriri » quo fatto liberum de eo 
cuique relinquemus Fudiciumnon addita accu- 
fatori aliqua eius delineatione. 


Epiftolz Gratulatoriæ. 


Si cuipiam Profoeros Succe[Jus aut Munus; 
aut aliam quandam felicitatem Dignitatemve 
volumus Gratulari , illi tefiabimur gaudium 
quod percipimus ex eo quod merita ipfius rece- 
perint (uam mercedem. 


e Addemus , nos potiri fru&ibus woftrarum 
conje&urarum , diu. eni effe , quod pravide- 
vimus , Virtutem ipfius parum man[aram in ifta 
ignobilitate. 


Denique omnes circum fiantias extollemus 
fed cum Fudicio: Sed onmium maxime caven- 
dum efi , ne videamur oftentare Ingenium no- 
firum: nuda fimplicitas plerumque jucundior 
eft E amænior perfuadetque efficacius , quam 
elaborata affeétatio , adde quod hoc feaffe at- 
quirende fame gratia © bonoris, arguat into- 
lerandam Vanitatem. -Et'per[uajum mibi ba- 
beo nihil effe tam adverfum decori, quam Inge- 
nium ja&abundum y quod quacunque agit » di- 
rigit ad pompam. 


Epiftole Jocofz. 


Si-quando.animus. eft ludere E exporri- 
gere 


400 Metode pour bien Ecrire, 

faut que ce foit bien à propos, & prendre 
garde de ne tomber pas dansla Boufon- 
nerie. Si l’on ufe bien adroitement dela 
Railleric;elle a fouvent plus de force que 
les Difcours Serieux ; & fa Pointe gagne 
mieux les Efprits que les Raifons les plus 
fortes. 


Voilà, felon mon avis, ce qui fe peut 
dire : Car quel moien de determiner 
quelque chofe dans une Matiere fi éten- 
due; Les:Efprits font partagez pour la 
divifion des Lettres. Les uns en affignent 
feulement de trois fortes ; à fcavoir Celle 
qui regarde les «Afaires Domefüiques., 
Celle qui eft Familiere , & la Derniere qui 
eft Grave © Serieufe, Et Ceux ci les di- 
vifent en Lettres Serieufes ,- Dotles & Fa- 
miliéres ; Et un autre. fes range fous le 
Genre Demonfiratif, fous le Fudiciaire, ou 
fous le Deliberatif, aufquelles il ajoûte 
les Lettres Familieres. Pour moi jai 
fuivi la divifion des Lettres qui m'a fem- 
blé la plus aifde &:la plusexa&e , & dont 
les Parties ne font point confonduës les 
unes dans les autres ; mais qui font regu- 
lierement oppofées. 

Pour ce qui eft du Stile s il doit étre 
tout à fait diferent.felon les fujet & les 
Perfonnes. Si l'on dit que le Stile dela 
Lettre doit étre Negligé, ilne faut que 
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Ratio bene Scribendi ot 
gere frontem, videndum efi , ut id fiat quam 
aptiffime ; €9*- cavendum , ne incidamus in 
Scurrilitatem ; Facetie fepe numero Focique 
"dextre admifii plus poffunt , quant gravis aut 
ferius Sermo , eorumque acumen , plerumque 
melius. vincit | Animum; quam validiffimas 
rationes, 


En id, quod meo judicio bac in ve diei 
poffit quomodo cum qus definiti quid. fta- 
tuat in materiatam ampla? Quomodo Epi- 
fole funt dividende in eo Maxima -Ingenia 
diffident; H illas in tres claffes difiribuunt y 
ad quarum unam referunt quacunque Res 
domelticas continent , ad alteram. Fami- 


liares ; ad Tertiam , Graves & Serias , at- 
que bi quidem eas dividunt in Literas Se- 
tias Doctas gës Familiares. At alius quif 
piam eds refert ad genus Demonftrativum ; 
Tudiciale ant Deliberativum , quibus fuper- 
addit Epifolas Familiares. 8huod ad me , Ego 
mibi fecutus. effe videor facilimam CT ma- 
xime accuratam divifionem , cujus partes 
inter fe non funt confufe, fed regulariter. op- 
pofite. 


Quod ‘ad 'Stylum attinet diver fuss ille fit 
pro rerum Perfonarumque varietate. $i 
uis forte dicat ; Stylum Epi(lolarum Ne- 


gle&tum eo» bicultim effe oportere’, pereur- 
ra 


#02 Metode pour bien Ecrire. 


jetter les yeux fur les plus belles Lettres: 


de Monfieurs de Balzac & de quelques au- 
tres pour étre convaincu de cette erreur, 

t pour ceux qui pretendent Ja rendre 

amiliere & la renfermer dans des bor. 
nes étroites , tous les fameux Auteurs de 
l'Antiquité nous fourniront autant de 
Titres, pour les combatre, qu'ils ont 
fait de Lettres longues & ferieufes, 


Que conclurons nous donc finon que 
ameilleure facon de compofer des Let- 
tres, eft de s'acommoder au Tems aux 
Sujets & aux Perfonnes. Qu'il fant qu'el- 
es foient Graves dans les afaires d'im- 
partance, Enjouées dans les Familieres ; 
Pompeufes dans les Panegyriques ; Civiles 
dans les Recommandations Pui[Jantes à 
Perfüader; Fortes à Convainere ; Douces 
pour. Confoler.;. Mettes dans les Defcripz 
tions; Modefie dans les Demandes ; Plei- 
nes dejoie pour la Profperité d'un Ami , & 
de Trifteffe pour fon Adverfité. 
faut enfin que celui qui écrit une 
Lettre, confidere s'il à afaire à un Vieil- 
ard ou à un Jeune-homme , à un d'étu- 
de où à un Courtifah ; à un Amiouà un 
Etranger; à un Homme de Loifir on 
d'Occupation : Auffi eft ce de là que l'on 
tire les Raifons pour defendre cette 
Varieté de Stile. dans laquelle la Lettre 
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Ratio bene Scribendi, — 403 
rat quasdam ex pulcherrimis Literis Bal- 
zaci , Er Nonnullorum aliorum Scri- 
ptorum C manifellus erit erroris. Qui 
Vero eum. reddere. vulgarem, € angustis 
volunt includere limitibus , celeberrimi qui- 
que. ex antiquitate  AuCtores tot nobis [uppe- 
ditabynt d undis. ad profligandam eorum 
opinionem.» quos Literas nobis longas CT ferias 
reliquerunt, 


Quid igitur. colligemus , nili eum e[fe opti- 
mum [cribendi Epiftolas modum , quo Sty- 
lus Tempori, Materie & Perfonis Jervit @° 
aptatur. Oportet proinde ut fit Gravis in Re- 
bus magni nomenti; Facetus im Familiari- 
bus; Magnificus in Panegyricis ; Huma- 
nus in Commendando; Validüs in per/ua- 
dendo; Acris in Convincendo; Mitis in Con- 
folando : Terlus in Defcribendo; Modeftus 
in Petendo Plenus Gaudii in Gratulando 
felicitatem «Amico , @ Doloris in Deplo- 
rando ipfius adver[a, 


Denique ei qui componet Epilolam , COH- 
fiderandum. erit, an fibi negotium cum Se- 
ne an cum Tuvene ; cum Doo, an cum 
<Aulico, cum „Amico , a» cum Peregrino, 
cum Otiofo , an cum Occupato. Hinc enim 
petuntur omnes Rationes , quibus. defen- 
duntur. varii Epiflolarum | Styli... $i. enim 

pro: 


404. Metode pour bien Ecrire 

paroit: Car fi elle s'étend parexcez , & 
qu'elle foit trop étudiée, on dira que c'é- 
toit pour contenter un Curieux, fi elle 
eft reflerrée & qu'elle paroiffe mediocre, 
on aleguera que.c'étoit pour fatisfaire 
un Indiferent &c. De forte que l'on 
eonnoit clairement que ce qui feroitun 
défaut en foi, fait fouvent une des prin- 
cipales beautez de la Lettre , & que l’iné- 
galité méme du Stile & des Matieres con- 
tribuë beaucoup à lui donner de lagra- 


ce. C'eft ce qui fait qu'il y a des Let: | 


tres qui nous paroiffent Ridiculés, qui 


nous fembleroient merveilleufes fi nous | 
Ícavions les raifóns ‘particulieres que 


l'on a eués de les écrire de la forte. Les 
Allufions ou Jeux de Paroles font bien 
fouvent que nous ne pouvons pas dé- 
couvrir tout le Fin des Lettres; com- 
me les Ambiguitez & les Artifices mer- 
veilleux ne permettent pas aufi que 
nous voions toutes les beautez & tous 
tes les delicatefles des Lettres de Mon- 
ficur de Yüitwre, de Monfieur Coflard , 
& de Monfieur de Balzac. On a tort 
dé rependre ces grands Hommes ; 
quand on n'a pas l'intelligence deleurs 
Raifons Secretes , en quor fouvent la 
beauté de l'Efprit paroit plus avanta- 
geufement, tellement qu'il vaut mieux 
dire avec un Ancien Philofophe au AD 
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Ratio Bene Sctibendi. 405 


prolixa nimis fuerit Litera , aut elaborata ; 
objiciemus., illam [atisfacere debere homini 
curiofo. Si contratta fit E mediocris , di- 
cemus y effe fcriptam illi, qui parum curat y, 
qualis fit. «Adeo ut manife[lé appareat , id, 
quod. per fe effet defeëlus , plerumque non 
minimum conferre ad venullatem & pulchri- 
tudinem literarum , ipfamque Styli ©" ma- 
terie inequalitatem multum facere.ad.earum 
jucimditatem, 


Hinc etiam eft , inveniri Epiftolas , que 
nobis ridicule videntur , quas admirare- 
mur , fi wofceremus peculiares rationes que 
impulérint e/futlorem ad fcribendum illo mo- 
do. <Allufiones , verborumque lufus , fre- 
quenter impediunt , ut Jubtilitatem Epiflo- 
Le dignofcere nequeamus : Quemadmodum 
ambiguitas 7 artificium. mirabile in caufa 
funt, quo minus pulchritudinem © deli- 
cias in Epillolis de Voiture » de Coftard er 
de Balzac penitus percipiamus ; quapropter 
abfque omni ratione reprebendimus magnos 
hofce Viros , cum parum intelhgimus tetas 
ipforum rationes; in quo epe numero Inge- 
nium apparet. pulchrius ; Adeo ut longe fit 
preflantius dicere cum. eAntiquo P bilofopho 
ad librum Heracliti quam nos patinanferri 
ad invectivas voces, Id , quod intelligo 


(dice: 


496 Metode pour bien Ecrire, 

du livre d' Heraclite , que de nous empor- 
ter à des Invectives, Ce queje coomprens 

(difoit il) me femble fort beau , €? je crois 

que ft je comprenois-le refte , ilme paroitriot 
e müme. 

Mon deffein étoit dejoindre Ia Prati- 
que des Lettres à la Theorie que je viens 
de toucher legerement: ajoütant à la 
fin des Regles particulieres de chaque 
Efpece de Lettre, quelques unes des 
plus belles de Monfieur Balzac, de Mon- 
fieur Póiture ou de Monfieur Coflard. Fai- 
fant à l'Imitation de ce dernier des Re- 
flexions fur les plus beaux endroits de 
ces Lettres: Mais voiant queice feroit 
plütót reculer que d'avancer ceùx pour 
qui cette petite Inftrüction eft faire ;ne 
leur donnant qu'ütie pattie de ce, dont 
le Tout eft admirable , je les renvoie à 
ces excellens Auteurs, afin qu'en les 
Etüdianc ils connoiffent leur Genie , la 
force de leurs Penfées, la Subtilité de 
leur Efprit , ils decouvrent leur Fin & les 
diferens Moiens qu'ils prennent pour y 
parvenir ; ils remarquent la Pureté de 
leur Diétion, la Neteté de leur Stile & 
la Jafteffe de leurs Periodes. Ces obfer- 
vations font tres-utiles, parce qu'elles 
donnent moien à ceux qui lescompren- 
nent ; d'imiter où même d'Egaler les 
Originaux. 
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Ratio beue Scribendi, — 407 
(dicebat) mihi videtur excellens, nec du- 
bito ; quin idem fentirem de reliquis , fi 
& illa caperem. 


«Propofitum fuerat Praxin jungere ad Then- 


iriam, quam modo leviter attigi , € fubnetie- 


re fub finem cuju[que Canonis fingularis Epiflos 
las cujusque fpecies ex pulcherrimis. Literis 
DD. Balzac, Voiture vel .Coftard , €7 ad 
exemplum pofterioris facere e aAnimadverfio- 
nes in optima loca illorum Literarum. Sed 


,eredens , me eo pacto magis retro tra&turum ` 


quam promoturum eos , quibus exigua. bac rus 
dimenta funt compofita. fi ipf non nift partem 
darem ejus , cujus totum eft admirable. Qua- 
re eos ad excellentes illos Autores delego, ut 
iis (ludium. fuum impendentes cognofcant illo- 
vum Genium y CT mie Cogitationum - Ingenii» 
que acumen, atque ita jf ii eorum Sco- 
pum CT diverfas vias , quibus ad eum afcena 
derunt , ob[erventque puritatem. Dicfionis s 
Candorem Styli 9 juflas Periodos. Que ob- 
fervata multum conferunt Utilitatis eò que 
adjumenta fint iis 5 qui ea percipiunt , non fof 

td Imitandum , Verum etiam ad HD: 
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INDICULUS 
AC 


Series Dictionum atque 
Phrafium in familiari fer- 
mone occurrentium, 


CarurT I. 


De Rebus Spiritualibus & Sacris. 


ieu , Deus. 
La Sainte & Sacrée Trinité, Sacro» 
fanéta Trinitas. 


Tk Pere , le Fils & le Saint Efprit ; Pater; 
Filius €?" Spiritus Santus. 

Le Createur , Creator: 

Le Sauveur & Redemteur -Salvator © 
Redemptor; 

Un Ange ; Angelus. 

Un Diable , Diabolus. 

Un efprit; un fpe&re ; ou fantôme, fpe- 
&rum , pbantafma. 

Ea Sainte Ecriture; la Parole de Diets 
Sacra Scriptura , Verbum: Dei. 

La Bible ; Biblia. 

Le Vicux Teftament, Vetus, Teflamentum 

SE Le 


4187 ` pe Rebis Sacris. 
Le Nouveau Teftament , Novum Tefta- 
mentum. 
Les Commandemens de Dieu , Mandata 
Dei. 
l'Oraifon Dominicale , la Priere da Sei- 
"heur , Oratio Dominica, 
mbole des Apótres, Symbolum Apo- 
fi h orum. 
Les Saints Sacremens , Santa Sacramenta. 
Le Bátéme , Baptifmus. 
Bâtifer, Baptixare. 
Les Parreins s fafceptores. 
s Marteines , /#fceptrices. 
t Un Filleul , profilius. 
Une E: lleule ; profilia 1 
Compere » Compater. 
Comme ré; Conmater. 


» Lever ou tenirun enfant, fufcipere ine 
fantem. 


an La Sainte Cene , Sacra Cena. 
Le Judaifme , 7 damus: 

Un Juif, Fudeus. 

Le Chriftianifine € , Chriflianifmmus. 
La Chrétienté , Chriffianitas. 
Un Chrétien * Chriftianis. 


Un Reformé, Calvinifte; Huguenot; 
Ref ormatus. 

Un Miniftre , ou Cafteur; Verbi: Divini 
Preco, RUAS. 

Un Préche , Concio Reformatorum» 

Les Anciens, Seniores; 
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Les Diacres , Diaconi. 
Un Lutherien , Martinifte , Zutheranus. 
Un Papifte , Catholique Romain, Ponti- 
ficius. 
Un Moine, Religieux, Monachus, 
Une Religieufe;. Monialis. 
Un Eremite , Eremita, 
Un Pelerin ; Peregrinus. 
Un Predicateur , Concionator. 
Une Predication ou Sermon , Concio Pon: 
tificiorum. 
Un Prêtre , Sacerdos. 
Un Curé , Parochus. 
Le Pere Confeffeur ; Confe[Tionar ius. 
Un Chapellain , Sacellanus, 
Une Chapelle , Sacellum. 
Un Chapelet , Rofarium. 
Unc-Paroiffe , Parccia. 
Les Paroiffiens , Pareciani. ` 
Le Marguilier , dituus. 
La Mefle , Miffa. 
> Dire, entendre la Melle, Adam dicere; 
audire. 
Un jour de prieres , dies. orationis. 
Un jour de féte , dies feflus. 
Vn Temple , une Eglife , Templum. 
Vn Clocher , Campanile: 
La Chaire ; fuggestis. 
l'Autel , «Altare. 
Les Orgues , Organa, 
Le Gimetiere ; Cœmeterium, 
S-6 


420 De Rebus Sacris, 

3» Eufevelir & enterrer, fepultire C7 terre 
mandare. 

Enterrement, funerailles, exequie. 

Le corps mort , defuxtíus. 

Le cercueil fandapila. 

Le fepulchre , fepulchrum: 

Le Paradis  Paradifis, 

l'Enfer, Infernus. 

Le Purgatoire , Puygatorium. 

Le Noël , Nativitas Chrifli. 

Le Nouvel an ; Calende Fannarir. 

Le jour des Rois, Regalia, 

La Purification, ou Chandeleur, feftum 
Purificationis Marie. 

Le Carneval, Mardi-gras, Caréme pré- 
nant , Bacchanália. 

Le jour des Cendres , dies Give, 

Le Caréme , Quadrage[omo. 

» Jeuner le Carme , jejunare, 

Pâque fleurie , dies palmarum. 

Páques,Pafcha. ` 

Pentecôte , feflum Pentecofles. 

La Saint Jean ; feftum Santti Foannis. 

» Sic la Saint Martin, la Saint André 
la Tous- faints , quibus fébintelligitur 
teg 

Jour ouvrier, ou de travail] , dies profeflus 


Car; 
» 


C Aipa 


De Calos ct. 


L e Ciel, Colum. 

le firmament ; frmamentum. 

Les Étoiles , les Aftres ; felle ; alra, 

Les Planetes , Planete, 

Le Soleil , Sol, 

La Lune, Luna. 

„ Le Soleil luit ; Sol fplendet.- 

Il fait clair de Lune , Luna lucet. 

Les raions du Soleil , Solis radii. 

Les rais de la Lune» Lune radii 

„z Le Soleil fe leve, fe couche, $ol oritur E 
occidit. 

l'Ombre ,#mbra. 

La nouvelle Lune, Novi lunium. 

Le premier quartier, prim Lune quée 
drans, 

La pleine Lune , Pleni lunium. 

Le dernier quartier , ultimus. Lune qua- 

drans. 

Une eclipfe de Soleil, de Lune; eclipfis.Sa- 
lis , Lune. 

„ Il fait clair, obfeur, nuit, chaud; froid, 
grand vent ; &c. clara obfcura , calida > 
frigida est tempeftas. 

Les quatre Elemens, quatuor elementa. 

Lc Feu ignis, 

$7 l'Air, 


422 De Calo. 

l'Air , atr. 

l'Eau, aqua, 

La Terre , terra. 

La flimme, flamma. 

La glace » glacies. 

» Il géle „gelat, 

La neige nix. 

3:31 neige ; ningit, D 

» Il vente fort, il fait grand vent , valde 
flat. 

Un tourbillon , tzrbo, 

Une tempéte , procella, 

La pluie , pluvia. 

»»Il pleut, pluit, 

» M gréle » randinats 

La gréle » grando. 

aIl tonne, tonat. 

Le tonhere , foudre » tonitru , fulmen. 

* Un fondre » major vini cadus in Germania. 

» Foudroier , fulminare, 

Foudroier une Ville „Urbem tormentis bel. 
licis concutere. 

l'Arc en ciel iris, 

Un brouillard , nebule, 

Une nuë nubes, 

La rote , ros, 


Un peloton de neige , globis nivéus. 
» 1 Fair ear , il e ft jour , diefcit ; dies efi. 
Il fait s iit ile: dofen 
3» 4 Tat tdt 1 eft nuit , AOCLE/CIt y nox eft. 
r ER S RI 4 

Aube GUJOUE , crepufeulumes 
Le matin » nane, 


» Beni 

» Croi 
m Vive 
Une p; 
(E 

au de 
les qu 
Le Pri 
‘Eté, 
‘Auto 
la Ino 


CAP. IL, 
Le midi , meridies. 
l'Aprés- dine , pomeridianum tempus. 
Le foir , la foirée , vefpertinumtempus. 
Le mi-nuit , media nox. 
Eau de riviere, aqua fluvialis. 
;, De fontaine , aqua fontana. 
,, De pluie ou de citerne, aqua pluvislis, 
cil ernina. 
3» De puit , aqua puteana. 
s, De neige , aqua ntvea. 
» Forte ; aqua fortis. 
» Benite , aqua luffralis. 
,, Croupante ; dormante; aqua (lagnanz. 
», Vive, coulante , viyax » fluens. 
Une goute d'eau, aque gutta. 
Eau dé vie , aqua vita. 
Les quatre faifons quatuor annitemporae 
Le Printems , Per. 
l'Eté, , Æffas. 
l'Automne , /futumnus. 
La moiffon , me[Jis. 
La vendange , vindemia. 
Un fiecle , feculum. 
Unan , une anne y Annis. 
Un mois , menfis. 
„ Le quantiéme du mois eft-il è quotus 
dies ef? 3 
Trois mois & »nun quart d'an, trimelfre. 
Six mois & non un demi an, femeflre, 
Neuf mois & nontrois quarts d'an novem 
menfes, 
Jan- 


424 De Calo, 
Janvier , Fanuarius. 

Fevrier, Februarius; 

Mars, Mars. 

Avril , «Aprilis. 

Mai , Majus. 

Juin , Juxius. 

Juillet , ulus. 

Août Auguftus menfis. 
Septembre , September; 
Oobre , Ocfober, 

Novembre , November. 
Decembre , December, 

Ure femaine - feptimana. 
Unjour , une journée, dies. 
Dimanche , dies Domina. 
Lundi , dies Lung, 

Mardi! dies Martis, 

Mecredi , dies Mercurii, 

Jeudi, dies Fovis. 

Vendredi, dies Veneris, 

Samedi ; dies Saturar. 

Une heure , bora, 

Une demi heure , dimidia bora; 
Une heure & demi »fefqui-bora. 
Un quart d'heure , quadrans hora, 
Un horl Oge horologium. 

Une montre , borarius index, 
Un quadran , index. 

Un réveille-matin » diluculare,. 
Un Calendrier x Calendari, 


Cap, ll. 


Car ILL. 


De Homine & ejus partibus, 


Ur: homme, homo. 
Une femme , farina. 
Mon homme , mens maritis. 
Ma femme , mea uxor. 
Un måle, une femelle , mas »femelly. 
Un Garçon; jeune homme , juvenis qui 
nondum uxoratus eft. 
Unefille , filia , puella. 
Une pucelle ; virgo. 
Un enfant , puer. 
Un fils , filius. 
s, Le Pucellage ; virginitas. 
Une femme grofle, enceinte , femina grå- 
vida, 
Une acouché , peurpera. 
;;l'Acouchement ; puerperium: 
La lage femme obffetrix, 
Une nourice , nutrix. 
l Ainé , natu maximus. 
Le puis-né , fzcundo-natus. 
Le cadet minor natu. 
Le mignon, le favori , dilehiffimus 
. Un vieillard , fenex, 
Une vieille ; ou vielle femme , vetula; 
Une vieille édentée , anus edentule 
». Lajeuneffe , juventus. 
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» La vieilleffe , fene&tus. 

Un homme bien fait . de belle taille, ho- 
mo Preclará corporis (latura. 

Un homme de bonne mine , bomo faciei 
liberalis. 

Un homme mal. fait, homo tial proportio- 
natus, 

Unaveugle , cecus; 

Un borgne, cocles. 

Un louche , Hyfcus, 

Un fourd ; fardus. 

Un camus, fimus. d 

» Rendre camus,honteux, renvoier avec 
un pied & demi de nez ; aliquempudore 
Jiffuudere. 

Un muet mutus: 

Un begue ,balbys, 

an Begueier , balbutire, 

Un manchot mutilus, 

Un boiteux , claudus. 

Un eftropié , mutilus. 

Un perclüs , membris pereulfus; 

Un boffu , gibbofus. 

Un tortu , diflortus, 

Un galeux, rogneux ; fcabiofus. 

Morveux, mucofus, 

Pouilleux , pediculofus. 

Gouteux , podagrofus. 

Un goulu, gourmand ` bello. 

Un jvrogne, un biberon, bibax. 

Un homme maladi£ » valetudinarius. 


Un 


(uf t 
(Aën 


| 


IL 


|! 


Jn nain 
Unhom 
homu 
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Un grand dandin , ineptus. 

Un nain, petit nabot, nanus feupygmaus . 

Unhommelet , un petit bout d'homme; 
bomuncio. 

Les cing fens , quinque fenfus. 

l'Ouïe auditus. 

La velie , vifus. 

Le flaire , l'odorat ; odoratus. 

Le goût , guflus. 

Le touchement, l'attouchement, tafus. 

| Les parties & membres, partes €? mem» 
bra. 

Les cheveux , le poil - capilli, crinis, 

| La perruque ou chevelure, coma. d 

| Le poil dela barbes er non, les cheveux 
de la barbe ; pilus barbe, 

» Faire le poil , la barbe; radere barbam: 

La mouftache , my/fax. 

Cheveux blonds , capilli aurei. 

, Un blond , une blonde , auricomus , 4. 

Cheveux couleur de châtagne , crines c- 
flanei. à 

Cheveux roux - capilliruh. 

Vn roux , une roule, rufus crine aut barbá. 

Vne perruque, falfa aut mentita cafaries. 

La peau , cutis. 

La céte, caput. 

; J'ai mal à la téte; latéte me fait mal, 
dolet mibi caput , & non, j'ai malà ma 
téte , feu ma téte me &c. 

Le vifage vultus. 


La; 


fam reperire. 
Le front , frons. 
Vn œil , oculus, 
Les yeux, oculi 


» Vn clin d'œil, ni&us oculi, 
Les fourcils, paupieres, 


pébra. 


La prunelle de Feil »pupilla, 
ne larme , laczryma, 


»» Pleurer, lachrymari 
Les oreilles , aues, 
Lenez, na[us. 

Les narines » nares, 


» Eternuër , féernutare. 
» Recevoir un pied de nez, 
»» Parler du nez > ex nafo 


ss Donner une nazarde , talitum inn 


infligere, 
Les Levres , labia, 
La bouche , os, 


» Faire la petite bouche , mod 


eu fingere, 
Les dens , dentes, 
Vne dent creufe 


€$ gencives gingiva, 
a langue »lingua, 


» Avoir la langue bien grande ; longue, 


428 De Homine: NA 

La face , facies, melius de rebus inanima- | 
tis dicitur", ut la face d'une Ville. 

3 Trouver vifage de bois , januam clan- 


fupercilia, pal- 


dedecore affici. 


» gâtée, dens concavus’ 
» Grincer les dens, dentibus flridere, 


lingua 


| Je l'ai 


fatu j 
La langy 
ment 
le hocq 
La barbi 
» Reley, 
» Avoir 
barba 
€S joué 
» Dony 


d, 


lg 


GOU 
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linguam continere non poffe, effe loquac em. 
» Je l'ai fur le bout de la langue, mibi ver- 
fatur inore, 
La langue maternelle , loue vernacula. 
| Le menton , mentum. 
Le hocquet ou fanglot , fingultus. 
| La barbe, barba. 
| >» Relever la monftache, myjfacem erigere. 
|»; Avoir la barbe bien faite, politam babere 
| barbam. a 
| Les joués , maxille. 
|» Donner un foufflet , -colaphuw infligere, 
La parole, loquela, 
| 5; Perdre la parole , loquele ufu privari. 
| Le palais de la bouche , palatum oris, 
| Lecou , collum. 
| Le chignon du cou, cervix, 
| La gorge, le gofier , guttur, gula, 
sn Couper la gorge , prafcindere guttur, 
I'Haleine , halitus, ; 
» Vn ouvrage de longue haleine , opus 
magnum ET laboriofum, 
Le corps , corpus, 
| Les épaules , humeri. 
Le paleron , fcapula: 
Les aiflelles ; axille. 
Les bras , brachia. 
Le coude , cubitus. 
La main, manus. 
La droite, la gauche, dextra , finiftra. 
Les doigts , digiti 


430 De Hoinine. 

Le pouce ; pollex. 

Les ongles y ungues. : 

Le petit doigt auricularis digitus 

Le poing , pugnus. 

Une poignée , manipulus. 

53 Empoigner, arripere manibus. 

Le fein , finus 

Les mammelles , mamme. 

Les tettons , papille, 

Le giron, gremium. 

l'Aine , inguen. e 
La poitrine , peus, melius de beftiis 

quam de homine dicitur. 

Lecœur , cor. 

» Mon petit cœur , corculum meum. 

» Avoir mal au cœur , animo malè effe. 
vn Le cœur me dit , animus mbi prafagit. 
l'Eftomac , (lomachus. 

Le ventre , venter. 

La pance , la bedaine., venter. 

» De la pance vient la dance , nemo faltat 

fobrius. 

s» Un gros pancu , ou pançard, ventrofus. 
Le dos , dorfum 

l'Echine on l'épine du dos ; fpina derfi, 
Vn côté , latus. 

Vne côte , co[la. 

Les reins ; lumbi. 

Les rognons , renes. 
Les hanches , coxe. 

Le nombril ; umbilicus, 


Les pour 
la rate 


| * foie, 


end, 
6S entr 
Les trip 
Voe vein 
» Ouvr 
Vuc fai 
Yn ner 
les part 
Les cul. 
€s cuif 
ts gen, 
Un geni 
la jamb 
€ gras 
Le jarre 
€S piec 
» Se jet 
q liq; 

& Cou 
Loch 
SS Ort 
esta] 

» Avoi 
laboy 
» Mon 
Zulue 
Bay 
La plin 


Les poumons , pulmones, 


C ^v. III, 


La rate, lien , fplen. 
Le foie , hepar. 
Le fiel , fel. 


Les entrailles , inteftins ; inteflina, 
| Les tripes ou boiaux , vifcera. 

| Vne veine „vena, 

| ;, Ouvrir la veine, fecare venam, 


| Vne faignée , vene [echo 


Vn nerf, nervus. 

Les parties honteufes , pudenda, 
Les cul . les feffes , podex , nates, 
Les cuifles , crura. 

Les genoux, genta. 

Un genou , gent. 

La jambe , tibia. 

Le gras de la jambe , fira. 

Lc jarret ; poples. 

Les pieds ; pedes. 


„Se jetter aux pieds de quelcun; ad pedes 


alicujus decidere, 
Le cou du pied , pedium. 


Les chevilles des pieds ; ma/leoli. 


Les orteuils , articuli. 
Les talons , calces. 


„ Avoir les mules aux talons , pernionibui 


laborare. 


„» Montrer les talons, tourner le dos; 


aufugere. 


s, Talonner quelcun , aliquem profequi, 


La plante du pied , planta pedis, 


CHAP, 
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Car. "LY: 


De variis Hominum Ordinibus 


I "Empereur, Imperator. i 
- l'Imperatrice , Imperatrix, 

» l'Empire, Imperium. 

Le Roi, Rex. 

La Reine , Regina. 

» Vn Roiaume , Reguum. 

Va Duc , Dix. 

Yn Ducheffe , Duciffa. 

» Vn Duché , Ducatus. 

Vn Prince, Pr inceps. 


Vne Princeffe , Princeps femina. 
»» Vne Principauté , Principatus. 


Vn Comte , Comes. 

Vne Comteffe , ComitifJa. 
$, Vn Comté , Comitatus. 
Vn Vicomte , Vice-comes, 
Vn Baron , Baro, 

Vne Baronne, Baroniffa, 

» Vne Baronnie , Baronia, 
Vn Electeur , Eleffor, 

Vne Ele&rice , Eletfrix, 
Vn Marquis, Marchio. 


Vne Marquife , Marchionis uxor. 


» Le Marquifat , Aarchionatus. 
Vn Gentil 'homme , Nobilis. 
Vne Demoifelle , femina nobilis, 


ly 


i 


| 


Vn Cavalier , Eques. 
Vn Seigneur ; Dominus. 


Vne Seigneurie , Dominium. 

Vn Chancelier , Cancellarius. 

Grand Maître, Aule Prafettus. 

Maitre d'Hôtel , Aule Magifter 
Gouverneur de quelque Gentil-homme, 


Ephorus. 
Ecuier , eguifo. 


Vn Ecuier-trenchant, Preguffator. 


Vn échanfon , Pocillator. 


Vn Receveur, Financier , Oueflor. 
Vn Veneur , Chaffeur , Venator. 
Le Gouverneur.d'une place ; Prefetius lo- 


ci alicujus. 


Le Juge, le Baillif, Prator , Iudex. 
Vn Admiral , Cla[Jis Prefetius. 
Vn Chambellan , Camerarius, 
VnSecretaire , Secretarius, 


Vn Greffier , Tabellio. 
Vn Clerc , Scriba. 


Vn Confeiller , Confiliarius. 
Vn Maire , Magifter pagi alicujus. 


Vn Prevot , Pretor. 


Vn Bourguemaitre ; Conful, 


Vn Echevin , Scabinus. 


Vn Maitre de langue , Profeffor lingues 
Vn Maitre de Danfe , Saltator, 
Vn Maitre d'armes , Pugil, 


Va Chirurgien ; Chirurgus, 
T 


€ apar. 
Vn Chevalier , Eques Torquatus. 


a] 
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Vn Barbier, Tonfor. 

Vn valet de Chambre , Cubicularius. 
Vne fille de chambre , pediffequa. 

Vn Page, Puer boncris , <Affecla, 

Vn Laquai , Eftafier , à pedibus. 


Vn garçon, ferviteur , valet, famulus. 


Vne fervante , chambriere . ancilla. 
Vn cocher auriga. 

Vn chartier , roulier , veier, 

Vn Palefrenier , Stabularius, 

Vn Cuifinier , Coguus. 

Vn Marmiton ; Mediafhinus. 
Vne Cuifiniere , Coqua. 

Vn dépenfier , economus. 

Vn fommelier »œnoptes. 

Vn vendeur de vin , œnopole. 

Vn gourmet , vini preguftator, 
Vn tavernier, caupo. 

Vn braffeur de biere, cereyifirius, 
Vn vigneron , vinitor. 

Vn jardinier, hortularius. 

Vn Münier , Molitor. 

Vn boulanger ; aile, 

Vn fournier , furnarius, 

Vn boucher , lanius. 

Vn pêcheur , pifcator, 

Vne poiffonniere , pifcaria mulier, 
Vn fruitier, e » pomarius y a: 

Vn chaircuitier , cupedinarius, 
Vn pátiffier , artocrearius. 

Yn rótiffeur , e/farjus coquus, 


Vn grail 


C AB, IV. 
"Tn graiffier ı mercator pinguiavius , 
Vn poullaillier , pullarius, 
Vn marchand , mercator. 
Vn mercerot , porte-panier , eircuitor, 
Vn courtaut de boutique ; tabernarius, 
Vn artifan , opifex, 
Vn aprenti , tyro. 
Vn tailleur , fartor. 
Vne couturiere , fartrix. 
Vn boutonnier , nodaríus. 
Vn verrier , vitriarius. 
Vn vitrier , fenelfrarius, 
Vn conroieur ou corrojeur, dlutarius, 
Yn tanneur , coriarius. 
Vn cordonnier , futor. 
Vn favetier , cerdo , calceorumreparator. 
Vn ravaudeur , une ravaudeufe; interpol- 

tor. 
Vn chapelier , pilearius. 
Vn gantier , chirothecarum opifex. 
Vn papetier , chartarius. 
Vn parcheminier membranarum opifex. 
Vn Imprimeur, typographus, 
Vn libraire , bibliopola. 
Vn relieur de livres , bibliopegus. 
Vn peintre , piéfor. 
Vn {culpteur ; fculptor. 
Vn brodeur , acupi&tor. 
Vn orfevre , aurifaber. 
Vn Apoticaire ; Pharmacopola. 
Vn Droguifte, « 4romatopols. 
T$». 
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Vn épicier  aromatarius. 

Va laboureur, agricola. 

Vn moiflonneur , meffor. 

Vn bateur en grange , triturator, 

Vn bücheron , lignifeétor, 

Vn maitre des poftes , magiffer veredarius, 

Vn poftillon , courier , veredarius. 

Vn meflager , tabellarius, 

Vn charlatan , circumforanens, 

Va báteleur , danfeur de cordes , funam- 
bulus. à 

Vn jouëur de gobelets, gefticulator. 

Vnarracheurde dens , evulfor dentium. 

an Il ment comme un arrachenr de dens, 
comme un charlatan , mentitur inftar 
erronis aut circumf[oranei, 

Wn fourbiffeur , politor. 

Vn arquebufier  fclopetarius, 

Vnarmurier , armifaber. 

Vn coütelier , cultrarius. 

Vn maffon , murarius, 

Vn.charpentier , faber lignarius; 

Vn menuifier , fcriniarius, 

Vn fripier , veteramentarius, 

Vn banquier , trapexita. 

Vn bourreau , carnifex. 

Yn Prevót des Archers , des Maréchaux, 
liorum prefe&us, 

Vn Sergent , Archer , ligor > apparitor. 

Vn Huiffier , apparitor, 

Vn conpeur de bourfe, flou, crumenifeza. 
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Vn geolier , cuffos carceris. 

Vn porte- faix , crocheteur , bajulus. 

Vnémoûleur , gagne-petit , exacutor. 

Vn ramoneur decheminée,caminorum ex- 
purgator. 

Un berger, paftor gu, 

Vn vacher , bubulcus. 

Vn porcher, fubulcus. 

Vn pilote, nauclerus. 

Vn mariniez , batelier , nauta. 

Vn matelot, nautarum fervus. 

Vn faifeur de paniers, de peignes &c. 
corbium C9" pe&inum opifex. 

Et ita cum nomine faifeur ; poffunt omnes Ar- 
tifices exprimi. 


Cuar. V. 


Cognationum varii gradus, 


zb rifaieul , Proavus. 
Bifaieul; #bavas: 
Aieul ; Zvus. 
Pere , Pater. 
Fils , Filius. 
Petit Fils , arriere Fils , nepos. 
Fils du petit Fils , Abaebar, 
Petit Fils du petit Fils, Pronepos. 
Frere , Frater. 
Frere uterin , demi-frere, Frater uteyinus, 
Coufn germain ; Patruelis, 
jur Cou- 
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Coufins , fils de deux freres, Patrueles, 

Coufius fils de deux fceurs , Sobrini, 

Oncle , Pairuus. 

Grand Oncle , Patruus magnus, 

Neven, Nepos. 

Petit neveu , Fratris filius. 

Trifaieule.; Proavia. 

Bafaieule ; baia. 

Ajeule ou grand" mere; e Aug, 

Mere , Mater. 

Fille , Fili 

Petite fille, arriere fille , Neptis, 

Coufine germaine , Patruelis, 

Tante , Matertera, 

Grand’ Tante , fœur de la grand’ Mere, 
cAmita magna, 

Niéce , filia fratris, 

Petite Niéce , Patris aut fororis filia. 


C 4 ». VI. 
Affinitatum Varietas, 


F lancé , Sponfis, 
Fiancée , Spa, 
Mari , Maritus, 
Femme du mari, Cie, 
Beau pere , Socer, 
Belle mere, Marâtre , Noverea, 
Gendre, Gener, 
Belle fille, Bru, conjugis mea Ela, 
Beau fils, Priviguis, 
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Beau: frere , levir. 
Belle fœur , glos. 
Fils adopté , gdoptivus filius, 
Fille adoptée , adoptiva filia. 
Parrein , /uffricus Pater. 
Marreine ; luffrica Mater. 
Compere , Commere ,luffrica generationis 
communis Pater , communis Mater. 
Allié, confederé , faderatus, 
Communauté , communitas. 
Aflemblée , catus. 
Compatriote ; popularis. 


Car, VIL 


Mutua rationis diverfitas inter 


Homines, 


P ere de famille , Pater- familias. 
Mere de famille, Mater familias. 
Fils de famille , filius familias. 
Ainé , ainée , natu major. 
Cadet, cadete , «tate minimus. 
Pupille, Orphelin , pupillus. 
Beflon , Jumeau , geminus; 
Garçon ; nondum mayitus. 
Celibat , celibatus. 
Qui recherche une fille en mariage pro- 
Cus. 
Rival , Rivalis. 
Heritier, Heres. 
jt 4 Mi- 


440 Mutua rat, diverf. int, Hom, 

Mineur, qui eft foüs là puiffance d'un 
Tuteur , annis minor. 

Mineur de quatorze ans, Pupillus, 

Tuteur , Titor, 

Tutrice , Tutrix; 

Curateur , Curator, 

Curatelle , Curatio, 

Veuf, Ziduus. 

Veuve, Vidua. 

Frere de lait , Colla&laneus, 

Enfant expofé, Projeditius, 

Enfant fuppolé, Suppofitius, 

Bâtard , Aothus, 


Car, VIII. 
Fœminis propria, 


F emme , Mulier, 
Femme d'honneur, de vertu, d'Au- 
torité , Matrona. 
Petite Femme y Muliercula, 
Femme d'un courage, viril; Virago, 
Filleà l'égard de l’âge , Puella. 
Fille non maride, Virgo nuptiarum.expers, 
Fille, vierge , Pucelle , Virgo, 
Nubile | Nubilis, 
Fiancée, promife , Sponfa, 
Epoufée , Matrimonio junte, 
Mariée , Nupta, : 


Au” 


Car. VIII. 


Enceinte , Pragnans , uterum ferens. 
Acouchée , Puerpera. 

Sage femme ; Obffetrix. 

Nourice , Nutrix. 

Douáiriere , Ufufruttuaria vidua. 
Concubine , Concubina. 

Garce , Concubina , marétrix. 
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Car.IX. 
De Menfa er ejns apparatu, 


La table , menfa. 
Lanape , mappa. 

>, Mettre le couvert ,la nape ; couvrir la 
table , menfam flernere. 

Vne ferviette , mantile. 

Vne affiette , orbis , quadra, 

Vn coûteau, culter. 

Vne fourchette , furcula. 

Vne cueillier , cochleare. 

Vn plat , patina. 

Vne écuelle , catillus. 

3 Mettre tout par écuelles, ne rien épar- 

ner , ou faire profufion ; profundere. 

La faliere , faknum.' 

Vn gobelet , feyphus. 

Vn verre , vitrum. 

Rincer les verres , eluere vitra. 

Vne coupe , calix. 

Du pain , panis, 

Ts 
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» Blanc ; albus. 

»» Bis , de feigle , ater. 

» Tendre, recens. 

»» Raffis  fibdurus. 

» Moifi , mucidus. 

» Chapeler le pain; cruffas panis diffringere. 

La mie, mica. 

La croûte , cruffa. 

Les miettes de pain , panis mice. 

» Emier le pain , panem fricare E: in micas 
redigere, 

>, Entamer le pain , panem incidere. 

Vn mets , un plat, ferculum. 

Vn entremets , ferculum intermedium. 

Vn fervice , miffus. 

* Servir ; fercula menfe apponere, 


CARS 


De Leguminibus c Herbis, 
jufculi inferyientibu., 


D u potage f 
Vnbouilon Y jwalum. 
Du potage au lait , à la viande, jus lachis 
Carnis, 

Des poids verds , pifg viridia. 

Des féves , fabe. 

Des féves de Rome, afeoli. 

Des féves écoflées, faba ex (liquis exempta 
[ Du 
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Du ris »orifa. 

Du milet , milium. 

Del'orge mondé , hordeum mundatum. 
Des lentilles lentes. 

De la boulie , fuites. 

Des choux , braffica. 

Des choux verds, gelés , caules congelati, 
Des choux de Savoie , caules Sabaudiaci, 
De la porrée , olera conci[a. 

Des épinars , fpinacbia. 

Des raves , des naveaux raphani , rapæñ 
Du raifort ,raphanus major. 

Des carottes, fier. 

Dela falade , acetarium. 

Dela laitue , lactuca. 

Endive , intubum. 

Du pourpier , portulaca. 

Dela chicorée , cichorea 

Desartichauz , /colymi. 

Vncul d'artichaut, fundum fcolymi. 

Des afperges , afparagi. 

Une botte d'afperges, falciculus afparago- 

rum. 

Des Champignons , fungi. 

Des écargoss , hmaces, cochleæ. 

Des pruneaux , pruna Damafcena. 

Dés œufs , ova . 

Des œufs mollets , en coque , ova forbilias 
Vne couple d'œufs frais;par ovorum recen- 

tium; 

Yneomelerte au lard , ova frixacum lardo. 
dU Des 
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Des œufs pochez au beure noir, ova in br- 
tyro frixa. 

Des œufs brouillés , ova commixta. 


Car XI. 


De Carnibus & Befliis 
Domejlici. 


D e la‘viande:, ou , chair, caro. 

Du mouton , caro vervecina, 

Yn membre de mouton, armus veryeci» 

. & eft nomen generale. 

gigot , une éclanche de mouton , coxe 
Vervecma. 

Vne épaule d'agneau de mouton, guar- 
ta pars agni , vervecis. 

Vn quartier de Cabri, quarta pars beduli, 

Da veau , caro vitulina. 

Vnzóti de veau , affum vitulinum. 

Du ris deveau, vitulilattes jugulares ; fen 
glandes mammillares. 

Vne téte de veau , caput vitulinum. 

Vne poitrine de veau , pectus vituli. 

Vn jarret de veau , crus vitulinum. 

Vne longe de veau , lumbis vitnlinus, 

Les IOlgnORS , renes, 

Du beeuf£, bubula caro. 

La piece de bœuf à la double, tremblan: 
tes fruflum bubule cum aceto praeparatum. 

Dy 


CAPAX 


Du porc, caro porcina. 

Des boudins , farcimina. 

Des faucifles , lucania feu farcimina. 

De la chair enfumée ; caro infumata... 

Vn cervelats 2omaculum ,farcimen, 

Vne andouille , hila. 

Vn jambon , perna. 

Vne langue de bœuf, lingua, 

Du porc rôti , porcina affa. 

Du bouilli , caro elixa. 

Du rôti» caro affata. 

Vne rôtie , panis carbonibus affatus, 

Vn pâté , artocreds, 

Vn páté en, vel, au pot, ollarium minutal. 

De la gelée , jufculum gélatum. 

Du hachis , minutal. 

Y ne carbonade , une grillade ; caro prunis 
appofita e tola. 


Car. XIL 


pe Ferinis Carnibw. 


e la venaifon , ferina. 
Du cerf, cervina caro. 
Du chevreul , caro capreolina. 
Vn quartier de chevreul,armus capreolinus, 
Du fanglier caro aprugna. 
Vn marcaffin , nefrens ylvefiris. 


Vnçochon de lait , nefrens. 
gu. Vné 


446 De Volatibus privatis. 
Vne hure de fanglier caput aprinum. 
Vn lievre , lepus. 

Vu levrot , lepufculus. 

Le rable , lumbis. 

Vn lapin, ou , lapreau , cuniculuss 


Car. XIII. 


De Volatilibus privatis. 


D ela volaille , volatilia, 
« Vne poule, gallina. 
Vn poulet, pullus gallinaceus. 
Des poulets fricaflés , pulli frixi- 
Vn chapon , capo. 

Vn coq, gallus gallinaceus. 
Vn coq d'Inde , meleagris, 
Un oifon, anferculus. 

Vn oje farcie, anferina farta. 
La farce, farcimen. 

Vn pigeon , columbus. 

Des pigeonneaux ycolymbilli 


CAP. XIV. 
De Volucribus fevinis, 


D u gibier ; aves fera. 

Vn faifan ,phafianus. 

Vn paon , pavo. 

Vn canard , anas. 

Vn halebrand ou demi canard , anaticule 
minor . 

Vne cercelle , querquedula, 

Pigeon ramier » palumbus, 

Vne perdrix , perdix. 

Vn perdreau ; perdicis pullus. 

Vne becaffe , rufficula. 

Des grives, turdi. 

Des merles ;merule. 

Des cailles , coturnices. 

Des alouëttes , alaude. 

Vn pluvier ; fulicula. 

Vn pinfon , fringilla. 

Vne linotte , ligurinus. 

» Le croupion , Uropyginm: 

„s l'Eftomac ou le gefier , ventriculuss 


Car. XV. 
De Pifcibus Marinis. 


ela moruë , afellus falfus. 


Dumerlus afellus fole toflus, 


448 De Pifcibus Marinis. 

Du merlan , afellus minor. 

Des plies , pafferes , plice. 

Des harans , haleces. 

Harans fores ou enfumés, haleces toltes 
infumate. 

Des foles , rhombi foleg, 

Vn églefin ,ajellus marinus minor: 

Des raies , raie. 

Du thon , humus, 

Des maquereaux, maquerelles , [conbri. 

Des écrevices de mer , aflacus marinus. 

» Les ferres , les pattes des écrevices, 
chele. ' 

Des cancres on crabes , cammari. 

Des homars, cancri majores. 

Des crevettes »fquille. 

Des huîtres à l'écaille ;0ffree, 

Des moules, mufculi. 


Car. XVI, 


De Pifcibus aqua dulcis. 
Us poiffon , pifcis. 


» Un plat de poiffons , pifcium patina, 
Vnbrâme »pralinus. 
Vne tenche , tinca. 
Vn chabot , corbus, 
Vne lamproie , muflelle, 
Desablettes jalburg;, 
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Vne perche , perca 

Vne truite , trutta. 

Des govions , gobiones: 

Vne anguille , anguilla, 

|] Vnecarpe „carpio. 

| Vn barbeau , mullus , barbus. 

| Va brochet, brocheton , lucius, luciolus, 
Du faumon , almo. 

| Vn faumonneau , felmunculus. 

di À, Vnearête de poiflon , fpina pifcis, 


de 


ka 


Car: XVIIL 


De Bellariis, ut ftnt F?üutlus; 
| Cafei & Placente. 


| J es defferts, bellaria. 
,, Deflervir , cibos tollere, 
Du fromage , cafeus. 
Du beure frais , recens butyrum. 
Des gâteaux , tartes ; placente. 
Gâteaux fucilletez panis foliofuse 
"Tartes d'amandes , amygdalorum placent, 
| Des gauffres ; panis tefferatuse 
Des bignets , lagana. 
| Du bulcuit; bifco&um. 
| Des maquarons , placentule faccharate. 
| Dumaffepain » panis faccbaratus, 
Da pain d'épices s melipeëta. 
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Des oublies , obeliz. 

Des confitures , conditurg, 

De la dragée, tragemata. 

Du codignat , cotoneatum; 

Des châtagnes , caffaneæ 

Des marrons , balanitides, 

Des figues , ficus. 

Des olives , olive. 

Des capres , cappares. 

Desamandes , amygdale, 

Des raifins , uve. 

Raifins de cabas , paffule. 

Raifins de Corinthe , uve Corinthiace. 

Des pommes , poma. 

Des poires pira. 

Descerneaux , necis nucleus exemptus 
ès noix y nicer. 

Des noifettes , dvellang. 

Des abricots, pruna armenieca, 

Des péches , perfica. 

Des nefles , mefpila, 

Des fraifes, fraga. 

Des cerifes , cerafa, 

Des prunes , pruna: 

Des grofeilles , uvecrifpæ: 

Grofeilles, rouges , nibes, 

Des meures, mora. 


Cap, XVIII. 
De Potibus. 


aboiffon , le breuvage , potus. 
! De la biere , cerevifia. t 

; Vn braffeur de biere , cereviliarius, 

Da vin , vinum. 

Du vin blanc, vinum album, 

Du vin clairet , vinum rubellum. 

Du vin rouge ; vinum rubrum: 

Du vin de France , vinum Gallicum, 

» De Rhin ; Rhenanum. 

»; d'Efpagne , Hifpanicum. 

— De Mofelle , Mofellanicum; 

Du vin bâuilé , vinum dilutum. 

Du vin bourru , mulum. 

Il faut boire le vin pur au matin, à midi 
fans eau , & au foir comme il vient 
du tonneau , bibendum eft vinum manè 
purum , meridiè. fine aquas C ve[peri, 
ut promitur à dolio. 


Car. XIX. 
De Veflibus Virorum. 


n habit ; veftis. 
V Vn habit à la mode , bien afforti, 
ve[lis moderna , beue intruéta. 


» Vn 


452 De Veffibus. 

» Vn habit neuf, vieux, vellis nva, vetus, 

» Vn habit de deuil , lugubris veflitus. 

» Vnhabit de couleur, veftis diverfi coloris. 

»Yn habit d'Eté, d'Hiver, des Diman- 
ches, de tous les jours, habitus affivus, 
hyemalis , dominicus , quotidianus. 

» Changer d'habit, veffey; mutare; 

» fe faire faire un habit, fibi curare fieri 
veflém. 

La façon, opera. 

»» Combien donnez vous pour la façon? 
quantum dés pro opera ? 

Un chapeau » Pileus. 

Un caftor , une vigogne , cafloreus ; femi- 
ca[toreus pileus, 

Les bords , ora. 

Uncordon, lorum pilei. 

La coiffe , la bande limbus in pileo. 

Une plume » pluma. 

Un chapeau retrouffé ; elatus pileus, 

Un bonnet, mitra. 

Un bonnet, de nuit , vitta going, 

Une calotte, galericulus. 

Un collet , rabat , collare. 

>, Un rabat à dentelles, collare cum Embriis, 

Une cravate , lintea circa collum contortam. 

Des manchettes » brachialia, 

Une bague , un anneau , Un diamant , an- 
nulus. 

Le pourpoint , thorax, 

LES manches ,manice, 
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Les boutonnieres , globulorum foramina. 
Les bafques , ale thoracis. 


| Un ruban, linteum ; lemnifcus. 


Un juft-au-corps , thorax ad genas pey- 
tingens. 

Une camifole , fabucula. 

Les chauffes ; calige ; femoralia, 

Des culottes, longues & étroites, calige 

longa Oangufte. 

Les poches ou pochettes, facculi, 

Une écharpe , mitella. 

Un baudrier , balteus. 

Une ceinture ou port-épée ; cingulum, 

La braiette ; fabligaculum. 

La doublure, la fourrure, fupplementum 

internum. 

Un mouchoir , fudarium. 

Une chemife , indufrum, 

» blanche , mundum. 

sn fale , impurum, 

Un calçon, fubligar. 

Des bas , tibralia. 

Des bas de foie , ferica tibialia. 

Des jarretieres, fafcie,cruralia. 

Des chauffons , linei focci, 

Une robe , toga. 

Une robe de nuit „de chambre ; toga.de: 
meflica. à 

Une Indienne ;?oga Indica, 

Des fouliers ; calcei. 

Des bottes y ocreæ 


454. De Veffibss. 
Deséperons, calcaria, 

Des pantoufles , mules , erepida. 
Vu chaufle-pied , calcearium. 

Des fabots ,calones. 

Des efcarpins ; calceoli alutarii, 

Vn manteau, pallium. 

Vn porte- manteau , togiferum. 

Vne cafaque , agum. 

Vne paire de gans , par chirothecarum. 


»; Mettre ou chauffer , induere vel calceare. 
Dicitur de caligisstibialibus calceis, ocris, 


chirothecis 9° crepidis. 


» Mettre ou Vétir, de ceteris veflium gene- | 


vibus. 
Pour Femmes, mulierum veftes, 
La coiffure , ornamentum capitis, 
Vne coiffe , velum capitis. 
Vn couvre-chef , ricinium, 
Vne cornete , linteum frontale. 
Vn mouchoir decou , collare. 
Vn colier de perles , tnionum monile, 


Des boucles ou pendans d'oreilles , inau- 


Yes. 
Vnlaffet, ligula y tania. 
La gorgerette , mamillare. 
Vne juppe , tunica , muliebris. 
Vncotillon , tunica interior. 


Vae chemifette , ou camifole »fubucula; 


Vn peliffon , tunica pellicea, 


Vn bufe , palmula offea. 


Yn tablier ou devantier „ventrale, 


Vn 


| Vn manc 
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Vn manchon , des mitaines , manica. 
Xn éventail , fabellum. 4 
Vn poinçon de diamant , do, d'argent, 
di[criminale gemmatum , aureum. , argan- 
teum, 
| Des cifeaux., forfices. 
| Yn poinçon , acus. 
Vn cure- dent, cur-oreille , dentifcalpium, 
aurifcalpium. 
Vn dé à coudre, fatorium digitale. 
Des éguilles & des épingles, acus ©" acia 
cula. 
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Cap, XX. 


De Materüs Veflibts In- 
fervientibus. 


D° la foie , fericum. 

47 à coudre , tenue. 

» à piquer , crafJius. 

Du fil , filum, 

Vn écheveau , fPirafilacea. 
Vn peloton, glomus. 

Du velours, holo/ericum. 
Du fatin, fericum rafum. 

Du tabi , fericum undulatum. 
De la panne fericum fpiffum. 
De la pelluche , fericum villofum, 
Du taffetas , /ericum, 


456 De MateriaVe[l. Infery. 

De la crêpe , multitium tenne. 

Du camelot , undula. 

5» Comelot-ondé, undula undulata. 

Du drap d'or , pannus aureus. 

Du drap » pannus. 

s De Hollande , i» Hollandid confectus. 
3» d'Efpagne , in Hifpania. 

and Angletterre ; in Anglia. 

La lifiere du drap , ora panni. 

De la {erge , panni genus fubtilius. 

De la revéche , de la frile, pannus crifpatus, 

De la ratine , pamus crifpus. 

De l'étamine, du baracan , cilicium. 

Du bureau de la bure;villofus pannus, 

Du coton , bombacium. 

De la toile , te/a. 

Du cânnevas , tela cannabina. 

De la fütaine , xylina ve[Hs. 

De la mercerie , merx. 

Peau, de cerf, d'Elan ; de Bufle, decha- 
mois , de fenteur »pelles cervine , alces - 
bubuli, alute - vupricaprine, odorifera. 

Du marte , martes, 

Ermines , muftela afpina. 

Des canerilles , funiculus fericus. 

Des pailletes d’or; paleole áuree. 


Car. XXI. 


De Domo C ejus partibus, 


Lu n Palais , Palatium. 


Une maifon , un logis; domus. 

Un bâtiment; edificium. 

Lc fondement , fundamentum. 
„Le comble de la maifon „culmen. 
“Letoit , tecum. 

Un ardoife , ardefie. 

Une tuile, tegula. 

Les chevrons , tigna. 

Un fommier , une poutre , trabs major. 

Les foliveaux , lacunaria, 

La muraille , murus. 

La paroi, paries. 

Une brique ; later. 

Une pierre , lapis. 

De la chaux ; cuix, 

Un étage , contignatio. 

Un plancher , tabulatum. 

Le grenier , granarium. 

Une chambre , conclave. 

Un poile , bypocau[Ium. 

Le lambris , contabulatio. 

Laporte, porta ` 

La fenétre, feneffra. 

Les vitres , vitra. 


Les chaffis ; feneffra lignea. 
v 


439 De Domo. 
Les volets, valvule. 
l'Antichambre , atrium, 
La fale , ce 1. 
La boutique , officina, 

Un cabinet , conclave. 

La cuifine , culina, 

La dépen(e y penu. 

Le garde- manger, penarium penfile. 

La cave, cella-yinaria. 

La cour , area. 

Le pavé ; pavimentum. 

L'écurie , eguile, 

Une étable , labulum, 

La grange , horreum, 

Le privé, l'aifance ou garderobe, latrine, 
Un chaire percée, fedes perforata. 

Un pot à piffer, pot de chambre matula. 
Le porche , porticus. 

La cheminée , caminus, 

Le foier , l'atre > focus. 

Les chenets „landiers , cantberi; focarii. 
La cremaliere ; cremafler focarius. 

Des anfettes , anfule focariz, 

Des pincettes , forcipes, 

Des tenailles , forcipes majores. 

Un poéle , ou poëlon, fartago. 

Une ferrure , fera. 

Un cadenat fera catenata, 

Une clé, clavis. 


ss Fermer à la clé, au verrou , Occluderes 
C: pe[fulum obdere. 


Un 


C'ATEXA TI. 
Un verrou , pe[Julum ; obex. 
Un palle: partout ; clavis adulterinus. 


Cap. XXL 
De Supelledilitus. 


u ne table, menfa. d 


Vn tapis , tapes. 
Delatapillerie , auleum. 
» Tapifler une chambre, auleis ornare 
cubiculum. f 
Vn chalit , (ponda. Ji 
Vne couche , cubile. 
Vn lit, lectus. 
Vn matelas , culcitra, 
La paillace ; fframentum. 
Le chevet , pars le&i [uperior. 
Va oreiller, cervical pulvinar. 
| Vn couffin , pulvillus. 
Vne taie, tegmen pulvini. 
La couverture , couverte ; tegumentum 
Les rideaux , vela le£fi. 
Les draps, linceux , lintea, findones. 
Vn banc à coucher , fcamnum dormitorium. 
Vne bacinoire , batillum cubiculare, 
Vn pot de chambre , matula, 
Yn chandelier , candelabrum. 
| Vne chandelle , candela. 
htt De la lumiere , lumen. 
Vne lampe ; lampas, 


Y 4 Va 


460 ` Desupelledlibia, 
Vn flambeau , fax. 
e 


| De la bougie , linum ceratum. 

| Les mouchetres s emunctor tum, 
dk Vn drefloir , abacus. 

Hal Vn buffet , repo 
n Vn coffre , cap/a. 


ñ 


orit y 


Vn bahu , arca camerata. 
Vne chaife, fella, 
Vn banc , Gamm, 
Vn placer, fedic 
Va fauteuil, fella Zororabilicr. 
La vaiflelle ; Vafa, 
Vn pot , tefla. | 
je Vn pot à cuire, olla. 
f Vn chaudron, ahenum. 
MEOS Vne anfe , anfa. 
AY LP Vn rechaut, 1enitabulum. 
bd Hu: Me Vn fouflet , follis, 
La poële à fcu, batillum, 
Les pincettes , forcipes. 
Vn bacin , pelvis, 
Vne aiguiere , aqualis, 
Vn couteau culter. 
Le manche , capulum. 
Le trenchant , acies, 
PETER l'Alumelle, lamella, 
Oh La gaine , vagina, 
Vne fourchette, furcula, 
Vn couperet , culter culinarius. 
La boite aux épices, le poitiers pyxis 
aromatum, 


un mor 


cum fuo pif tillo, 

Un écran , umbella. 
Le potà , vel au vin, cantharus, 

„à , vel , à la biere , urceus. 

» al m u , urceus aguarius. 

sau lait, » laétarius finus: 

Un coute ile » operculum. 

Une cruche , urna. 

Un verre, vitrum. 

Un gobe! et; fcypbuss 

Un gargouille »fcyphi genus. 

Une gargoterie , miferrima caupona, 
La bouteille au vin-aigre , acetophorus. 
Un tonneau , dolium. 

Un cerceau, cercle; circulus dolaris. 

Le bondon ; operculum, doli. 

Le trou du bondon , umbilicus dolis 
La broche ; clavus ligneus. 

Un robin, epislomium. 

Le faucet , veruculum doliare. 

Les chantiers , cantberii. 
Unentonnoir , infundibulum. 

Un fufil » igniarium. 

l'Acier; chalybs. 

La pierre à feu , filex. 

l'Amorce , fomes. 

Des alumettes, fulphurate, 

Un fagot, fafciculus. 

Des cotrets ; claudicarius fafciculus; 
Une buche ; lignum majus. 
Vs 


Car. XXII. 461 


Un mortier avec fon pilon, mortarium 


462 De Supel 
Vn fon , tito, 

Du charbon , carbones, 
Vne écumoire , ridicula, 
Vn trepied ; tripus, 

Vn couloir , colum, 


Vn couloir à faire décendre le vin dans la 


cave , colatorium. 
Vne broche , vern. 


Yn tourne. broche > Veri automatum y obel 


Yverjator, 

La leche-frite , excipula, 
Vn plat patina, 

Vne écuelle , feutella, 

Vn feau ; fitula, 

Vn crible, cribrum, 

Vn panier ; 
EI jerbi. 
Vne cage, cavea. 

Des cifeaux , forficula. 
Des forces , forfex. 

Vne tenaille » forceps. 

Vn marteau mallens. 
Vne lime , lima. 

Vn vilebrequin sterebellum, 
Vn foret , terebra, 

Vue quenouille » colus. 
Vn füfeau , Ge, 
Vn hafpe , rhombus. 
Vndevidoir , alabyum 
Vne fonnert 


€ s Crepitaculum. 
Vne tirelir 


€ » recondito 


rium lucri 


Car, XXII. 463: 
En cadran ; folarium. 
Une montre, borologiolum. 
Une horloge, horologium. 
Vn fàblier , horloge à fable, clep/ydra. 
Vn réveille-matin , fufcitabulum matuti- 
num. 
Yn compas de mer, bouflole » pyxidula 
nautica, 

Vne taille , talea. 

Vn tableau, peinture , picturas 

Une nate , teges. 

Un balai , fcope. 

Des vergettes ;fcopule ve[liarie. 

Un chauffe pied , calcipes. 

Un decrotoire , fcopula lutoria , peniculum: 
Un effui- main , mantile, 

Vn torchon , (lIramentum. 

Vne lavetre , peniculus culinarius. 

Vn porte manteau , penularium. 

Vne civiere , feretrum. 

Une prefle , prelum. 

» Mettre; paffer fous la prefle , prelo fab 

Jicere. 

Voe favounette , /migma praeparatum: 

Du favon , fapo. 

Du favon d'Efpagne ro albus. 

Du favon noir , faponiger. 

Une mait , matira. 

Unc ratiere , fourifliere  mufcipila. 


NA CA E 


De Mercatura, 


(in Marchand , mercator, 
»» Marchander , mercari, 
n Barguigner, licitari. 
^ negace , commerce, commercium, 
» Trafiquer negotiari, 
Dela marchandife y Merx, 
Jn mercier » Exiguus 
cis propola, E 
» Chaque mercier prife fa bale, quilibet 
fia commendat, 
a doiiane , telonium, 
a foire ,nundine, 
Le marché » forum , mercatus, 
Une bale ärch, 
» Embaler in farcinas compingere, 


Un embaleur » Compallor mercium, 


» debaler , farcinas explicare, 

» Faire emplette, merce; emere, 

» Vendre , vendere. 

» Acheter, emere, 

Un paquet fafciculus, 

» mpaqueter D componere, 

» dépaqueter »fafces difflvere, 

» Enveloper, involvere, 

» Yendre en gros , folidavié divendere. 


» Yena 


mercator, minute mere 


nYend 
» vend 
» vend 
tab, 
l 

», vend 
Solyat 
» Gap 
lega 
JE Per 
laper 
» Far 
Le ma 
» Boi, 

bib, 

n Se d 

» Qui 
emp 

» Ent 


Ir Tou 


Empr 


» Pré 
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, vendre en detail , particulatim divendere. 

,, vendre à l'aune , ulna vendere. 

,» Vendre argent contant , vendere numera- 
tá pecunia 

», vendre à credit „fide vendere. 

Solvable , qui-e[? folvendo; 

>, Gagner, lucrari. 

Le gain , lucrum; 

,, Perdre jacturam facere. 

La perte, jactura. 

„ Faire marché , pactum inire. 

Le marché en eft fait , pactum elt, 

, Boire les vins du marché , conzra&fus vini 
bibere. 

5» Se.dédire du marché, pa&um retraétare. 

ae Quitex ou romprele marché , abire ab 
emptione, 

,Entucren paie P yi aliquot nummos ac» 

,, loucherargent, S cipere. 

Emprunter , mutuo accipere, 

», Préter , commodare. 

,» Engager ; oppignorare. 

vn Dégager , redimere. 

,; Etaller fa marchandife , merces 

>» Déploier y explicare. 

Une boutique , officina: 

Unerente , tentorium. 

De la toile cirée, telacerata; 

Un cornet aux épices, cucullus charte: bi- 
bule, 


Non- 


466 De Mercatura. 


Prene 
fi Nonntille Phrafes emendi cr pea 
d vendendi, | Nya 
tl: | vou 
V Combien eftimez vous , faites vous cela, | arri 
ne me le furfaites pas. Quanti hoc lci- Achet 
tas? ne pluris indices quam par [it. ted 
1 Combien en offrez vous ? quanti liceris; lum 
| | Vousen pajerés vingt fous , tu [olves fore- itta 
j | num y © non, un franc, © multo minus, | La vei 
AE AN un florin, 1 lab 
ns Vous en donnerez trente, quarante, foi- 
xante fous ; ou, un Ecu s quatre livres; » Ver 
& dix fous , ou quatre francs & demi ` 
cinq livres, ou cent fous. Tu dabis , 
triginta , quadraginta » fexaginta affes , feu | nMe 
#dovicum argenteum , quatuor: florenos e 
; cum femi , quinque florenos, | dre 
Je n'en fcaurai rien rabatre > nibil de eo re- | re 
m ittere poffum. | à » debi 
En un mot; au dernier mot, uno verbo, E M 
Je vousen donnerai cinquante fous , tib; Ka 
R i dabo Imperialem. dere 
At | C'eft tout ce qu'il vaur , pluris baud et. don 
EA Je n’en donnerai Pas davantage , nibilad. M Mene 
Pa dam, i tran 
| Voiez , regardez. fi vous le voulez faire, i Gi. 
fi vous voulds prendre mon argent: fi di 
f vous me laiflez aller, je ne retournerai | 
y pas. Pide n 


un "velis pecuntam'acc ipere , fi 
dimifèris > minime revertar, 


Pre- 


Can NXXII*:267 

Prenez le : l'argent m'ébloüit, cape eum, 
pecunie mibi perftringunt oculos. 

Mir at-il plus rien, qni vousagrée , qui 
vous puiffe fervir ?nibilne praterea tibi 
arridet €2' infervire poteft ? 

Achetez ce beau baudrier,cette belle pai- 
re de gans , ce rubanà la mode. Eme il- 
lum egregiumibalteumy iffas pulchras chiro- 
tecas, illud linteumnovum. 

La veüie ne vous enfcoutera rien, #ilcon- 
flabit afp etus. 

à l'encan, 
», Vendre ) au pluf offrant, autfionari ; 
hafta vendére. 
à lacriée , 

»» Mettre fa marchandife en parade; mér- 
ces in apparatu exponere. 

», dreet une boutique, tabernam inftitue~ 
re. 

> debiter fa marchandife , divendere. 

s» Tenir boutique ; officinam exercere; 

>» Enfoncer un tonneau , delt? fundum in- 
dere. 

défoncer , aperire, feu eff ringere, 

Mener par eau , par chariot , aqua terráve 
tranjportare. 


il.fait mauvais charier,vie difficiles funt pro 


carris, 


468 ? DePonderibus, 


Cap. XXIV. 
De Ponderibus & Menfuris, 


` € poids ; pondo , pondus 
La balance , bilanx sjtatera: 
»» Peler , ponderare. 
Une livre, pondo- libra; 
Une demi. livre , femi libra. 
Une livre & demi ; fefgui-libra. 
Un quarteron;, quadrans. 
Un quarteron de pommes, de noix, vi- 
ginti quinque poma y nuces. 
Une once : uncia. 
Une demi-once » femi uncia, 
Un quart d'once ; uncie quad 
Une dragme , drachma. 
Une.demi-dragme , drachma Get. 
Un fcrupule , fcrupulus. 
Un quintal, 
Un cent, pondus centum librayum, 
Cent livres, 
Un millier , mille libra. 
deux mille livres , duo millia librarum. 


1 l 


Un trebuchet , trutina monmaria. 
Les bacins , lances 


ine mefüre ,# 
» Mefuürer , metiri. 
Unc aüne., une, 


Vne dei 
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Vne demie aûne , femi. ulna. 
Vn tiers , tertia pars. 
Vn quartier , quadrans, 
Vn demi quartier ; dimidius quadrans. 
Vn pot , cantbarus. 
Vne pinte , pinta. 
Vne chopine , quadrans chanthari. 
Vn demi: flier». cotyla, otaya pars can- 

thari. 
Vn pied , pes. 
Vn pas, pa[Jus. 
Vn pouce , uncia 
Vue poucée , latitudo pollicariss 
Vn doigt, digitus. 
Vne toile , pertica. 
Vne toife de dix pieds , decempeda 
Vne braffée , fafciculus. 
Vne coudée, cubitus. 
Vn empan , fpitbama. 
Vne paume, palmus. 
Vne journée , iter unius diei. 
Vne traite , traus ,curriculus, 
Vne lieuë , leuca. 
Vn mille , milliare , menfura mille pe 
dum. 
Va journeau de terres 
Deuxarpens, 
Vne charice, plaufhrum. 
Vne poignée manipulus. 
Vne cueillerée , cocblearium. 
Vue potée , olla plena. 
V 7 


47o ` De Ponderibüs. 

Vne panerée , caniftrum plenum : & ita de 
multisaliis, ut: ue chapellée , id eft 
plein un chapeau. 

Vn litron, de poids, de feves , fixiéme 
partie d'un boifleau » Jextarius, piforum, 
fabarum. 


3 


Car. XXV. 


De Aromatibus, 


Un pain de fucre , faccharins panis. 

Du fin fucre , optimum faccharum. 

an Sucrer , confire , faccbaro condire; 

Du fücre candi, faccharum candium. 

Du fucre commun , faccharum commune. 

De Ja canelle en poudre , cimamomum t 
tunt. 

Du poivre entier, Piper integrum. 

Du gingembre »xingiber. 

Noix mufcade, Mofchocaryon y nux-myri- 
flica. 

Cloux de girofle, cariopbillum. 

Du fafran , crocus, 

Fleur de mnfcade , macis, 


ri- 


I| Graine« 
(US am; 
Des pru 
Des ra 
| Desraif 
| Des dati 
Des cap 
Ues üg 
| Du cun 
| Du fent 
Je l'ani 
Dër 
Ju mig 
Je ]a c; 
ben 
| Ju mul 
Deia 
| Del'an 
De] ht 


| Du 


orumi 
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Graine de paradis, ci a 
Des amandes ; amygdala. 
Des pruneaux , pruna p: affa. 
Des raifins de cabas , uve paffe. 
Des raifins de Corinthe, uve Corinthiace, 
Des dates da“yli. 
Des capres . cappares. 
Des figues , ficus. 
Du cumin , cumin. 
Du fenou - fœniculum. 
De l'anis, anifum. 
Des grenades ; mala punica. 
Du miel , mel. 
Dela caffe  cafJia. 
Du benjoin ; laferpitium Syriacum. 
Du mufc . mofcbus. 
De la civette ; es 
De l'ambre gris, p rid 
Del'huile d’ 'alpic » oleum ie, 
du vitriol , de la couperofe ; chbalcantbum.- 
des paftilles » pali. 
des écotces de citron, citreorum pomorum 
cortices conditi. 
des écorces d'orange, aureorum pomorum 
conditi cortices. 
Toutes fortes de fruits confits , omaia gez 
nera fructuum conditorum É 
des confitures , condita. 
Un confiturier; 
Un confifier; 


Jend itamentarius. 


De Coloribus. 


CAP. XXVI: 


- De Colorilus. 


u ne couleur , color; 


»» Vive vivis. 
» Simple, naturelle , #ativus. 
» Compofée , mixtus. 
sn Gaie , floridus. 
» Trifte, mornes morte y tetricus , languis 
dus , au[lerus. 
ss Haute, riche , ifuflris, fblendidus. 
» Changeante , varians. 
Couleur d'amaranthe , amarantbi color. 
»» d'Azur » glaucus, 
Couleur bâtarde , mentitus color. 
» Baie , badin. 
s Blafarde., dilutus: 
sn Blanche , candidus. 
3» Blanchàtre , albidus, 
du blanc d'Efpagae , ceruffa. 
Couleur blenë , ceruleus. 
Un bleu celefte , glaucus. 
Bleu mourant, fubceruleus. 
Un blond , fibfavus. 
Une blonde fubllava. 
Un brun , brunet, Jubniger. 
Une brunette- moeli. ` 
Couleur de Caffidoine, Marr Kin et, 


„de 


| nde Ce 


» de cit 
Couleu 


ed 


A Colo; 
n du We 
du craig 
n CTalo 
dela er 
le dell 
Coulen 
D d'a 


OI Enfu 


| Coulen 


» Fiam 
» Fenil 
Conley 
»de fle 

Bu, 
n Raut 
» Grik 
qu pris 


| pris 


qu ris 
Lët 
CU prie 
E 
SOUlen 
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| 
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s» de Celadon , coloris ceralei [pecics clarior. 
51 de citron , citreus, 
Couleur cendrée , cinereus, 
a> Citrine , citrinus. 
», Colombine, cólumbinus. 
;» du craion , picforis graphium, 
du craion rouge , rubrica. 
»» craionner , defleigner , delineare, 
de la craie, creta. 
Le deflein , delineatio. 
Couleur d'eau  aqueus color. 
A d'écarlate , coccineus. 
,» Enfumce , ferrugineus. 
Couleur fauffe , bàtarde , color mentitus. 
sn Fiamette , flammeus. 
;; Feuille- morte, aridorum folioyum color. 
Couleur de feu , igneus color. 
„ de fleur de pécher , perficus color , offri- 
nus. 
„ Haute, éclatante, foribus , illulris. 
» Grile , leucopbaus. 
du gris cendré , brun, cinereus. 
du gris mélé , leucophbeus mixtus. 
du gris argenté , argenteus. 
du gris-de-lin ; leucopheus ut linum, 
da gris de perles ; ut uniones, 
Couleur de garance , purpureus color. 
Couleur jaunâtre , fubflavis color. 
» Jaune Deum , croceus. 
»» Jaune pâle , croceus : fübpallidus. 
s» Mabelle , color fubflavus . 


474. De Coloribus, 

» Incarnat , rofeus. 

Couleur luifante , color ferenus, 

» Mélée , varius , mixtus. 

» Minime, ca[laneus , nigrafler. 

» Morne ; lentus. 

Couleur de mulc , ferrugineus color: 
Couleur noirátre , color nigricans, 

»5 Noire, ater , niger. 

Couleur d'or , aureus color. 

3» Orangée , auriacus. 

Couleur de paille , helvus. 

» du vin paillet , vinum fub-rubrum; 
Couleur pâle, pallidus color. 

»»Perfe , bleüe, cyaneus , ceruleus; 

» Couleur de plombs, plumbeus color. 
»» de ponceau , coccineus , ardenti[Tinues « 
»1 de pourpre, purpureus Tyrius. am 
Couleur de Roan, obfcurus color. le luft 
» de rofes , rofeus. 


» de rofes feche , faccidus, 

Couleur rouge , color puniceus ruber. 

» Rougeàtre, fub-rubicundus, 

», Rouffe , rufus , fulvus. 

» Le poil roux, capillus vufus. 

de la rofette , fucus rofaceus. 

Couleur de fouris , murinus color. 

Couleur tannée, caftaneus color , fe Yrugi- 
nens. 

»» Turquine , ceruleus, 

Couleur de verre , vitreus. 

Couleur verte , color viridis; 


NU abe 
[tris T 


Cap XXV I. 


Verd naiffant , color berbeus. 

Verd gai , praffimus viridis. 

Verd de mer , marinus: 

Couleur verdaftre fubviridis color. 

Couleur vérmeille , ardenti[Jmus color. 

du vermillion , minium. 

Couleur, violette; jantinus aut violaceus co 
lor. 

Bigarré,de toutes couleurs multicolor ,ver- 
ficolor. 

Tacheté, moucheté, marqueté , macs- 
culofus. 

Teinture , tintura. 

"Teinturier , tinétor. 

Teinturerie , tizcloria: 

Teindre en cramoifi, cocci colore aut tint 
vá tingere. 

Le luftre , [plendor. 

Qui a beau luftre , donner le luftre ifu- 
ftris , illuffrare, 


Car X X. Vll. 
De Studiis. 


II n livre , liber. 
Vn petit livre; livret, libellus. 


» Relier , un livre , compingere librum. 
Laver un livre , abluere librum. 
La relieure , compa&tio. 
5 Relier en parchemin , £y membrana com- 
pingere. 
Vne 


476 De Studiis. 

Vne ligature, Francoife, compatíio Gallica: 
Vnlivre en blanc, liber incompatfus, 

Vn porte faeille » papyriger. 

Du papier , papyrus , charta. | 
Vne fueille de papier, folium chartes 


Yne main de papier, volumen [eu liber char 
te. 


Vne rame rame papyri 

Yne reigle ; regula. 

Du papier regle , charta lineis «d regulam 
exarata, 

s» Marbre , marmorata, 

s» Doré , deaurata; 

du papier de pofte, charta fübiilior ad feri- 

bendas epiffolas apta. 
dupapier qui perce , qui boit , charta per- 
fluens. 

du papier gris., charta bibula, | 

ducarton , chartacenm. | 

Vnchapitre, capitulum , caput, 

Va feuillet , folium: 

Vne page , pagina, 

Vn verfet 

Vn couplet } verficulus. 

Vne ligne, linea, 

Yn point, qui acheve la periode, pustium. 
eux points , qui font Ja moitié de la 


periode ; ou , la divifent » duo punta feu 
colon, 


Vne viroule , comme. 
Vne periode , periodus, 


d 


Ynacter 
la marg 
larecla, 
La table 
Le chif 
Le titre , 
La dedi, 
catio, 
Lapreh 
Yn pupi 
» Ecrire 
Coucher 
Gare, 


|» Mettr 


» Copie, 

n Mettre 
i ttre 
bere, 


n Efface 


» Raïer 
(un) 
N broy 
OMpof 
i 
theng 
Ecrire j 
Des tab 


nard 


“0; 
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Gallica: | Vn accent , accentus. 
La marge , margo. 
í | La reclame , fequentis pagine index, 
La table , index , tabula, 
| Le chiffre , numerus. 


ý Le titre , titulus. 
roe rz dedicace , l'epitre dedicatoire , d 
catio. 
La preface avant-propos , prafatio, 
CH Vn pupitre, pulpitum. 
(QUU ,, Ecrire, fcribere. 
Coucher,ou mettre par écrit, fcriptis man- 
| dare. 
" EE Mettre en écrit y annotare, 
d a Copier , décrire, defcribere. 
P Mettre au net , munditer C politè defcri- 
apt- 3 bere. 
| » Effacer 
i i uae écriture ) expungere. 
| ,, Rater 


Vn brouillon , fcbeda ejeëtanea. 
| Compofer un argument, argumentum feu 
thema componere. 


Ecrire J enu. Len x majufculas 
i 1 gros, literas exarare. 


|] Des tablettes, pueillares. 
|] Vn ardoife ; ardofra. 
La touche , f ylus. 
Vn trenche plume,un caniyetyfcalpellum. 
Vne plume , penna. 
Du craion ; grapbium. 


Tail- 
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"n Tailler une plume,pemam aut calamum ap] o 
tare , apparare, Yoe fill 
D La fente , fiffara. à | Va mot. 
all, Vne écritoire, atramentarium graphiarium, Dire] 
Un cornet à encre, atramentarium. Savoir, 
Un fablier , poudrier pixidula avenaria. Yn prece 
De l'encre, atramentum. fife 
, Le cachet Jfigillum. Varepe 
V »» Cacheter , fêller une lettre, epiflolam | Lelandi 
obfignare. Vn bach 
Un plioir,, osplcatorium. | Maitre e 
Doi » Plier , fermer une lettre; complicare epi- | . “api 
^ flolam. f Vn licer 
Une enveloppe ,involucrum. Ei Prendre 
x », Ecrire fous couverte, fub involucro [cris | Ya Dog 
Mm bere. » En Th 
j He e Ouvrir , decacheter > dperire. |: En dre 
I s La date , darum. »EnM 
d »; Datér une lettre » diem fubfcribere. » Paller 
Un exemplaire de quelque livre; exemplar | » Preng 
a Un exemple , exemplum. Yn Prof 
NAT écolier , Let, 
Un i [tudiofus. le Bede; 
étudiant, ; ies, 
Un pedant , pedagogafter. » Affie 


Une pedanterie, infulfe do&trine oflentatio, | Les qua 
Immatriculer i» album fludioforum lot) Mede 


bere. Matu 
La matricule , album ftudioforum. v! li 
Vne lettre , comme un A, B, C, litera. M de 


» Vne lettre , qu'on apelloit miffive; "teh 
où 


Marg 


narid 
piflolatt 
pi 
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og [rri 
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v" 
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| ou epitre > epiftola, 

| Vne fillabe , fyllaba. 

Vn mot , vocabulum. 

Dire fa leçon ;lefionem dicere ; recitare. 

Scavoir , tenir par cœur , memoriter tenere, 

Vn precepteur , ou maitre, preceptor yma- 

giffer. 

Vn regent , preceptor cla[Jicus. 

Le landit , minerval. 

| Vn bachelier , baccalaureus. 

Maitre ésarts , do&eur en Philofophie, 

magifler artium. 

Vn licentie , licentiatus. 

Prendre les licences; licentiam a[fumere. 

Vn Docteur , Doctor. 

| ,» En Theologie , Theologus, 

|s En droit, Jerifcon[ultus. 

;; En Medicine , Medicus. 
; Paller Docteur, Do4 1 
>, Prendre fes degrés j VE nre 
Vn Profefleur ; Profeffor, 
| Le Recteur magnifique, R eor magnificus. 
Le Bedean s apparitor Academicus, 

| Vne affiche , programma. 

s, Afficher , affigere programma. 

Les quatre facultez de Philofophie, de 
Medecine , de Droit & de Theologie, 
quatuor facultates , Philofophie, Medici- 
ne, lurisprudentie , 7 Theologie. 

Vne difpute ; difputatio, 

Vne Thefe , Thelis. 


>, SOÛ- 


«80 De Artibus Liberalibus. 


C 


» »otitenir des chefes : SE gere A 
( pofer ; of} po M LAM lat 
Vnargumentou (ilek es yllogifmns, » Ni M 
argumentum. 
»; Repeter w eler 
» Diftinguer, diflinguere. 
»» Nier , negare, 
3; La propofition , major. 
» l'Affomption , minor. 
» La conclufion ; cenclufio. 
Le prefident , prales. 
Le répondant , refpondet. 
Les oppofans ; opponentes. 


CAD XXVITI 
De Artibus Liberalibus. 


I, a Grammaire , Grammatica. 

» Vn Grammairien , Grammaticus. 

La Rhetorique , R hetorica. 

»; Vn Rhetoricien, rhetor. 

La Diale&ique , Logique , Dialeclica, Lo- 
gied., 

» Yn Diale&icien , Logicien; eiis 
Logicus. 

La Mufique, Mufica. 

» Vn Muficien, Auficus. 

l'Arithmetique , Arithmetica 

,, Vn Arithmeticien » cArithmeticus. 

La Geometrie , Geometria, 


»Vn 
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» Vn Geometre , Geometra. 

| La Mathematique , A/athefis. 

» Vn Mathematicien , Mathematicus. 

l'Aftronomie ,  Affronomia. 

»Vn Aftronome , eAftronomus. 

l'Aftrologie , Aflrologia. 

| » Vn Aftrologue, cAftrologus. 

|» Drefler l'horofcope à quelcun, borofca- 
pum alicujus conffruere, 

» Dire la bonne aventure à quelcun yfi- 
tura alicui augurari feu pradicere, 

Vn Egiptien, Bohemien, difeur de bonne 
aventure, augur, bariolus. 

Vn Devin , vates. 

Vne devinerefle , vates femina, 


Vn magicien , ) 


eus , negro- 

Vn negromancien manticus y ye- 

Vn forcier, neficus. 

Vn Hiftorien, Hifloriographus. 

Vn memoire, oa memorial, /iber vel fche- 
dula #emorialis. 

Vnabregé , ou extrait; compendium. 

Vne requéte , libellus fupplex. 

Vne obligation „chirographum. 

Vne quitance , apocha. 

Vn enigme , enigma. 


De Mulica, 


(AD XN | 


De Mufica. touch 

Vne 

a Mufque, Mufica, | »To 

Le deffus , lefuperius, difcantus , vox | Val 

ut gracillima." acuti|Juna. | oft 

"i Le contratenor , la contretaille , altus. | 

| Xa taille Je tenor , teuor. Vie 

La balle „la basfe-contre , bafis n Toi 

Vne note , nota | Voer 

mu Vne paufe , paufa. » To 

Vn motet , verfus. ; 

Vn foüpir ; fupirium. Jouë 

P» Le faucet, falfa vox. f 

| an Batre la mefüre , ta&fum miare, l 

ath La clef, clavis. | 

H V B mol; B molle. » Joy 

| j B dur , B quarré , B durum. ' 

D Pleinchant cantus chorals. »Dy 

1 Vne chanfon , cantio, »Dg 

n Vn vaudeville, cantio .trivialis, ; 

Wr A. Vne vilanelle , rwfhica cantio. Duy; 

fan Vnair de cour , cantioaulica. Dela 

GEI Vne chanfon à boire , cantio. Bacchica. Duh 

! | Vne chanfonà dancer , cantio faliatoria. De], 
à Vn refrain , claufula intercalaris. | 

Vue ferenade , canticum fewmulica vefperti- | Deh 

na , ad alicujus fores. tei 

Vacaubade,mufica matutina vel antelucana. Dek 


Les 
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Les orgues , organa. T 
Jouër des 
) rgues , organo ludere, 
toucherles 
Vne épinerte ; clavifymbalum. 
»» Toucher l'épinette ludere clavifymbalo. 
Vn lat , teffudo. 
„> Pincer ou toucher le lut ; pu/fare teflu- 
dinem. 
Vne guitarre ou guiterre cithara, 
vn Toucher la guitarre pulfare citharam. 
Vne mandore , teftudotminor. 
,; Toucher ła mandore ; teftudihem mino- 
rem pulfare. 
Jouër , peut férvir à toutes fortes d'in- 
ftrumens muficaux , poffumus uti ver- 
bo jougr , cum omnibus inflrumentis mu- i 
[ice , ut: j 
> Jouër du manicordion , fambucam tan- 
gere. 
s, Du cornet, buccina canere. 
an Du cornet à bouquin, incurvá buccing 
canere. 
Du violon , fidibus. 
Dela poche „minore barbito. 
Du haut: bois, /ituo lionario. 
De la cornemufe, 


utriculari tibia. 
Dela mufette , 
Du ciftre , cithara, 
Dele viéle ; hrá. 
X 2 


dod. De Mufica. 


1 J 
De la trompe ; tuba duélili. 


De la flûte, ffi | L i 

| Du Rageolet ; y fiftulâ minoris | Ger 

f Vn fredon; voci freguentamentmm, Men 

"ol » Fredonner , tremula voce canere; 4 
m Parties du Lut; Teffudinis partes. Dn, 
VON Le corps , corps, | hà 
4 | | La table tabula, | L pc 
Les côtes ,Cofke. api 
Les barres, ies | lg 

Les touches; tatus. “act 

Les rangs ordines. lape 

Le cillet , magadium. GC 

Le manche : matrum A jugum, Eu : : 

Les chevilles , collobz, n 

» Les cordes; fides , is 
Msi La chanterelle, cautatrix  minuti[ima fide € De 
1 Ta l'Archet » plectrum, n Fa 
ua d La tolotone > colophonia. ue; 
i | Le chevalet, fidium canteriobus. f 


CAP XXX; 


NS 
y Xr 
| De Palefira. »$e 
RM E n maitre d'armes ; athleta; € 
* Lafale d'armes ; palælfra. RH 
WU 


Un écolier , laniffa. 
ab s Faire, ou; tirer desarmes; fe armis exer» 
Do cere ; digl 


Car XXX. 


Le prevot , gladiator fub[hitutus. 

Le plaftron, pettorale. 

Un fleuret, gladius pale[lricus.* 

Mettre un bout au fleuret y corio circum 
ligare. 

Une épée ; enfis gladius 

La lame ; lamella enfis. 

Le pommeau , pila capularis. 

La poignée , capulum , manubrium. 

Lagarde, ies capularis, 

La croifée., enfis decu[fatio ad capul 

La pointe. mucro. 

Le trenchant, acies. 

Le fourreau , vagina 

Un faux-fouzrea: a» pfeudovagina. 

5, Mette la main à l'épde,elad ium [Iringeres 

Le bont du fourreau, vagme bátillum. 

, Faire aflaut » COHZY edi. 

Une bote na un coup franc, epre- 
gius ictus Wh 

2: Por ter f une bote ; ferire. 

y Donners 

an Parer Lune i »ote, i lun evitare. 

ER nettre en po! Hn 
an Se mettre e nc 

ac accingerei 

,» Erre hors de mefure, non refe flare. 

ener piile à fon ennemi, inpred. un fe 
dare; percuti endi opportunitatena prebere 

»; Perdre le tems , tempus negligere. 

» Gag er;prendre letems;c apere tempus. 


1 e Le ] 
pugna je accinpere. 


) 
nt 


€ , ad defehfionem. fe 
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» Donner, percutere. 

» Retirer le pied, pedem ?etPaleya, 

s Faire une gliflade , un faux: pás; prolapy 
fionem facere. 

» Faire un faut , faltum facere. 

» Faire une feinte ; ifhum fimulathim fen fi- 
Gum facere. 

an Battre du pied ; pede coreulcáre, 

s» S'Ouvrir, (e detégere, 

»» Se ferrer , fe armis operire. 

Un faux- fourreau ; pfeudovagind; 

, Donner du plat, plano percutere. 

Vue eftocade , (ies punctim datus. 

Yn avant-main ; itus veto brachio cafin 
datus. 

Vn revers , ichs iriver[to brachio rare datis, 

a Manier l'épée , au gladio. 

Vn cartel, 

Def, jrovocatio, 

Apel, 

» Defier, 

duellum indicere, 

s, Apeller en duël, 

» Se porter furle pré, fe conferre in ares 
nam. 

Vn efpadon, 

fpatha, framer, 
Vne épée à deux mains, 
Vn fable; 


om enfis Turcicus, 
Yn cimeterre; 


Cap; XXXI. 
Vn vieux loup velie lamella. 
Vn épée de chafle ; 
gladins venatorius. 


Vn poignard, pugio. 
Vne batonnetre , fica , 
Donner un coup fourré, occultum Alum: 
inferre. 
étre charmé 
invulnerabilem effes 
Invulnerable, 


CAR XXXI 


: De Bello. 


u n foldat T miles. 


Vn cavalier, eques. 
Vn pieton ; fantacin, pedes. 
La cavalerie , equitatus. 
l'Infanterie , peditatus. 
„s Lever des troupes ; du monde; dés fol- 
dats , confcribere milites. 
,» S'Enroler , militie nomen dare. 
2 Porter lesarmes fous quelcun,arma ub 
aliquo gerere. 
sn Deler les armes, mettre les armes bas; 
arma ponere. 
„Etre en armes i" armis effe. 
Le rendez-vous , la place d'armes, diri 
bitorium. 
X 4 Va 


E 
: nus duxbelli, 
Vu Lieutenant generaly Irperatoris feu du- 
cis locum tenens, 
Vn Maitre 
de camp; tribunus militum; 


Vn id Capitaine, 


Marécha 

Vn. Major ; major, 

Vn Colonel, chiliarchus. 

Vn Lieutenant Colonel; Jubchiliarchus. 
Vn Capitaine , centurio, 

Le Capitaine d'armes ; armorumprafeëlus, 
Lieutenant , locum-tenens; 

Vn port'enfeigne , Drake, 

Vn Cornette , vexillarius equitum. 

Vn Cartier- maitre, hofpitiorum de- 
Vn Maréchal des logis; } Tenator, 

Vn Sergent , decurio, 
Vn Caporal , flationis prefectus, 
Yn Apointé, 
fabcorporalis. 

Lanspaffade, ` 

Vn reformé , reformatus. 

Vn canonnier , baliflarius. 

Vn fimple foldat »gregarius miles: 
Vn moufquetaire catapultarius. 
Vnarquebufier. /clopetarius, 
Dragon , eques catapultarins, 

Vn picquier ; baftaris. 
La trompete , tuba. 
Le trompete , tibicen, 


| 


Cap: XXXI. 
» Sonner la trompete:, 1454 cauere. 
Vnetrompete marine tuba marina. 
La fourdine, tuba farda. 
sn à la fourdine , filentio, 
Le tambour , tympanum. 
Le tambour ,tympaniftas 
sn Batre le tambour , tympanum pul fare. 
» Batre la diane , tympauo auroram notifi- 
Care. 
Un volontaire, voluntarius. 
Vn halebardier , haffarius. 
Leschevaux legers , velites, 
Vn goujart , cacula. 
Vne armée, exercitus. 
Vn regiment , legio militum. 
Le regiment des gardes; l Regis. fatelli- 
La garde du Roi , &c. tium. 
Vne compagnie, centuria. 
Vne efcouäde, :cohors. 
Vn rang ; ordo militum. 
Vn moufquet , bombarda. 
Va moufqueton , bombarda breviora 
Vn fufil , catapulta. 
Vn piftolet , bombardula. 
Vnfufelier , catapultarius. 
Le rouét , rotula catapultaria. 
Ü chien, > roffrum. catapultayium. 
ECO: 
z Abatre le chien, roffrum applicare. 
La pierre à feu , pyrites. 
Vureflort , elatericnrotule catapultarie 
Ké: 


490 De Bello; 

Vue vis, cochlea. 

Le bacinet , alveolus catapulte. 

Le canën , cama. 

La vifiere , pinmula [pecularis cakapulta. 

La culalfe , cauda exemiilis. 

Le ferpentin d'un. moulquét facula cata- 
pulla. 

La lumiere foramen accenforiüim. 

T'Affüt , ligneum armamentum. 

La fourchette »Jurcula, 

»» Coucher en joüe; catapultum male appli- 


indouliere , fafci menfmrárüm. 

e charge > catapultaria menfura. 

De la poudre , pulvis tormeutarius. 

Le fourniment , pyxis pulveraria. 

Le pulvetin d'amorce - pyxidula; pulveris 
ilicis, 

La clef, fucculaad bombardam intendendamt. 

La baguete , bácillus tormentarius. 

Vaure.plomb, 

Vatire-boure, firombulcus. 

Vntire-bale, 

Vne bale , globus tormentarius. 

» Jetter des bales en moule, gländes plim- 
beas ducere, 

Cartouche macrocellum pulvere C globulo 
repletum. 

» Charger, catapultam pulvere € glande 
onerare. 

;, Bander , intendere, 


» Tirer 
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E Tirgr ? _, exonerare, 

sn Décharger; 

» Monter un piftolet ; bombardule feram 
applicare. 

» Démonter un piftolet , feram eximere. 

,» Fourbir polire: 

Un cafque ; 
armet, } ca[Jis 5 galea. 
heaume, 

Vne picque , hafta, 

Vnpelance , lancea. 

»» Jouer de la picque , hafta ludere. 

Vne plume; pluma , crilla plumatilis. 

Vne écharpe , teffera militaris 

»» Armé de pied en cap ; à plantá pedis uf” 

ue ad verticem armis obtectus. 

>» Armé à la legere, levibus indutus armis: 

,, Armer , armare. 

35 Delarmer , armis exuere. 

Le camp , caflra. 

La circonvallation , ca[trorum agger 

l'Enceinte du camp, } vallum: 

Vn efquadron de cavalerie, agmen equi- 
tun. 

Yi bataillon d'infanterie, peditum mani- 
pulus. 


Voe flotte S 
"ra d } claffis. 


Vnearmée navale, 
Vnuavire de guerre, H 
Ve ET } navis bellica 
a H 
] nm» 
Vne galere , remigum. 


X-6 Va 


De Bello. 
p eg : À cymba, navicula. 
ne chaloupe, f J 
» Lever l'ancre, des ancres, anchoram fol- 
vere, 
» Avoir le vent en poupe, fecundovento nti. 
» Avoir le vent contraire, adverfo vento uti. 
»» Mouiller l'ancre , jetter l'ancre y appel- 
lere , anchoram figere. 
Vne canon , tormentum: belli- 
Vn piece d'artillerie, e eum. 
Vne piece de campagne, tormentum minus. 
Vne piece.de baterie, tormentum maxi- 
mum. 
» Braquer le canon , tormentum diponere, 
» Enclouér lecanon , clavofigere. 
»» Mettre le feu au canon, tormentum ac- 
cendere. 
» Faire jouër le canon, tormentum difplo- 
dere, 
Vn coup de canon, 
Vne canonade , 
Vne moufquetade , 
Yn coup de moufquet , 
Van coup de piftolet, idus. bombardule , 
non, une piftoletade. 
Un petard , crepitaculum militare. 
»» Petarder une porte, fores crepitacula dif 
rumpere: 
Vn mortier , mortarium bellicum.. 
Vo-marteau d'armes , malleus militaris. 
Vane halebarde , bivennis, fecuris Romana. 
7 Yne 


E 


i&lüs tormenti 


i&us fclopeti, 
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Vne pertuifane ; hafla longi e: lati fpiculi. 

Des chaufle-trapes, murices , tribuli. 

La grille , cataracta. 

>, Haufler la grille, cataracfam attollere. 

an Abatre la grille; catarattam deturbare. 

Vne mine , cuniculus. 

s» Miner cuniculos agere. 

Vne contremine , tranfverfus cuniculus. 

» Contreminer , cuniculos tran[ver[is cuni- 
culis excipere. 

;; E venter la mine ; cun 

s» Faire jou&r la mine, cuniculum accendere, 

Vne place forte, imprenable, locus inex- 
pugnabilis, 

Vne place non tenable, locus non munitus. 

Vne méchante bicoque ; oppidulum , ld- 
tronum receptaculum. 

Fortifier une place ; munire locum, 

>» Démanteler , rafer une place ; demolire 
locum. 

Vne fortereffe , fortalitium. 

Vn fort, propugnaculum. 

Vne citadelle , arx. 

Vn château, ca(fellum. 

Les murailles, 

muri ,valla y mænias 

Les rampars ; 

Les foflés , foffe. 

Les fortifications ; munimenta » forticatio- 
nes. 

Ouvrage à cornes opus cornutum. 


X 7 
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Ouvrage couronné , opus coronatum. 

Vne redoute , reductus , veceptus. 

La trenchée , aggeres continui. 

Vn ravelin , opus obliquum. 

Vne demi-lune, luna dimidiata, 

Vne baterie , agger tormentarius. 

Une contre-baterie , anti- fuegeffus. 

Un baftion , propugnaculum fen munimen. 
tum. 

La courtine d'un baftion , cortina. 

Le flanc d'un baftion , ala vellatus propu- 
gnaculi. 

La fauffe-braie , fuccintlus ant valli inferio- 
ris ambulacrum, 

Le parapet dela fauffe-braie , lorica hori- 
zontalis, 

Le chemin couvert , vid teta. 

Vie plate-forme , plana forma. 

Le parapet , lorice thorax. 

Un Cavalier , agger propugnaculi. 

Les aproches S acce[Jus appropinquationes. 

Une gallerie , poñs coopertus. 

Une bréche , murilabes. 

,» Faire bréche , labem manibus inferre, 

Les Gabions, corbes loricales. 

», Gabionet , loricalibis córbibus munire, 

»» Se retrancher , fefe munire. 

Un retranchement munimentum. 

Une paliffade , munimentum ex palis. 

Une baricade , viarum tranfverfa munitio, 

18e baricader » Je feptis munire. 

l'Efcar- 


Elar 
Le con 
Un in; 
Un pi 
Un if 
» Bloc 
„Affie 
Le fie 
» Ab: 


» À bà 
» Hau 
va 


Faite 


mene 


és 
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l'Efcarpe , acclivitas foffe interior. 

Le contrefcarpe, acclivitas folle exterior. 

Un ingenieut ; macbinarum artifex. 

Un pionnier RH: , cumicularius. 

Un vivandieér , annoñarins: 

, Bloquer une ville, circumtluderé urbem. 

Affieger une ville;urbem obfidione cingere. 

Le fege ;.obfidio. 

„Abatre ' Y le pont levis,ponteri verfa- 

,Abaiffer J tilem deprimere. 

» Haufler le pont levis, attollere pontem 
verfatilem. 

,, Donner l'alatthe, ad arma conclamare. 

„ Sommet une ville;ad deditionem interpel- 
lare. 

faire une [ortie , êxturfiónem facere. 

, Batre une ville, tormentis urbem ppu- 

gnare. 

„Monter à l'affaut ; à la bréthe, impetum 
in urbem , in arcem [acere. 

»; Repoufler , repellere. 

>, Affamer une place , locum fame premere, 

„ Soret üne Ville , ad deditionem inter- 
pelare, 

, Avitailler , commeatum Jappeditare. 

„> Lever lë fiege , ob(idionem folvere 

„ Faire levér Le Dees, d'une ville obfidione 
liberare. 

s Leverle camp; 

» Decamper ; 

,; Parlementer , de conventionibus colloqui. 

gr 9€ 


} caftra movere 
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» $e rendre à compofition , fe dedere certis 
conditionibus. 

» Se rendre à difcretion là Ja merci de 
l'ennemi, bofhiur arbitrio fe dedere, 

» Sortir enfeignes déploiées, tambour 
batant , méches alumées , egredi vixillis 
explicatis fiuniculifoue igniavits accenfis. 

» Sortir bagues fauves ,. cum fupellectili 
exire. 

» Efcalader une villes [calis muros confcen- 
dere. 

»» Prendre une ville d'affaut par force, 
urbem impetu E vi occupare, 

» Mettre tout au fil de l'épée, omnes ad in- 
ternecionem delere. 

5» Mettre tout à feu & à fang , omnia igne 
€? ferroconfumere. 

s» Donner ; au pillage ; urbem preda C9 di- 
reptioni dare. 

5; Forcer femmes & filles, violare feminas 
€ puellas. 

sn Soütenir le fiege , 

animose C7 conflanter fe defandere. 

Tenir bon, 

Vn corps de garde , excubiarum (latio. 

Vne fentinelle , excubia €2' excubitor, 

Vne guerite , excubiarum turris. 

» Pofer une fentinelle „excubias ponere. 

» Monter en garde, cuffodiam ad vigi 
ET excubias conducere. 

+» Monter la garde , ad excubias ire. 


» Tai 
» faire 
le Pye 
D 
Vocha 
» Tror 


» Plier 
Lamy 
Les viv 
» Coup 
» Ran 
KU? 
n Sonn 
nere, 
n Veni 
NI Cap. 
» En 
» lerdr 
» DU 
» Batre 
» Def 
» Mett 
»Taill 
» Dat, 
d 
» Wap 
M 
» Sonn 


» ‘Aire 
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e, 
vigilias agitare. 
» Faire la garde, 
» Faire la ronde , vigilias explorare. 
Le guet la patrouille ; noGturne excubis. 
Vn chariot de bagage , paluffrum bellicum. 
5» Troufler. 
Bagage , vafa colligere. 


Igel 
e 
6 
2 
z 
ie] 
p 
n 
£- 


»» Plier 

La munition , inffruétus bellicus. 

Les vivres, commeatus. 

,» Couper les vivres , viéfus pracludere. 

; Ranger une armée en bataille, aciem 
inffruere. 

s Sonner l'a'arme, la charge;cla[Jicum ca- 
nere. 

s» Venir aux mains, ad manus venire, 


a; Gagner la bataille, vi&loriam obti- 
5 M " 

an Emporter la victoire; nere. 

» Perdre la bataille 5 prelium adverfum 

» Avoir du pire , facere. 


» Batre, 

» Defaire, fundere ET profli- 

sn Mettre en deroute, gare. 

»Tailler en pieces, trucidare &T interimer ce.: 

sn Pafler für le ventre à fes ennemis, fia- 
étum hoftem proculcare. 

» Gagner le champ de. bataille campo po- 
tiri. 

» Sonner la retraite receptui canere, 

» Faire treves , inducias facere. 

l'Avant 


498 Bello. 
l’Avant-garde, prima acies. 
l'Arriere-parde s extrema acies. 
fl Les ailes , cornua Jeu ale exgreitus. 
feld Le corps de l'armée , ipfum. corpus exerci- 
j tits, 

Là garnifon, prefidinm. 
Kéi »'Aler à-la picorée à la petite guerre, H j 
kl pradas ex Po[lili terra cogere. 
5 Vivre à difcretion, fur le bon-homme, ` 


x : : Yn Mai 

tullicorum impenfis vivere. Leman 

EAR 3 Donner le mot, tefferam edicere. d 
WI | we Prendrele mot, tefferam accipere. Yn hat 


»1 Demander le mot ; tefferám exigere» jn 
dÉ », Avoir le mot , zefferam babere; ' 


: Yn etal 
» Dire le mot ; tefferam reddere. laein 
2 Licencier , dimittere: Yn we 
SN La Vn paffeport , fyngrapbus viatorius, Vieno 
ESEA Un convoi, A KÉ Yn bia 
Gp Vnefcorte, FRANS, Unhon 
Dru EI aa Convoier , d ER Un NS 
d condicere „comitari: Unes 
DB I TENA 5» Fàire efcorte, D 
y » Faire alte , pedem filtere, Ua p 
GE s, Arcenal ; armamentarium. ee 
Zeg » Mander des troupes, copias vocare. f » 
| » Contremander , renunciare, | ys 
deel? » Harceler l'ennemi, boflem vexare. Unf 
Fe Vn paffe- volant , miles fuppofitius. Or 


D 
à ` | “nc 
Yn efpion , explorator. ie 


HE: | 


me; 


Le manége , art de manège ; equos 


Car. XXXHI. 
De Equorum Pulefira. 


LU deier ; maitre de fnanéges egwi- 
tandi magifter. 

Vn matidge , eguorum palefira. 

doman- 
di difciplina. 

Vn haras , equarià : equarum armentum ad. 
propagationem. 

Vn étalon; equus adimiffarius. 

Vne jument ou cavalle ; eque: 

Vn poulain , pullus equinuss 

Vne poutre ; equula. 

Vn bidet , equus parvus. 

Un hongre , cantberitis ; eaftrátus. 

Un rouflin ; cheval entier, eguns integer, 

Une méchante háridelle , eaballus. nullius 
B 

Un cheval de felle , epbipiarius Equus: 

Un cheval de trait , equus vétiatihs. 

Un cheval de fomme ; 

equus farcinárius 

Un fommier de bagage; 

Un cheval de pofte; 

Un cheval dé bât, 

Cheval de main, 


Cheval de bataille, 
Che- 


$00 De Equorum Palaffra. 


Cheval de pas, Vne cat 
Un cheval de louâge ;'equus conduétitins. Lemor 
Une haquence , tolutariw equus. La goy 
Un traquenard» gradarius,qui va l'amble. Les rén 


Yn courrant d'Allemagne, Germanicus, 
equus brevis, auribus mutilatis. 

Yn guildin d'Angleterre ; tolutarius sAn- 
glicus. 

Vacourfier de Naples; curfor Neapolita- 
NUS 

Vn genet d'Efpagne , equus Hifpanicus. 

Vn Polac , Polonicus equus, 

Vn alezan , equus crine fulvus. 

Vn alezan brulé s fulvusobfeurus. 

Vn rubican , rutilus equus. 

Vn rouan, rufus, 

Vn cheval bai , baiard ; pheniceus. 

Vn cheval blanc , albis. 

Vnigrifon , leucopbeus. 

Vn gris pommelé, variegams. 

Vn gris cendré , cinereo pilo. 

Vn cheval chatain, equus cafFaneis, 

Poil de cerf, cervinus. 

»» De fouris ; muripilus. 

2» De loup ;'lupiwo pilo. 

Vn balzan, albi pes. 

Vn moreau , eguns ater, 

Vne pie , equus verficolor. 

Vn cavecon , Paflonis. 

La bride, frenum. 

Le licou, capifirum. 


Yne | 
| 
| 
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Vne camorze, funis fubtercolayis. 

Le mors , freni. lupatum. 

La gourmette , /#bmentale, 

Les rénes , habene. 

Les branches , pertice fræni. 

La tétiere , habena verticana. 

Le poiétral , antilena. 

La croupiere , poffilena. 

La felleseph:ppium. 

l'Arcon , ephippii arcus. 

Le ponimeau , capitulum ephippii. 

La fangle » cingulum. 

Le fürfaix , cingulum medianum. 

Les étriers ,/candule ephippiariæ. 

>» Perdre les étriers , firapedes amittere: 

Vn chapelet , par frapedum. 

Les étrivieres , crema[leres ephippiartis 
>» Donner les étrivieres , virgis cedere, 
Vn fer, folea ferrea. 

» Ferrer , equum calceare, 

;: Enclouér ; clavo confligere, 

2» Fouler, calcare , premere. 

an Broncher ; cefpitare. 

» Ttoter , alerle trot, /xccuflarez 

», Alerl'Amble , totulim incedere, 

>, Galoper , exultanter equitare. 
3» Courir, currere. 

s, Buer, calcitrare. 

Vn cheval vicieux, equus vitiofas, 
;, Ombrageux, pavidus fhfpicax. 
» RÉtI£ , refratiarigs, 


n Pea: 
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sn Peureux , timidus. » Don! 
| s, Pouffif, anbelus , fufpiriofus. 
DER »» Haraflé , defatigatus. Unpic 
| an Recreu , labore fraus. » br 
„> Frais ,recens. » Faire 
s; Forbeuyzi ipfo eftu adaquatus. | fl 
Vn cheval qui ruë , calcitrofus equis. » Yoli 
>; Seuraux éperons , calcaribus obediens. 
| >, drefler un cheval, equum formare. » Cor 
vt SAU », Monter un cheval, 
RR equum moderare círcutmageres | Lat 
T » Manier un cheval, » Tire 
Ns >» Monterà cheval ; equum conftendere. 
H) » Mettrele pied à l'étrier, pedem flrapedi Gite 
; | ; indere, 1 »Ett 
IK » Etre bien à cheval; - Sch 
Vir, decenter equo infidere. rs 
(gg an Se tenir à.cheval , 
ho M »: Brider un cheval ;frexare equum. Do 
ai, an Débrider ; frenum detrahere. A , 
Sell bippio inf ns 
d | 5) SELECT , equum epMippiroinjiruere. 
oL Defleller , ephippium equo detral Za 
Dé ,» Uefleller ; ephippium equo detrábere. 
| » Sangler , cingulas conffringere. e d 
5» Deslaugler , cingulas folvere. UR 
,, Gourmer , fubmentale indere, Y 
h i : »E 
» Dégourmer , fübmentale diffolvere. Hu i 
Vne étrille , flrigil, U À 
À St defri ne 
Giel >» Etriller , ffrigili purgare ; defricare. Un 
ART », Frotter les jambes, cerura €? pedes de- p, 
fricare. S 
| » La 


TASTE », Peníer , equum curare. 
CN » Don- ei 


eni. 


C A P. 503 
,; Donne du foin, 
Fœuum, corbulam avena dare. 
Un picotin d'avoine, 
an Abreuver ; adaquare. 
sn Faire la litiere à un cheval , leifum equo 
[Lernere., 
sn Voltiger , circumagi. 
à bride abatu£ , 
an Courir 1 à bride avalée „laxis habenis 
à toute bride, currere. 
y Lacher la bride ; laxas dare babenas. 
an Tirer , fererla bride; 
babenas attrahere. 
,; Tenir la bride courte ; 
an Etre ^) 
» Aler J 
»» Porter:en croupe ; fefforem tergo admit- 
tere. 
sn Prendre enlcronpe , pof? fe imponere equo. 
ss Aler en houlfe , cum flragulo. equitare. 
» Courelabague , adamulum currere , & 
nunquam l'anneau. 
» Gagner la bague, 
pretium obtinere. 
, Emporterle prix, 
La lice, circus. 
Une courfe, ^) curfus curriculum, 
Une carriere, J 
Une cavalcade , deambulatio equeftris. 
»» Lancer le javelot , hastam vibrare. 
an Parer , gradum iere, 
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en croupe, equi tergo infideve. 


,; Fai- 


504 De Equorum Palefira. 
s, Faire des voltes singyrum ageres 
>, Manier un cheval, equum exercere. 


» Manier à courbettes; curyatis faltibus De 
exercere. 
» Aider le cheval de la langue, eguum-lin- 
gua compellare. I: 
» Flater & careffer lecheval, equum de- C 
mulcire & ei blandiri. Vach 
»» Atacher le cheval'aupilier , equum poffi | 
alligare. fe Yu ve 
s Faire tourner autour du pilier, circa po- | leor, 
ftem agere. B 
Le m; 
Equi partes. Le val 
Unch 
l'Encoulure, collum, Ve 
La bouche , os, & non la gucule, 
Les nafeaux , nares, A Vne); 
Le garrot , tuber vel nobus bumeti, Yn ch 
Lecrinoules crins crinis , crines. Unley 
Les paturons ? fuffragines. Une], 
Les flans , ilia latera. Un cl 
La croupe , dorf extremitas. nchi 
Yeux verrons , oculi variis coloribus piti. Un lin 
Laiqueuë , cauda. 
Comble corne, ungula cumulata. Yn br 
Platte corne, ungula plana. nch 
Pied de mulet , ungula alta, rotunda E con- fe: 
cava , ut muli, jy 
ü do, 


Cir. 
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De Venatione C-arte Falconaria 
atque Pifcatoria. 


Ls chaffe , venatio. 
Chafler gegart, 
Vn chaffeur , 

venator, 
Vn veneur, 
Le grand vencur ; 

füpremus venator. 

Lc maitre de la chaffe. 
Le valet , fervus venatoris. 
Un chien , canis. 
Yne chienne , 

canis fémina. 
Vnelice - 
Vn chien de chaffe , canis venaticus. 
Un levrier , vertagus. 
Une levrette, vertagus femina. 
Un chién courant , con/eétator. 
Un chien couchant , canis auceps , cubitor, 
Un limiez ; 

indagator. 
Vn bracquet » 
Un chien de quéte , canis vefhigator. 
Vne meute de chiens, canum caterva feu 

tuima. 


Un dogue , moloffus. 


Un Matin , caris villaticus , pecuarins. 
Y H 
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Un barbet, 
canis villofus. 
Un barbichon 
Un petit chien de demoifelle , sxelrtusca- 
nis, 
Une chienne chaude, 
catullain amore. 
Une lice en chaleur, 
, Elle vient en chaleur „marem appetit. 
>, Elle eft. hors de chaleur, defit marem 
appetere, 3 
;, Faire couvrir une chienne , cign mare co- 
pulare, 
an Cette chienne porté, |^ 
fetum gerit, 
„ Elle eft pleine, j 
» Elle a fait des jeunes, 
» Elle a fait de petits chicns, 
catulos peperit. 
vn Elle a des jeunes , 
Une laitée 
de chiens ; fetus , partus. 
Unc portée. 
» Chátrer un chien , castrare canem. 
;; Ameuter les chiens , canes ad catérvam 
a[fuefacere. 
»» Acoupler, copulare. 
»» Découpler , disungere. 
» Mener en leffe , numells loris ducere. 
Dzefler un chien , canem inflituere. 
Dreffer op chien à la chale , venationi ca- 
nem 


jn 


(cs 
pet 
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nem a[Jue]cere- 
sn Harer. 
, Harceler les. chiens. f concitare canes: 
3» Agacer. f 
Yn bon chaffeur bonus venator: 
Vn bon quéteur ; /égaxindagator: 
„yll quéte bien , optime inve[Higat: 
La route , calsa trames. 
La trace , vefhgiim. 
La brifée , indago- 
„> Chafler aux bétes fauvages , venari bel: 
luas. 
„Chaffer aux fangliers ; apri infidiari. 
,, Chaffer aux oifeaux ; aucupari , infidias 
avibus (Iruere. 
;; Quéter le ce rf, cervum mdagare; 
,, Faire l'enceinte; plagas limearias tendere, 
;, Circuir de toiles & de filets le lieu, où 
eft la bére , cingere faltus indagine: 
Tendre les toiles & les filets , linteas eum 
retibus extendere. 
Vncerf, cervus. " 
Vne biche , cerva. 
Vn faon , binnulus cervinus, 
Vn daim ; dama. 
Vn chamois , capra [ylvestrir. 


La téte ; 
Lebois, { cornua. 
Larameure; 

Vn cerf, qui porte belle téte, cervus infig- 


nia gerens GOTT, 
Ys Vne 


$08 | DéVenaliote ge, | 
Vne téte de dix cors jcorma decem gamd 
rum. 
Vne téte couronnée, cornua coronata 
La meule ; truncus; 
La perlure , margarita cornuum. 
Les andouilliers,priorescervinonmm cormum 
Jurculi. 
Le eimier d'an'cétf ycérvisurdambas; 
La hampe , petus, 
Lecuir , pells. 
Le viandis pabulum. 
Les routes & alures , veflipía 
Les abatures , profrationes. 
Le pied du cerf, grefüscervi. | 
» Aleraurut , coitusappetentia ardere 
an Muërs cornua dejicere: 
s, Courre le cerf, cervum feari 
»» Traverferles foréts, trans fylvas currere, 
» Rufer, tournoier, buc €?" Ae circisicur- 
reres, 
»» Tirer païs , excurrere campum planum., 
Le cerfeftaux abois,čanestervum allatrant, 
»» Tuer le Cerf, cervum interficere. 
» Defaire 
le cerf, cervum excoriare; 
s» Dépouiller 
Bétes legeres , fera celeri pedes. 
Bétes fauves roufles »ferafulve. | 
Bétes privées , beffie manfucte. | 
Vn fanglier , aper. 
Va marca(fin,, nefrens f lyaticus. 
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V porcentier, aper completus. 
La hure , caput aprugnum. 
Lesarmes, 
Les defenfes, aride falcati. 
Lesmires, 
Vneharde;grex cervorum;de beftiis fulvis 
dicitur. 
|  VYnecompagnie grex drëm, de‘beftiis 
domefticis dicitur. 
La fauconnerie , ars accipitraria.. 
Vn fauconnier ; actipitrarius. 
Vn faucons falco; 
Vn épervier.; accipiter, 
Les fonnettes yerepitacule.: 
Le chaperon 5capitium; 
| > Enchaperonner.l'oifeau.; capitium. iw- : 
| d duere, 
3; Déchaperonner:; capitium exuere. 
>» Affaiter yeicurare; 
» Reclamer un faucon, falconem vocare; 


Gap, XX XIV: 
Dé Animalium propriis. 


um 


es animaux à quatre pieds courent 
d L quadrupedia boni: à Cas 
l'Elephant foufle; brait, Elephas barrit. 
La trompe d'un élephant , probofeis ele: 
| phantis. É 
Lelion rugit , leo rugit. 
Lefanglier bruit; aper fender, 

Y 

Z 3 


l'Ours 
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l'Ours gronde , urfusfremit' uncati 
Le loup hurle, lupusululat 

Le renard glapit vulpes gamit; 

Le cheval hannit ; egansibinnits 
L'âne brait ; afinus rudit: 

Le taureau bugleytanrusimugir 
Le bœuf mugit , bos boat; 
l'Agneau bêle, og hale: 

Le porc groigne ; porcus git: 

Le chien abo:e ; canis latrat; 

Le chat miaule y felisclamat: 

La fouris pipiotte , mus mintrat. 
Les oifeaux volent ; aves volant. 
Us font des nids, nidificaxt. 

Le cocq chante , gaflu canit; 
La poule;caquette; offe o galliai licitati 
»; Elle a Ja pies laborat dipfoglottides 
l'Oie foufé;;.anfer gratitati 
Le corbeau croaille , covascvocitát; 
l'Aigle trompete , aquila clangit. 
La cicogne craquete , ciconiaccrepitat; 
Le coucou chante jcuculusteiculat: 
Lechat: haant hue jsno£ua cucubats 
La pie gafouïile , ica Port, 
Leroffignol chante s lufciniareanits 
Le geai caquete , graculus fringulat, 
PArondelle fredonne; béiundo trinfat; 
l'Alouëtte chante elayda:modulatur: 
Les poiflons nagent ; pifcesnatant, 

La negcoire, pinna; 
Les oreilles ; branchig, 


Cap; XXXIV, 
Vine écailles /quamma. 
Les Jai&s , laes: 
l'œuf , ovum. 
Ve coquille’, cancha: 
Les reptiles.rampent,, reptilia repunt. 
l'Abeille bourdonne sapis bombilat. 
Vnaiguilloh ; aculeus. 
Vn eflain.; examen apum. 
Le miel , mel, 
Vn raion dz: miel feu, 
Le ferpent fifle ; ferpens fibilats 
La cigale 


chante, cicada cantillat. 


La fauterelle i 
La grenouille coaffe ; rana coaxat. 


La fumée de cerf, cervinumitencrs »& de 
cateris beftiis depafeenzibus: 
La le(le de (anglier s. apré Bou ër de aliis 
beftiismordentibus : 
La fiente s flercus: de be(tiis feecidis mg: la 
fiente de renatde de loups &c. 
Grotte de lievre; de:chevre, leporarius,.ca- 
prinus fimus. 
émeut, avium excr ementum & maxinyé-fal- 
conum. 
La fente; fonenium , de vaccis afinis.&c 
ejufmodi. 
Ordure ,excrementim , de gallinis 
La merde 
(Lercus , merda; de hominibus; 


ZA éron 
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étron À 
Vn fumier, (lerquilinium, 
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De Arboribus & earum fructibus, 


n bois; 


Vhe forét, dios s émus. 

Vn bócage ; 
Vn bois de haute fütaie y altus; 
Vn arbre , arbor... 
Vnarbriffeau , frutex, 
La racine ; radix. 
Le tronc. 

truncus y Dier, 

La fouche; 
l'écorfe ;.cortex. 
La moufle , mufcus. 
Vn provin ; propago, 
Vn jetton ; bourgeon farculusas 
Vnrejetton , cauliculus, 
Vne branche jramas. 
Les rameaux , frondes; 
Vn bouton , gemma. 
Vne fleur. flos. 
Vne feuille , folium, 
Les fruits y frudus, 
3 Meurs , maturi. 
51 Hátifs y pracocet; 
aa Lardifs, ferotini. 
;Durables;; pereyitesa, 
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La queue , petiolus. 
La pelure ; calyx. 
Le noiau , putamen.. 
Les pepins , grana. 
Vn pommier ; portum.» malum. 
Vne pomme , porus , malus. . 
Vne pomme 
de coingy malim cydonium: - 
Vn poire 
Vne orange; malum aurantium. 
Vn citron , malum citreum. 
Vne grenade, malum punicum.- 
Vn poirier , pyrus. 
Vne poire , pyrun. 
Vn cerifier , cerafus. 
Vne cerife , cerafum. 
Vne morelle , griotte ; amatylion. 
Vn nefler , me[pilus. 
Vne nefle , mefpilum. 
Vn prunier , primis. 
V ne praune , prunum. 
Vn abricot , prunum Armemacnii™ 
Vne péche , prunum Per[icum. 
Vn noier , n#x. 
Vne noix „nux. 
Le noiau, 
nucleus, 
Le cerneau, 
Vn zeft de noix ; nucis diffipementum. 


Vn zelt d'orange, mali auri aci pellicula gwe 


in vinum.mox bibendum iujicitur. 


Ync 
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Vne noifette , nux avellana, 
Yn noifettier, 


corylus. 


Vn coudrier, 

La palme , palma, 

Vne date , dadlylus. 
Vnamandier ; amygdalus. 

Vos amande, amygdalum, 

Vn châtaigne , caffanea. 
Vnolivier , olea, 

Vnc olive , oliva, 

Vnfipuier , ficus, 

Vne figue , ficus. 
Vncornouillier , cornus. 

Vne cornouille , cornu: 

Vu meurier ; morus. 

Vne meure , morum. H 
Vn grofelier , racemaria fpira. 
Vne grofeille, [pire racemarie bacca: 
Vne fraife , fragum, 

Vne vigne , vitis. 

Vne treille , pergulana vinea. 


Va fep. 


palmes: 
Vn farment, 
Du raifin , uve. 
Vne grape de raifin , botrus. 
Raifins fechez , uve pafe. 
Raifins de Corinthe uve Corint bhiaca: 
Yne feuille de vigne ; pampints 
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Vn chéne , quercus. 
Vn gland , glans. 
Vn fapin , abies. mu 
Vn pin , pinus. i 
Vn pomme de pin, ffrobiles. 
Vn laurier laurus, 
Graine de laurier , bacca lauri 
| Vnaüne, alnus. 
| "Vnliege , fuber. 
Vn buis , buxus. 
Vn fanle ; falix. 
Vnif,taxus. 
Vn fouteau ; fagus. 
Vn fréne , fraxinus* 
Xn peuplier, populus. 
Vn tillet , tilia. 
Vnormeau , ulmus. 
V ne ïeufe , ilex. 
Vn bouleau y betula; 
Le fureau , fambucus. | 
La ronce , fentis , fpina. un 
Vn buiffon , vepretunt. 
Vn halier , dumus. 
Du lierre , hedra. 
Vn troéne , liguffrum. 
Le rofeau , arundo. 
La canne, canna. 
Du regliffe , glychtrrhize, 
Du baüme , balfamum. | 
Le favinier , /abina. 
Des capres. ;cappariss 


$16 De Herbi, 
Du houx, agrifolium. 
Vn genevre ; 

juniperus. 
Vo genevriet, 
Dugenevre, 

juniperi bacca. 
Graine de genevre; 


Vne épine , fpina. 


Car XXXVI. 
De Herbis & earum fruibus, 


D e l'herbe , 
berba y gramen. 


Herbes potageres ; olera. 
Du foin , fænum. 
La tige , caulis. 
Vn melon, pepon ; melo , pepo. 
Vnecourge , 
cucurbita. 
Vne citrouille, 
Vue concombre; cucumer 
Vne afperge , afparagus. e 
Vn artichaut , /colimus ,corduus al iilis, 
De labete , beta. 
Vn chou, braffica. 
Vn chou- cabus, braffica capitata. 
Vn chou fleur , braffica cypria, 
Vn oignon , cepa. 
De l'ail ; des aux , alinm 


Car. XX X VT, 
Du perfil , petrofelium. 
Du-creflon , nafiuttium, 
Ducerfeuil , cerefolium; 
De la laituë , laËtuce. 
De l'ozeille , acetofa. 
Dupourpier , portulaca. 
Du porreau porru. 
Des épinars , [þinacia. 
Vne rave raphanns. 
Du réfort ,rapbanu major. 
Vn nayean, rapun. 
Du ċhervi , fifer. 
Vne carote , fifer. 
Des bete-raves ; 


beta tubra. 
Descarotes rouges ; 


Vne paftenade ; paftináca. 
Vne féve , faba. 
Féve de Rome  pbafeolus. 
Vn pois, pifum. 
Pois-chiche , cicer. 
De la lentile , lens. 
Vne gofle , folliculus , filiqua. 
Du bled., fruméntum. 
Le chaume , culmus. 
Vn épi , fpica , arifta. 
Vn grain , granum. 
La paille ; | Mie 
Du froment , triticum. 
Du feigle , fecale. 
De l'orge , hordeum. 

Z 


-$18 De Herbi, 
De l'épeautre , zeg, 

De l'avoine , avena. 

Du farrazin; 

fagopyram. 

Du bouquet, 

Du milet milium. 

Des vefces , vicia. 

Du houblon , lupulus 

De la moutarde, fynapi. 
Du ris ,oryxa. 

Du pavot , papaver. 

Du comin ,cumutit. 

De l'anis , anifum. 

Du fenouil , feniculums 
De l'orge mondé , hordeum egmwndatum 
Du coriandre, coriandrum. 

Dela mente , mentha. 

De la marjolaine ; ayutracus. 

De la bourache.;; hugloffum. 

Le romarin, rofmarinus. 

De la betoine , betonica, 

De la pimpernelle ; pimpinella. 
Herbe au chat, celamintha, 

Du trefle , trifolium. 

Du chanvre , camabisa 

Du lin, linum. 

De la raquette ; eruca, 

De l’ellebore , helleboruss 

De la fougere, filix 

Du plantin , plantago: 
De l'endive „chicorée, endivies sntubume 

€ De 


Car. XXXVI. 


Te la lavande , lavendula: 

De la mauve , malva. 

De la cigue , cicuta , venenum eft. 
De l'hyfope , byffopis: 

De l'abfinte , abfinthium, 

De la fauge , falvia. 

De la rae ; ruta: 

De l'ivroie; lolium: 

Vne ortie „urtica. 

Vne rofe , rofa. 

Vn lis, lilium. 

Du muguet ; lilium convalliwns 
Vnétulipe ; tulipa. 

Vn«eillet , cavyopoillum. 

De la violette , viola. 

Du fouci ,calta. 

Vne penfée flammea: 

Yne marguerite, bellis; 


Car, XXXV IL 


De Rebus variis. 


E clieu , locus. 
l'Etpace , /pacium. 
Plein , plenum. 

Vuide , vacuum. 

Le tems , tempus. 
l'Eternité , eternitas. 
Yn fiecle , feculums 
Van am, 


ës 


526 DeRibusVaria. 
Kl Vneannéeyanircurpiéslumi 
pi l'Eté , efas. 
| l'Automne y dumis. 
l'Hiver, byems. 
l'Equinoxe, equinotium, 
Le plus long jour , al un sioun, 
Le plus court jour ,foJfitivaybrumales 
L Vu mois , menfis. 
Janvier , Januarius. 
Fevrier, Februarius" 
Mars, Martius, 
e Avril, Aprilis, 
| | Mai , Majus. | 
Juin , Iunius. 
Juillet, Julius. 
jir Aoët, Auguftus. 
M ii Septembre , September, 
Octobre ; Ofober: 
Novembre , November: 
Decembre , December. 
Vne femaine , feptimans. 
Un jour, dies. 
n Les jours caniculaires , dies Canicularess 
WR EA Dimanche; dies Dominica. 
j'a Lundi, dies Lune. | 
Mardi , dies Martis. 
Mecredi , dies Mercurii. 
Jeudi , dies Iovis, 
Vendredi , dies Veneri, 
Samedi dies Saturni. 


Car: XXXVII. $21 


La nouvelle Lune, Novi-Luuum, 
Le premier quartier, Lune incrementum, 
La pleine Lune , Pleni Lunium. 

Le dernier quartier, Zwnedefettus. 
Aujourd'hui , bodie. 

Le mattin , mane. 

Le midi meridies; 

Le foirivefpers 

La nuit , nox. 

Le minuit, media nox. 

Demain , cras. 

Aprés demain , perendie 

Hier , beri. 

Avant hier , nudius tertius: 

Le jour d'auparavant , pridie. 
Lejour d'aprés  poflridie. 

Vne heure , bora. 

Vne heure & demi , fequi bora: 
Yn quart d'heure , quadrans bor: 
Vn moment , momentus 
Combien , quot. 

Un, unum. 

Deux 

Trois 

Quatre 

Cinq 

Six 

Sept 

Huit 

Neuf 

Dix. 


Reha Hans 
pt 
12 
F3 
14 
I$ 
16 
17 
18 
neuf : 19 
Vingt 1 
Vingr& uti Tt 
` 12 
1$ 


#1, fo éd brenge, 
conju BB €, wf ande sumerum 
iota 


Trente 30 
Treñre & un 3x 
Trente deux 32 
Quarante 40 
cinquante 50 
Sóixanté 60 
Sóixante & dix 79 


Dicito les feptante Interpretes,» feptua- 
ginta Interpretes. 
Quatre vingis Zo 
Quatre Yingts & dix; 39 
cent 100: 
Deux 


Cap. . XXXVIL 523 
Deux cens 209 
Mille 1609 
Dix. mille 10000. 
Franc & Livre funt fynonima y pro Wiginti 
<Affibus capta: 

Hoc tamen inter fe flatuunt difcrimen quod 
Franc vbique víurpetur dummodo nullus; à» 
lius Jequatur numerus y. vt: j'ai acheté ce 
chapeau qüatre francs, fept francs emi 
bunc pileum , quatuor , feptem florenis. 

Sequente autem alio numero, yt: cine » 
dix, quinze; Vteudum eff Livre e gon 
Franc, vt: cela me coute quatre livre, 
dix , douze , quinze fous. illud mibi constat 
quatuor tupels E 30.) X3 y ES a[Jibus; 

adum Rente aut Penfion, veditus; Ho- 
norariuta amuale ädjunéta fiint numero mil- 
le, utimur Livres, vt:j'ai fix mille livres 
detente babeo: fex millia aureorum finguli 
ainis ; quatre mille livres de Penfien , qua 
tuon millia aureorum quot annis. 

Caterum indifferenter dicimus ; nous der 
vons fix cens livres, ou fix cens.francs,; 
débemus fexcentos florenos l'on me doit cinq 
mille livres, ou cinq mille francs ibi 
debentur quinque millia florenorum. 

Dicitur quoque Livre fterlin; moneta Ai: 
glicana valens 12 Livres 10 fous mon- 
noie de France fforenis 10. a[Jibus. 

Yne Livre de gros moneta: Hollandica "më: 
lens. 6. florenis. 

ZA Com- 


5244 / De Rebii Fa, ré, 
Combien de fois » quoties, 
Vnefois , femel. 

Deux fois; bis, 

Trois fois; ter; €7'c. 

Le quantiéme , quotus. 
Lepremiers primus. 

Le deuxiême , fecundus. 

Deux foisautant > duplum: 

Deux fois plus petit dp minor. 
En deux façons ;duplicüer. 
âgédecinqans; quinquennalis, 
Entre les premiers, primarius, 
La premiercifoishprimo 

La feconde fois , fecunde. 


Leicommencement s initium. 
Lafin , finis, 


A°Dieu feul foit honneur aux fiéclés 
des fiécles. 
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